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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN

Nru. 485

AVVIZI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA
TAL-GVERN

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi I-Avvizi
Legali li gejjin gew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta
tal-Gvern Nri. 17,928 u 17,929 tat-30 ta’ Mejju u t-2 ta’ Gunju
2006 rispettivament.

A.L. Nru. 120 ta’ 1-2006: Att dwar 1-Edukazzjoni (Kap.
327); L-Ordinamenti ta’ 1-2006 skond ir-Regolamenti
Generali ghar-Rikonoxximenti Universitarji sa I-Ewwel Grad,
2004 ghas-Certificate in Proof-Reading: Maltese taht il-
patroc¢inju tal-Fakulta ta’ I-Arti.

A.L. Nru. 121 ta’ 1-2006: Att dwar 1-Edukazzjoni (Kap.
327); Ir-Regolamenti ta’ 1-2006 tal-Kors ghall-Grad ta’ Master
of Education - M.Ed.

A.L. Nru. 122 ta’ 1-2006: Att dwar 1-Edukazzjoni (Kap.
327); L-Ordinamenti ta’ 1-2006 biex jemendaw I-Ordinamenti
ta’ 1-2005 skond ir-Regolamenti Generali ghar-
Rikonoxximenti Universitarji sa I-Ewwel Grad, 2004 ghall-
Grad ta’ Bachelor of Science (Honours) - B.Sc. (Hons) - taht
il-patrocinju ta’ 1-Institute of Health Care.

A.L.Nru. 123 ta’ I-2006: Att dwar I-Edukazzjoni (Kap. 327);
L-Ordinamenti ta’ 1-2006 biex jemendaw 1-Ordinamenti ta’ I-
2005 skond ir-Regolamenti Generali ghar-Rikonoxximenti
Universitarji sa I-Ewwel Grad, 2004 ghall-Gradi ta’ Bachelor
of Science - B.Sc. - u Bachelor of Science (Honours) - B.Sc.
(Hons) - taht il-patroc¢inju tal-Fakulta tax-Xjenza.

A.L. Nru. 124 ta’ 1-2006: Att dwar 1-Edukazzjoni (Kap.
327); L-Ordinamenti ta’ 1-2006 biex jemendaw I-Ordinamenti
ta’ 1-2005 skond ir-Regolamenti Generali ghar-
Rikonoxximenti Universitarji sa 1-Ewwel Grad ta’ 1-2004
ghad-Diploma in Agriculture - Dip. Agric. - taht il-patrocinju
ta’ I-Istitut ta’ 1-Agrikoltura.

GOVERNMENT NOTICES

No. 485

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following
Legal Notices were published in the Supplement to the
Government Gazette Nos. 17,928 and 17,929 of the 30th May
and 2nd June 2006 respectively.

L.N. No. 120 of 2006: Education Act (Cap. 327); Bye-
Laws of 2006 in terms of the General Regulations for
University Undergraduate Awards, 2004 for the Certificate
in Proof Reading: Maltese under the auspices of the Faculty
of Arts.

L.N. No. 121 of 2006: Education Act (Cap. 327); Master
of Education - M.Ed. - Degree Course Regulations, 2006.

L.N. No. 122 of 2006: Education Act (Cap. 327); Bye-
Laws of 2006 to amend the Bye-Laws of 2005 in terms of the
General Regulations for University Undergraduate Awards,
2004 for the Degree of Bachelor of Science (Honours) - B.Sc.
(Hons) - under the auspices of the Institute of Health Care.

L.N. No. 123 of 2006: Education Act (Cap. 327); Bye-
Laws of 2006 to amend the Bye-Laws of 2005 in terms of the
General Regulations for University Undergraduate Awards,
2004 for the Degrees of Bachelor of Science - B.Sc. - and
Bachelor of Science (Honours) - B.Sc. (Hons) - under the
auspices of the Faculty of Science.

L.N. No. 124 of 2006: Education Act (Cap. 327); Bye-
Laws of 2006 to amend the Bye-Laws of 2005 in terms of the
General Regulations for University Undergraduate Awards,
2004 for the Diploma in Agriculture - Dip. Agric. - under the
auspices of the Institute of Agriculture.
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A.L. Nru. 125 ta’ 1-2006: Att dwar 1-Edukazzjoni (Kap.
327); L-Ordinamenti ta’ I-2006 biex jemendaw 1-Ordinamenti
ta’ 1-2005 skond ir-Regolamenti Generali ghar-
Rikonoxximenti Universitarji sa I-Ewwel Grad, 2004 ghall-
Gradi ta’ Bachelor of Science in Information Technology
(Honours) - B.Sc. IT (Hons) - u ta’ Bachelor of Science in
Information Technology - B.Sc. I.T. - taht il-patrocinju tal-
Bord ta’ 1-Istudji ghall-Information Technology.

A.L. Nru. 126 ta’ 1-2006: Att dwar 1-Edukazzjoni (Kap.
327); Ir-Regolamenti ta’ 1-2006 tal-Kors ghall-Postgraduate
Diploma in Applied Chemistry - P.G. Dip. Appl. Chem.

A.L. Nru. 127 ta’ 1-2006: Ordinanza dwar Self Lokali
(Stock u Titoli Registrati) (Kap. 161); Direttiva mill-Prim
Ministru u Ministru tal-Finanzi ghall-Hrug ta’ Lm1,455,600
Stock tal-Gvern bis-7%, 2016 (I11).

A.L. Nru. 128 ta’ 1-2006: Kodici ta’ Organizzazzjoni u
Procedura Civili (Kap. 12); Regoli tal-Qorti ta’ 1-2006 biex
jinzamm il-Bon-Ordni fil-Qrati tal-Gustizzja.

A.L.Nru. 129 ta’ 1-2006: Kodici Kriminali (Kap. 9); Regoli
tal-Qorti ta’ 1-2006 biex jinzamm il-Bon-Ordni fil-Qrati tal-
Gustizzja (Kodi¢i Kriminali).

A.L. Nru. 130 ta’ 1-2006: Att dwar 1-Amministrazzjoni
Finanzjarja u 1-Verifika (Kap. 174); Regolamenti ta’ 1-2006
li jemendaw ir-Regolamenti dwar il-Kuntratti Pubblici
(Emenda Nru. 2).

A.L. Nru. 131 ta’ 1-2006: Att dwar 1-Amministrazzjoni
Finanzjarja u 1-Verifika (Kap. 174); Regolamenti ta’ 1-2006
li jemendaw ir-Regolamenti dwar 1-Akkwisti Pubblici ta’
Entitajiet li joperaw fis-Settur ta’ 1-Ilma, 1-Energija, it-Trasport
u s-Servizzi Postali (Emenda Nru. 2).

Is-6 ta’ Gunju, 2006

Nru. 486

IL-PRIM MINISTRU
U MINISTRU TAL-FINANZI JERGA’
LURA FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi I-Onor.
Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P., rega’ dahal ghal
dmirijietu ta’ Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi nhar il-
Hadd, 1-4 ta’ Gunju, 2006 u l-arrangamenti maghmulin bin-
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 475 ta’ 1-1 ta’ Gunju, 2006 ma
bagghux isehhu f’dan is-sens.

L-4 ta’ Gunju, 2006
(OPM 3/2006)

L.N. No. 125 of 2006: Education Act (Cap. 327); Bye-
Laws of 2006 to amend the Bye-Laws of 2005 in terms of the
General Regulations for University Undergraduate Awards,
2004 for the Degrees of Bachelor of Science in Information
Technology (Honours) - B.Sc. IT (Hons) - and Bachelor of
Science in Information Technology - B.Sc. I.T. - under the
auspices of the Board of Studies for Information Technology.

L.N. No. 126 of 2006: Education Act (Cap. 327);
Postgraduate Diploma in Applied Chemistry - P.G. Dip. Appl.
Chem. - Course Regulations, 2006.

L.N.No. 127 of 2006: Local Loans (Registered Stock and
Securities) Ordinance (Cap. 161); Directive by the Prime
Minister and Minister of Finance for the issue of Lm1,455,600
7% Malta Government Stock 2016 (III).

L.N. No. 128 of 2006: Code of Organization and Civil
Procedure (Cap. 12); Rules of Court for the Maintenance of
Good Order in the Courts of Justice, 2006.

L.N. No. 129 of 2006: Criminal Code (Cap. 9); Rules of
Court for the Maintenance of Good Order in the Courts of
Justice (Criminal Code), 2006.

L.N.No. 130 of 2006: Financial Administration and Audit
Act (Cap. 174); Public Contracts (Amendment) (No. 2)
Regulations, 2006.

L.N.No. 131 0of 2006: Financial Administration and Audit
Act (Cap. 174); Public Procurement of Entities operating in
the Water, Energy, Transport and Postal Services Sectors
(Amendment) (No. 2) Regulations, 2006.

6th June, 2006

No. 486

RESUMPTION OF DUTIES
BY THE PRIME MINISTER
AND MINISTER OF FINANCE

IT is notified for general information that the Hon.
Lawrence Gonzi, K.U.OM.,LL.D., M.P., resumed duties as
Prime Minister and Minister of Finance on Sunday, 4th June,
2006 and that the arrangements made by Government Notice
No. 475 of the 1st June, 2006, ceased to have effect
accordingly.

4th June, 2006
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Nru. 487

NOMINA TA’ ARBITRU BIEX JOQGHOD
FIT-TRIBUNAL TA’ ARBITRAGG
DWAR IL-QSIM TA’ WIRT
(KAP. 308)

IL-PRESIDENT ta’ Malta, fuq il-parir tal-Prim Ministru,
approva li n-nomina ta’ Dott. Dominic A. Cassar, LL.D.,
bhala Arbitru fit-Tribunal imsemmi, tkun imgedda ghal
perijodu ta’ tliet snin ohra, b’sehh mit-3 ta’ Gunju, 2006.

Is-6 ta’ Gunju, 2006
MJ/172/88
(OPM/155/88)

Nru. 488

ATT DWAR IS-SIGURTA SOCJALI
(KAP. 318)

Nomina ta’ Lista ta’ Tobba

BIS-SAHHA tal-poteri moghtija lilha bl-artikolu 106 ta’
I-Att dwar is-Sigurta Socjali (Kap. 318), il-Ministru ghall-
Familja u Solidarjeta Socjali hatret it-tobba li jidhru hawn
taht biex ikunu membri tal-Lista ta’ Tobba ghall-finijiet spe-
cifikati ta’ I-imsemmi Att.

Dawn il-hatriet huma b’sehh mill-1 ta’ Mejju 2006 u
jibqghu valida sal-31 ta” Awissu, 2006.

In-Notifikazzjonijiet tal-Gvern li saru qabel li jikkoncernaw
l-istess suggett huma b’din imhassra.

Dott. Gino Abela, M.D.

Dott. Harold Abela, M.D.

Dott. Edgar Agius, M.D., M.R.C.0.G., FR.C.O.G.
Dott. Alfred Aquilina, M.D.

Dott. Francis Bartolo, M.D.

Dott. Louis Bonello, M.D.

Dott. Alexandra Buttigieg, M.D.

Dott. Misael Cassar, M.D., M.R.C.G.P. (Lond)
Dott. France Consiglio, M.D.

Dott. Renzo Degabriele, M.D.

Dott. George Depasquale, M.D.

Dott. Alan Ellul, M.D., M.Sc. (Zag)

Dott. Laurence Ellul, M.D.

No. 487

APPOINTMENT OF ARBITRATOR TO
SIT ON THE PARTITION OF
INHERITANCES TRIBUNAL

(CAP. 308)

THE PRESIDENT of Malta, acting on the advice of the Prime
Minister, approved that the appointment of Dr Dominic A. Cassar,
LL.D.,as Arbitrator on the said Tribunal, be extended for a further
period of three years with effect from 3rd June, 2006.

6th June, 2006

No. 488

SOCIAL SECURITY ACT
(CAP.318)

Appointment of Medical Panel

IN exercise of the powers vested in him by section 106 of
the Social Security Act (Cap. 318) the Minister for the Family
and Social Solidarity has appointed the Medical Officers
shown hereunder to be Members of the Panel of Medical
Practitioners for the purposes of the said Act.

These appointments are effective from 1st May 2006 and
shall remain valid up to the 31st August, 2006.

Previous Government Notices concerning the same matter
are hereby revoked.

Dr Gino Abela, M.D.

Dr Harold Abela, M.D.

Dr Edgar Agius, M.D., M.R.C.0.G., FR.C.O.G.
Dr Alfred Aquilina, M.D.

Dr Francis Bartolo, M.D.

Dr Louis Bonello, M.D.

Dr Alexandra Buttigieg, M.D.

Dr Misael Cassar, M.D., M.R.C.G.P. (Lond)
Dr France Consiglio, M.D.

Dr Renzo Degabriele, M.D.

Dr George Depasquale, M.D.

Dr Alan Ellul, M.D., M.Sc. (Zag)

Dr Laurence Ellul, M.D.
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Dott. Godfrey Farrugia, M.D.

Dott. Victoria Farrugia Sant’ Angelo, M.D.

Dott. Maurice Gatt, M.D.

Dott. Herbert Lenicker, M.D., D.Sc., D.C.H.

Dott. Anthony Livori, M.D.

Dott. John Mizzi, M.D.

Dott. Vincent Moran, M.D.

[1-Prof. Joe Muscat, M.D., F.R.C.S. (Eng)

Dott. Victor Muscat, M.D., D.M.R.T. (Lond)

Dott. Joseph G. Pace, M.D.

Dott. Cecil Tancred Paris, M.D., P. Pharm.

Dott. Espedito Rapa, M.D.

Dott. Mario R. Rizzo Naudi, M.D.

Dott.Roy Schembri Wismayer, M.D.,D.C.P. (Lond), Dip.
Bact. (Lond) Primary R.C., Path. (Haem), UK, AM.C.A.P.

Dott. Salvino Schembri Wismayer, M.D.

Dott. Carmel Sciberras, M.D., F.R.C.S. (Glas)

Dott. Philip Sciortino, M.D.

Dott. Denis A. Soler, M.D., FR.C.G.P.

Dott. Paul Vassallo Agius, M.D.,F.R.C.P.(Lond),D.C.H.

Dott. Joseph Vella Baldacchino, M.D., D.I.S. Psych.

Dott. Joseph L. Zammit, M.D.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

Nru. 489

ATT DWAR L-IPPJANAR TA’
L-IZVILUPP (KAP. 356)
(ARTIKOLU 46)

Skedar ta’ Proprjeta

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 582
(Gazzetta tal-Gvern Numru 16,645 tat-28 ta’ Lulju 1998) 1-
Awtorita ta’ Malta dwar I-Ambjent u l-Ippjanar b’din tiddikjara
li gieghda tnehhi mil-Lista ta’ Proprjeta Skedata, skond I-artikolu
46ta’ 1-Att dwar I-Ippjanar ta’ 1-Izvilupp, il-proprjetajiet li gejjin
imsemmija hawn taht (li jidhru fuq il-mappa f’pagna 5362) li
originarjament kienu skedati bhala ta” Grad 3, jigifieri: -

1. “Alcazar”, Triq il-Ponta ta’ Dragut, Tas-Sliema

[I-Ministru ghall-Affarijiet Rurali u 1-Ambjent approva li
dawn il-proprjetajiet jitnehhew mil-lista ta’ I-iskedar nhar il-
15 ta’ Settembru 2004. I1-Policy tal-Pjan ta’ Struttura UCO 7
tghid fuq proprjetajiet skedati bhala Grad 3 “Bini li m’ghandu

Dr Godfrey Farrugia, M.D.

Dr Victoria Farrugia Sant’Angelo, M.D.

Dr Maurice Gatt, M.D.

Dr Herbert Lenicker, M.D., D.Sc., D.C H.

Dr Anthony Livori, M.D.

Dr John Mizzi, M.D.

Dr Vincent Moran, M.D.

Prof. Joe Muscat, M.D., F.R.C.S. (Eng)

Dr Victor Muscat, M.D., D.M.R.T. (Lond)

Dr Joseph G. Pace, M.D.

Dr Cecil Tancred Paris, M.D., P. Pharm.

Dr Espedito Rapa, M.D.

Dr Mario R. Rizzo Naudi, M.D.

Dr Roy Schembri Wismayer, M.D., D.C.P. (Lond), Dip.
Bact. (Lond) Primary R.C., Path. (Haem), UK, AM.C.A.P.

Dr Salvino Schembri Wismayer, M.D.

Dr Carmel Sciberras, M.D., F.R.C.S. (Glas)

Dr Philip Sciortino, M.D.

Dr Denis A. Soler, M.D., FR.C.G.P.

Dr Paul Vassallo Agius, M.D., F.R.C.P. (Lond), D.C.H.

Dr Joseph Vella Baldacchino, M.D., D.I.S. Psych.

Dr Joseph L. Zammit, M.D.

6th June, 2006

No. 489

DEVELOPMENT PLANNING
ACT(CAP. 356)
(SECTION 46)

Scheduling of Property

WITH reference to Government Notice No. 582
(Government Gazette No. 16,645 of 28th July 1998), the
Malta Environment and Planning Authority declares that it
is excluding from the list of scheduled property, in terms of
section 46 of the Development Planning Act, the following
property, (as shown on site plan on page 5362) originally
scheduled as Grade 3, namely: -

1. “Alcazar”, Triq il-Ponta ta’ Dragut, Sliema

The Minister for Rural Affairs and the Environment approved
that these properties be excluded from the list of scheduled
property on 15th September 2004. Structure Plan Policy UCO 7
states that Grade 3 scheduled properties are “Buildings which
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lI-ebda importanza storika u hu ta’ importanza arkitettonika
minima. Twaqqigh ghandu mnejn ikun permess sakemm li 1-
bini li jittella’ minfloku jkun jirispetta l-madwar”.

L-Awtorita ta’ Malta dwar 1-Ambjent u I-Ippjanar
tezercita s-setghat taghha ta’ twettiq, kif imfissra f’artikoli
46,52,53 u55ta’ 1-Att, fil-kaz ta’ xi ksur tad-dispozizzjonijiet
ta’ 1-Att dwar l-Ippjanar ta’ 1-Izvilupp f’dak 1i jirrigwarda
proprjeta skedata.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

Nru. 490

ATT DWAR L-IPPJANAR TA’
L-IZVILUPP (KAP. 356)
(ARTIKOLU 46)

Skedar ta’ Proprjeta

B’RIFERENZA ghan-Notifika tal-Gvern Nru. 576 (Gazzetta
tal-Gvern Numru 16,002 tat-30 ta’ Awissu 1994) 1-Awtorita ta’
Malta dwar I-Ambjent u l-Ippjanar b’din tiddikjara li gieghda
tnehhi mil-Lista ta’ Proprjeta Skedata, skond l-artikolu 46 ta’ I-
Att ta’ 1-1992 dwar l-Ippjanar ta’ 1-Izvilupp, il-proprjetajiet li
gejjin imsemmija hawn taht (li jidhru fuq il-mappa f’pagna 5363)
li originarjament kienu skedati bhala ta’ Grad 3, jigifieri: -

1. Nru 7, Ir-Rampa ta’ San Giljan, San Giljan
2.Nru 8. Ir-Rampa ta’ San Giljan, San Giljan

[I-Ministru ghall-Affarijiet Rurali u Ambjent approva li
dawn il-proprjetajiet jitnehhew mil-lista ta’ I-iskedar nhar il-
15 ta’ Marzu 2006. Il-Policy tal-Pjan ta’ Struttura UCO 7
tghid fuq proprjetajiet skedati bhala Grad 3 “Bini li m’ghandu
l-ebda importanza storika u hu ta’ importanza arkitettonika
minima. Twaqqigh ghandu mnejn ikun permess sakemm li I-

bini li jittella’ minfloku jkun jirispetta l-madwar”.

L-Awtorita ta’ Malta dwar I-Ambjent u l-Ippjanar tezerc-
ita s-setghat taghha ta’ twettiq, kif imfissra f’artikoli 46, 52,
53 u 55 ta’ 1-Att, fil-kaz ta’ xi ksur tad-dispozizzjonijiet ta’ 1-
Att dwar I-Ippjanar ta’ I-Izvilupp f’dak li jirrigwarda proprjeta
skedata.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

have no historical importance and are of relatively minor
architectural interest. Demolition may be permitted provided the
replacement building is in harmony with its surroundings”.

The Malta Environment and Planning Authority will
exercise its powers of enforcement, as set out in sections 46,
52,53 and 55 of the Act, in the case of any contravention to
the provisions of the Development Planning Act as regards
to Scheduled Property.

6th June, 2006

No. 490

DEVELOPMENT PLANNING ACT, 1992
(CAP. 356)
(SECTION 46)

Scheduling of Property

WITH reference to Government Notice No. 576
(Government Gazette No. 16,002 of 30th August 1994), the
Malta Environment and Planning Authority declares that it
is excluding from the list of scheduled property, in terms of
section 46 of the Development Planning Act, 1992, the
following property, (as shown on site plan on page 5363)
originally scheduled as Grade 3, namely: -

1. No. 7, Ir-Rampa ta’ San Giljan, San Giljan
2. No. 8, Ir-Rampa ta’ San Giljan, San Giljan

The Minister for Rural Affairs and the Environmnet
approved that these properties are excluded from the list of
scheduled property on 15th March 2006. Structure Plan Policy
UCO 7 states that Grade 3 scheduled properties are “Buildings
which have no historical importance and are of relatively minor
architectural interest. Demolition may be permitted provided

the replacement building is in harmony with its surroundings”.

The Malta Environment and Planning Authority will
exercise its powers of enforcement, as set out in sections 46,
52,53 and 55 of the Act, in the case of any contravention to
the provisions of the Development Planning Act as regards
to Scheduled Property.

6th June, 2006
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Nru. 491

ATT DWAR L-IPPJANAR
TA’ L-IZVILUPP (KAP. 356)
(ARTIKOLLU 46)

Skedar ta’ Proprjeta

L-AWTORITA ta’ Malta dwar l-Ambjent u 1-Ippjanar
b’din tiddikjara I-proprjetajiet li gejjin jigifieri:-

L-Arja ta’ I-Ghadira mill-Bajja tal-Mellieha
sa¢-Cumnija fil-Mellieha

(ara Mappa 1 f’pagna 5365) bhala inkluzi fil-Lista ta’
Proprjeta Skedata, skond l-artikolu 46 ta’ 1-Att dwar l-Ippjanar
ta’ I-Izvilupp.

L-Awtorita tiddikjara l-proprjetajiet imsemmija kif gej:

il-Bur Salmastru u 1-Gharam tar-Ramel ta’ 1-Ghadira bhala
Sitta’ Importanza Xjentifika u Arja ta’ Importanza Ekologika
ta’ Livell wiehed (1) kif indikat fuq il-pjanta annessa;

ix-xaghri tal-Bisqra bhala Sit ta’ Importanza Xjentifika ta’
Livell wiehed (1) u Arja ta’ Importanza Ekologika ta’ Livell
tnejn (2) kif indikat fuq il-pjanta annessa;

I-ghelieqi abbandunati u x-xaghri tal-Qammieh bhala Sit
ta’ Importanza Xjentifika u Arja ta’ Importanza Ekologika
ta’ Livell tnejn (2) kif indikat fuq il-pjanta annessa;

iz-zriezaq tat-tafal bhala Sit ta’ Importanza Xjentifika ta’
Livell tnejn (2) kif indikat fuq il-pjanta annessa;

l-art agrikola fl-arja tal-Mejjieli u 1-Ghadira bhala Arja ta’
Importanza Ekologika (buffer zone) ta’ Livell tlieta (3) kif
indikat fuq il-pjanta annessa,

I-ghelieqi abbandunati u makkja ta’ s-Sdieri bhala Arja
ta’ Importanza Ekologika (buffer zone) ta’ Livell tlieta (3)
kif indikat fuq il-pjanta annessa;

u

il-bajja tar-ramel bhala Sit ta’ Importanza Xjentifika ta’
Livell erbgha (4) kif indikat fuq il-pjanta annessa.

skond it-termini tal-Policies RCO 10,RCO 11 u RCO 12
tal-Pjan ta’ Struttura u tikkwalifika ghall-protezzjoni skond
klawsoli 15.34 sa 15.40 ta’ 1-Explanatory Memorandum ta’
l-istess Pjan ta’ Struttura.

L-Awtorita ta’ Malta dwar I-Ambjent u I-Ippjanar tezercita
s-setghat taghha ta’ twettiq, kif imfissra f’artikoli 46, 52, 53
u 55 ta’ 1-Att, fil-kaz ta’ xi ksur tad-dispozizzjonijiet ta’ 1-Att
dwar 1-Ippjanar ta’ I-Izvilupp f’dak li jirrigwarda proprjeta
skedata.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

No. 491

DEVELOPMENT PLANNING ACT, 1992
(CAP. 356)
(SECTION 46)

Scheduling of Property

The Malta Environment and Planning Authority is hereby
declaring the following properties, namely: -

L-Ghadira area from il-Bajja tal-Mellieha
to I¢-Cumnija in Mellieha

(see Map 1 on page 5365) as included in the list of
Scheduled Property in terms of section 46 of the Development
Planning Act.

The Authority designates the above property as follows:

the saline marshland and sand dune remnants at 1-Ghadira
as a Level one (1) Site of Scientific Importance and Level
one (1) Area of Ecological Importance as indicated on the
map attached;

the garigue at il-Bisqra as a Level one (1) Site of Scientific
Importance and Level two (2) Area of Ecological Importance
as indicated on the map attached;

the abandoned fields and garigue at il-Qammieh as a Level
two (2) Site of Scientific Importance and Area of Ecological
Importance as indicated on the map attached;

the clay slopes as a Level two (2) Site of Scientific
Importance as indicated on the map attached;

the agricultural land in the areas of il-Mejjieli and I-Ghadira
as a Level three (3) Area of Ecological Importance (buffer
zone) as indicated on the map attached;

the abandoned fields and maquis at is-Sdieri as a Level
three (3) Area of Ecological Importance (buffer zone) as
indicated on the map attached,

and

the sandy beach at I-Ghadira as a Level four (4) Site of
Scientific Importance as indicated on the map attached.

in terms of Structure Plan Policies RCO 10, RCO 11 and
RCO 12 and qualify for protection under clauses 15.34 to
15.40 of the Structure Plan’s Explanatory Memorandum.

The Malta Environment and Planning Authority will
exercise its powers of enforcement, as set out in sections 46,
52,53 and 55 of the Act, in the case of any contravention to
the provisions of the Development Planning Act as regards
to Scheduled Property.

6th June, 2006
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Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Nru. 492

ATT DWAR L-IPPJANAR TA’
L-IZVILUPP (KAP. 356)
(ARTIKOLU 46)

Skedar ta’ Proprjeta

L-AWTORITA ta’ Malta dwar I-Ambjent u 1-Ippjanar
b’din tiddikjara l-proprjetajiet li gejjin (ara l-pjanti f’pagni
5368 sa 5383) bhala inkluzi fil-Lista ta’ Proprjeta Skedata,
skond l-artikolu 46 ta’ 1-Att dwar I-Ippjanar ta’ 1-Izvilupp.

L-Awtorita tiddikjara I-proprjetajiet msemmija kif gej:

1. Palazzo Stagno, fi Sqaq Stagno, Hal Qormi u 1-gonna
tieghu bhala ta’ Grad 1 skond it-termini tal-Policy UCO 7
tal-Pjan ta’ Struttura kif muri fil pjanta 1/16 annessa.

2. Palazzo Francia fi Triq Preziosi, Hal Lija u I-gonna ta’
madwaru bhala ta’ Grad 1 skond it-termini tal-Policy UCO 7
tal-Pjan ta’ Struttura kif muri fil-pjanta 2/16 annessa.

3. Palazzo Parisio fi Pjazza Vitorja, in-Naxxar u l-gonna
tieghu bhala ta’ Grad 1 filwaqt li I-elevated pathway li kienet
twassal ghall-belvedere fil-gonna ta’ l-istess gnien giet skedata
bhala ta’ Grad 2 skond it-termini tal-Policy UCO 7 tal-Pjan
ta’ Struttura kif muri fil pjanta 3/16 annessa.

4. Villa Curmi fi Triq Sant’ Anglu, iz-Zejtun u 1-gnien
taghha bhala ta’ Grad 2 skond it-termini tal-Policy UCO 7
tal-Pjan ta’ Struttura kif muri fil-pjanta 4/16 annessa.

5. Palazzo Pescatore fi Triq San Pawl, San Pawl il-Bahar
flimkien mal-gonna ta’ madwaru u I-entratura bhala ta’ Grad
2 skond it-termini tal-Policy UCO 7 tal-Pjan ta’ Struttura kif
muri fil-pjanta 5/16 annessa.

6. II-Kunvent (Id-Dar tal-Barunissa) u 1-gonna fl-inhawi
maghrufa bhala ta’ San Leonardu fil-limiti ta’ Haz-Zabbar
bhala ta’ Grad 2 skond it-termini tal-Policy UCO 7 tal-Pjan
ta’ Struttura kif muri fil pjanta 6/16 annessa.

7. II-Kappella Medjevali, 1-ghar tal-mithna tal-miexi,
gherien, kmamar mibnija u mqatta’ fil-blat, il-hajt ta’ madwar
il-kumpless u I-forn fl-inhawi maghrufa bhala s-Simblija fil-
limiti tar-Rabat (Malta) bhala ta’ Grad 2 u Klassi B skond it-
termini tal-Policies UCO 7 u ARC 2 tal-Pjan ta’ Struttura kif
muri fil-pjanta 7/16 annessa.

No. 492

DEVELOPMENT PLANNING ACT,
(CAP. 356)
(SECTION 46)

Scheduling of Property

The Malta Environment and Planning Authority is hereby
declaring the following properties (see site plans on pages
5368 to 5383) as included in the list of Scheduled Property
in terms of section 46 of the Development Planning Act.

The Authority designates the following properties as follows:

1. Palazzo Stagno in Sqaq Stagno, Qormi and its grounds
as a Grade 1 property in terms of Structure Plan Policy UCO
7 as shown in site plan 1/16 attached.

2. Palazzo Francia in Triq Preziosi, Lija and surrounding
gardens as a Grade 1 property in terms of Structure Plan
Policy UCO 7 as shown in site plan 2/16 attached.

3.Palazzo Parisio in Pjazza Vitorja, Naxxar and its gardens
as a Grade 1 property together with the elevated pathway
previously leading to the garden belvedere as a Grade 2
property in terms of Structure Plan Policy UCO 7 as shown
in site plan 3/16 attached.

4. Villa Curmi in Triq Sant’ Anglu, Zejtun and gardens as
a Grade 2 property in terms of Structure Plan Policy UCO 7
as shown in site plan 4/16 attached.

5. Palazzo Pescatore in Triq San Pawl, St. Paul’s Bay
together with surrounding gardens and gateway as a Grade 2
property in terms of Structure Plan Policy UCO 7 as shown
in site plan 5/16 attached.

6. II-Kunvent (Id-Dar tal-Barunissa) and its grounds at
San Leonardu, limits of Zabbar as a Grade 2 property in terms
of Structure Plan Policy UCO 7 as shown in site plan 6/16
attached.

7. Medieval Chapel, mill room, caves, built and rock-cut
rooms, dry-stone rubble wall and bakery at Is-Simblija, limits
of Rabat (Malta) as Grade 2 properties and Class B structures
in terms of Structure Plan Policies UCO 7 and ARC 2 as
shown in site plan 7/16 attached.
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8. Dar ix-Xemx fi Triq Wied Bingemma fin-Nadur u I-
ghar ta’ tahtha bhala ta’ Grad 2 skond it-termini tal-Policy
UCO 7 tal-Pjan ta’ Struttura kif muri fil-pjanta 8/16 annessa.

9. Hajt gholi tas-sejjieh fil-gonna privati bejn Triq
Giuseppe Cali u Triq il-Kbira f’Hal Lija bhala ta’ Grad 2
skond it-termini tal-Policy UCO 7 tal-Pjan ta’ Struttura kif
muri fil pjanta 9/16 annessa.

10. Struttura Rurali fi Sqaq Alessandru fiz-Zurrieq bhala
ta’ Grad 1 skond it-termini tal-Policy UCO 7 tal-Pjan ta’
Struttura kif muri fil-pjanta 10/16 annessa.

11. Irziezet £°Ta’ Baldu fil-limiti tar-Rabat (Malta) kif
ukoll gherien ta’ interess arkeologiku bhala ta” Grad 2 u Klassi
B skond it-termini tal-Policies UCO 7 u ARC 2 tal-Pjan ta’
Struttura kif muri fil-pjanta 11/16 annessa.

12. Officer’s Mess 1i tifforma parti mill-Forti Campbell
fil-limiti tal-Mellieha bhala ta’ Grad 2 skond it-termini tal-
Policy UCO 7 tal-Pjan ta’ Struttura kif muri fil-pjanta 12/16
annessa.

13. In-Nicca ta’ I-Infetti (Ta’ 1-Erwieh) fi Triq I-Imriehel,
Birkirkara bhala ta’ Grad 1 skond it-termini tal-Policy UCO
7 tal-Pjan ta’ Struttura kif muri fil-pjanta 13/16 annessa.

14. Australian Bungalow fl-Ghammieri limiti tal-Marsa
bhala ta’ Grad 2 skond it-termini tal-Policy UCO 7 tal-Pjan
ta’ Struttura kif muri fil-pjanta 14/16 annessa.

15. “Roseville” fi Triq Sant’Anton, H’Attard bhala ta’
Grad 2 skond it-termini tal-Policy UCO 7 tal-Pjan ta’ Struttura
kif muri fil-pjanta 15/16 annessa.

16. Mithna tad-dqiq taht l-art inkluz il-makkinarju fit-
Telgha tax-Xemxija limiti ta’ San Pawl il-Bahar bhala ta’ Grad
1 skond it-termini tal-Policy UCO 7 tal-Pjan ta’ Struttura kif
muri fil-pjanta 16/16 annessa.

L-Awtorita dwar 1-Ambjent u I-Ippjanar tezercita s-
setghat taghha ta’ twettiq, kif imfissra f’artikoli 46, 52,53 u
55 ta’ 1-Att, fil-kaz ta’ xi ksur tad-dispozizzjonijiet ta’ [-Att
dwar I-Ippjanar ta’ 1-Izvilupp f’dak li jirrigwarda proprjeta
skedata.

Is-6 ta’ Gunju 2006

8. Dar ix-Xemx in Triq Wied Bingemmma, Nadur and
cave as Grade 2 properties in terms of Structure Plan Policy
UCO 7 as shown in site plan 8/16 attached.

9. High dry-stone rubble wall located in private gardens
between Triq Giuseppe Cali and Triq il-Kbira, Lija as a
Grade 2 property in terms of Structure Plan Policy UCO 7
as shown in site plan 9/16 attached.

10. Rural structure at Sqaq Alessandru, Zurrieq as a Grade
1 property in terms of Structure Plan Policy UCO 7 as shown
in site plan 10/16 attached.

11. Ta’ Baldu farmhouses limits of Rabat (Malta) and
cave of archaeological interest as Grade 2 and Class B
properties in terms of Structure Plan Policies UCO 7 and
ARC 2 as shown in site plan 11/16 attached.

12. Officer’s Mess forming part of Fort Campbell in
Mellieha as a Grade 2 property in terms of Structure Plan
Policy UCO 7 as shown in site plan 12/16 attached.

13. In-Nic¢cata’ I-Infetti (Ta’ I-Erwieh) in Triq I-Imriehel,
Birkirkara as a Grade 1 property in terms of Structure Plan
Policy UCO 7 as shown in site plan 13/16 attached.

14. Australian Bungalow at Ghammieri, limits of Marsa
as a Grade 1 property in terms of Structure Plan Policy UCO
7 as shown in site plan 14/16 attached.

15. “Roseville” at Triq Sant” Anton, Attard as a Grade 2
property in terms of Structure Plan Policy UCO 7 as shown
in site plan 15/16 attached.

16. Underground Flour Mill at it-Telgha tax-Xemxija, St.
Paul’s Bay as a Grade 1 property in terms of Structure Plan
Policy UCO 7 as shown in site plan 16/16 attached.

The Malta Environment and Planning Authority will
exercise its powers of enforcement, as set out in sections 46,
52,53 and 55 of the Act, in the case of any contravention to
the provisions of the Development Planning Act as regards
to Scheduled Property.

6th June 2006
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Nru. 493

NUMRI GODDA TA’ BIBIEN
F’SAN PAWL IL-BAHAR

BIS-SAHHA tal-poteri moghtija bl-Artikolu 115 tal-

Kodic¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu 10),

il-Ministru

ghar-Rizorsi u Il-Infrastruttura ghogbu jordna illi n-

numri/ismijiet ta’ bibien tat-toroq f’San Pawl il-Bahar,
hawn taht elenkata u specifikata f’din l-iskeda, ghandhom

jinbidlu kif jidher fl-iskeda msemmija.

No. 493

RENUMBERING OF DOORS AT
ST PAUL’S BAY

IN exercise of the powers conferred by Section 115 of
the Code of Police Laws (Chapter 10), the Minister for
Resources and Infrastructure has been pleased to order that
the numbers/names of the doors at St. Paul’s Bay, specified
in the subjoined schedule, be altered as stated in the said

schedule.

SKEDA/SCHEDULE
SAN PAWL IL-BAHAR

Triq il-Qroll

Triq ir-Rebbiegha
Triq ir-Ridott

Triq San Frangisk
Triq San Geraldu
Triq San Guzepp
Triq San Gwann Battista
Triq San Publju
Triq Santa Marija
Triq Sant’ Antnin
Triq Stella Maris
Triq it-Tafal

Trejqet Toni Fenech
Triq it-Torri

1. TRIQ L-ANKRI

1 Triq l-Ankri 16
2 Triq l-Awwista 17
3 Sqaqil-Blat 18
4  Triq ta’ Fjuri 19
5  Triq il-Gandoftli 20
6  Triq il-Hagra 1-Wieqfa 21
7  Triq l-Imgiebah 22
8  Triq l-Isponoz 23
9  Triq il-Karmnu 24
10  Triq Katerina Vitale 25
11 Triq Tal-Katidral 26
12 Triq il-Parro¢ca 27
13 Trejqet Patri Gwann F. Grima 28
14 Triq il-Preistorja 29
15  Triq il-Pwales
In-naha tax-xellug meta tidhol minn
Triq il-Gilju
Left side entering from Triq il-Gilju
Isem/Numru Qadim Numru Gdid
ld Name/Number New Number

Hanut tax-xorb
Sallet Flats
Compass Flats

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Triq il-Gilju
Right side entering from Triq il-Gilju

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
Hanut

Brannenburg

Dahla ghall-garaxxijiet 11

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number

2. TRIQ L-AWWISTA

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Triq il-Pwales
Left side entering from Triq il-Pwales

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number

Hyfen Flats
Garaxx

Hyfen Flats
Bieb bla numru

Garaxx

— O N W W=

Garaxx 1

3.
In-naha tax-xellug meta tidhol minn
Sqaq Tax-Xama’

Left side entering from Sqaq Tax-Xama’
Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
Garaxx 1
Garaxx 3
Garaxx 5
Seaview Flats 7
Sit bla bini 9

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Triq il-Pwales

Right side entering from Triq il-Pwales

Isem/Numru Qadim Numru Gdid

Old Name/Number New Number

Bieb ta’ bini ged jinbena 2
Bieb bla numru 4
Marco 6
Bieb bla numru 8
Garaxx 10
Bieb bla numru 12
Pepper 14
Bieb bla numru 16
Bieb bla numru 18
Garaxx 20

SQAQ IL-BLAT

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Sqaq Tax-Xama’
Right side entering from Sqaq Tax-Xama’

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number

The Seashells
Bieb tal-genb

Kantina

o N B~ N

Garaxx
Madalex 10



5386 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid

Old Name/Number New Number Old Name/Number New Number

Sit bla bini 11 Bieb bla numru 12
Flattijiet bla numru 13 Garaxx 14
Bieb bla numru 15

Garaxx 17

Garaxx 19

Sunset 21

Garaxx 23

4. TRIQ TA’ FJURI
In-naha tax-xellug meta tidhol minn In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Dawret San Pawl Dawret San Pawl
Left side entering from Dawret San Pawl Right side entering from Dawret San Pawl

Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid

Old Name/Number New Number Old Name/Number New Number

Sit bla bini 1 8 2
Sit bla bini 3 Garaxx 4
Sit bla bini 5 Garaxx 6
Sit bla bini 7 Camiz 8
Sit bla bini 9 Ellesmere 10
Sit bla bini 11 Garaxx 12
Garaxx 13 Casa Marose 14
Garaxx 15 Garaxx 16
Fiorita 17 Garaxx 18
Sit bla bini 19 Narcis 20
Sit bla bini 21 Sit bla bini 22
Sit bla bini 23 Sit bla bini 24
Sit bla bini 25 Sit bla bini 26
Garaxx 27 Sit bla bini 28
Xatba 29 Sit bla bini 30
Palmitos 31 Sit bla bini 32
Thyme Bank 33 Santa Maria 34
Ridgeway 35 Warda Bajda 36
Garaxx 37 Garaxx 38
Bramble 39 4 40
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid

Old Name/Number New Number Old Name/Number New Number
Garaxx 41 Xatba 42
Twigs 43 Xatba 44
Wallasea 45 Martina 46
Garaxx 47 Old Trafford 48
Sophia 49 1, Simone 50
Garaxx 51 Gizimina 52
Garaxx 53 Dar il-Fjuri 54
1, Davina 55

Garaxx 57

Davina 59

4, Davina 61

Garaxx 63

2, Davina 65

Sit bla bini 67

Sit bla bini 69

Sit bla bini 71

Sit bla bini 73

Bieb bla numru 75

Garaxx 77

Jacqueline 79

Ethel 81

Ethei 83

Sit bla bini 85

Sit bla bini 87

Sit bla bini 89

Sit bla bini 91

Sit bla bini 93

Sit bla bini 95

Sit bla bini 97

Sit bla bini 99

Garaxx 101

Bieb bla numru 103

16 105

Martinique 107

Garaxx 109

Garaxx

111
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number Old Name/Number New Number
Bieb bla bini 113
Veduta 115
Garaxx 117
Quccata 119
Garaxx 121
Garaxx 123
2, Bayview 125
Bayview 127
Whistling Winds 129

5. TRIQ IL-GANDOFFLI

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Misrah il-Bajja

Left side entering from Misrah il-Bajja

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
Bieb tal-genb (Hanut) 1
Hanut 3
Hanut 5
Bieb bla numru 7
Garaxx 9
Malindi Court 11
4, Malindi 13
Garaxx 15
Bieb bla numru 17
Garaxx 19
Hanut 21
Hanut tax-xorb 23
Lorin 25

Bella Vista 27

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Misrah il-Bajja

Right side entering from Misrah il-Bajja

Isem/Numru Qadim Numru Gdid

Old Name/Number New Number

Misty Vale 2
Garaxx 4
Bieb bla numru 6
Tempo 8
Garaxx 10
St. Joseph 12
Jasmine 14
Felix 16
Garaxx 18
Water Side Flats 20
Mary Ann 22
Lina 24
Id-Dell 26
Tasco 28
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number Old Name/Number New Number
Maria 29 Tina

France 31 Siesta

Charles 33 Garaxx

Marie 35 Garaxx
Garaxx 37 Renvic Flats
Sit bla bini 39 Etna

Sit bla bini 41 Pisa

Sit bla bini 43 Berlin

Sit bla bini 45 Roma

Sit bla bini 47 Pavia

Sit bla bini 49 Reno (Garaxx)
Hanut 51 Sun Rise
Flattijiet qed jinbnew 53 New Orleans
Mandiville Place 55 Malta

Jondan 57 Pebbles
Claudette Court 59 Como

Garaxx 61 Sussex

Berkat Flats 63 London

Hanut 65 Sydney
Arzella Flats 67 Toronto
Marpa 69 Vienna Court
Garaxx 71 Hanut ta’ I-ikel
Flattijiet bla numru 73 Rio Plata

6, T.G. 75 Hanut

T.G. Flats 77 Dolphin Flats
5, T.G. 79

Pauline (Flattijiet) 81

Garaxx &3

Garaxx 85

Garaxx 87

Formosa-Micallef Flats 89

Garaxx 91

Garaxx 93

30
32
34
36
38
40
42
44
46
48
50
52
54
56
58
60
62
64
66
68
70
72
74
76
78
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6. TRIQ IL-HAGRA L-WIEQFA

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Triq L-Awwista

Left side entering from Triq I-Awwista

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
Sit bla bini 1
Sit bla bini 3
Sit bla bini 5
Sit bla bini 7
Sit bla bini 9
Sit bla bini 11
Daniela Court 13
Garaxx 15
Garaxx 17
Sit bla bini 19
Sit bla bini 21
Girna 23
Old Trafford Flats 25
Garaxx 27
Simar 29

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Triq L-Awwista
Right side entering from Trig l-Awwista

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number

Dahla ghall-garaxxijiet
Bieb bla numru
Garaxx

Garaxx

Sit bla bini

Sit bla bini

Sit bla bini

Sit bla bini
Garaxx

Eddor

Bieb tal-genb
Garaxx

Bieb bla numru
Bieb bla numru
Garaxx

Garaxx
Christef Court

Garaxx

7. TRIQ L-IMGIEBAH

In-naha tax-xellug meta tidhol minn
Triq il-Maqdes Megalitiku

Left side entering from Trig II-Magdes Megalitiku

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
Hanut (Restaurant) 1

Heath Mansions

Garaxx

In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq il-Maqdes Megalitiku

Right side entering from Triq II-Maqdes Megalitiku

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
7 (Garaxx)

Garaxx

Garaxx

o AN DN

10
12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
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Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Garaxx

Garaxx

Garaxx

Caprice Flats

Garaxx

Garaxx

Garaxx

Del Sol Court

Dahla ghall-garaxxijiet
Ortensia Flats

Dahla ghall-garaxxijiet
Highrise Apartments
Dahla ghall-garaxxijiet

Numru Gdid

New Number

11
13
15
17
19
21
23
25
27
29
31

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Garaxx
Garaxx
Garaxx

Toi et Moi
Garaxx
Garaxx
Garaxx
Garaxx
Ariana Court
Garaxx
Garaxx

4, Sunny Flats

Bieb bla numru

8. TRIQ L-ISPONOZ

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Triq il-Gandoftli

Left side entering from Triq Il-Gandoffli

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

St. Peter’s Court

Hanut tax-xorb

Saint Paul’s Court
Hanut

St. Peter’s Court

Hanut ta’ 1-ikel

Dahla ghall-garaxxijiet
St. Peter’s Court Blk. C
Garaxx

EneMalta Sub-Station

Garaxx

Numru Gdid
New Number

— 0 3 W W~

15
17
19
21

Numru Gdid

New Number

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Triq il-Gandoftli

Right side entering from Triq 1l-Gandoffli

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Garaxx

Garaxx

Numru Gdid
New Number

10
12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
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9. TRIQ IL-KARMNU

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Triq San Publju

Left side entering from Trig San Publju

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Eroica

Eroica (Flattijiet)
Vella (Flattijiet)
Garaxx

3

3A

4

5, St. Sebastian
SA

Garaxx

6

7

8, Joseph

8A, Manwela

9, Maria Addolorata
10

11, The Sphinx
11B, Said Flats
12

Joli

Numru Gdid
New Number

— O 3 L W =

1
13
15
17
19
21
23
25
27
29
31
33
35
37
39

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Triq San Publju

Right side entering from Trig San Publju

10. TRIQ KATERINA VITALE

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Triq Piscopo Macedonia

Left side entering from Trig Piscopo Macedonia

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Garaxx
6 (Garaxx)

Garaxx

Numru Gdid

New Number

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
Bieb tal-genb 2
22 4
21, Sundial 6
21 8
Bieb bla numru 10
19 12
18A 14
18 16
17 18
16, Carmen 20
14 22
Bieb bla numru 24
In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq Piscopo Macedonia
Right side entering from Triq Piscopo Macedonia
Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
Xatba 2
Xatba 4
Bieb bla numru 6
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Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Garaxx

Moon Ray

3, Mario

Garaxx

1

Falcon Court

Keith

Garaxx

Good Look

Bordeaux Apartments (A)
Panache

The Lodge

Bordeaux Apartments (B)
Bieb bla numru

Dahla ghall-garaxxijiet
Redeemer

Bordeaux Apartments (C)
Sardinella

7, Maisonette

Bordeaux Apartments (D)
8, Atlantis

Dahla ghall-garaxxijiet
Bordeaux Apartments (E)
Id-Dwejra

Windermere

Bordeaux Apartments (F)
Bieb bla numru

The Elwy

Bordeaux Apartments (G)
13

Dahla ghall-garaxxijiet
Garaxx

Dahla ghall-garaxxijiet
Dahla ghall-garaxxijiet

Numru Gdid
New Number

11
13
15
17
19
21
23
25
27
29
31
33
35
37
39
41
43
45
47
49
51
53
55
57
59
61
63
65
67
69
71
73

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Xatba
Xatba

Numru Gdid
New Number

10
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In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Left side entering from Trig San Guzepp

Triq San Guzepp

Isem/Numru Qadim

Old Name/Number

Tamarisk

Bieb bla numru
15A, Granida
16

16A

17

18

19

Garaxx

Garaxx

Bieb bla numru
24

25

26

27 (Garaxx)

27

28

29

Lalapanzi

Bieb bla numru
Falconer

33, Ave Maria
34

Sit bla bini

Sit bla bini

Sit bla bini

Sit bla bini
Bieb tal-genb
Bieb ta’ gnien

Garaxx

Raymond (Flattijiet)

11. TRIQ TAL-KATIDRAL

Numru Gdid
New Number

— O N W W=

15
17
19
21
23
25
27
29
31
33
35
37
39
41
43
45
47
49
51
53
55
57
59
61

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Triq San Guzepp

Right side entering from Trig San Guzepp

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

14

13

12, Framir
Sunsea
10A

Flattijiet bla numru

A.C.A. Flats
9
8
7, Mary Flats

6, Tampico

5, Mater Maria Grazzja

4

Redent House
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini

St. Anna

Garaxx

Charlton (Flattijiet)

Garaxx
Casafuria
Garaxx
Thames Flats
Garaxx

Bieb bla numru
Sit bla bini

Sit bla bini

Sit bla bini
Kristu Re Flats

Numru Gdid
New Number

o N AN

10
12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
38
40
42
44
46
48
50
52
54
56
58
60
62



5395

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Garaxx
Paulmar
Garaxx

St. Francis
Garaxx
Geranju
Garaxx
Lusaca
Garaxx

Darelis Court

12. TRIQ IL-PARROCCA

Is-6 ta’ Gunju, 2006
Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
Garaxx 63
Micallef House 65
In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Triq San Frangisk

Left side entering from Triq San Frangisk

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
25 1
Garaxx 3
27 5
Garaxx 7
Eagle 9
30 11
Bieb bla numru 13
32, Peace House 15
Bieb bla numru 17
35 19
Bieb bla numru 21
36, Em Paul House 23
37 25
38 27
39, Light House 29
Stella Maris 31
Bieb bla numru 33

Numru Gdid

New Number

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Triq San Frangisk

Right side entering from Trigq San Frangisk

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

23

21

20

19

18

17

16, Eva Saverina
Bieb bla numru
Bieb bla numru
Bieb bla numru
Hanut

Rhea

Bieb bla numru
10

Bieb bla numru
8

7, Stella Maris

Numru Gdid
New Number

64
66
68
70
72
74
76
78
80
82

o N BN

10
12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
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Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Paradise House

43, The Family Rest House
Garaxx

Josef

Paulette Flats

Sky

Augusta

Roma

Garaxx

Taormina

Dahla ghall-garaxxijiet
Dahla ghall-garaxxijiet
Flattijiet qed jinbnew

1

Numru Gdid

New Number

35
37
39
41
43
45
47
49
51
53
55
57
59
61

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

5

5

4, Ave Maria
Arocha

Bieb bla numru
Hanut

Centru ghal matul il-Jum
Bieb bla numru

St. Catherine
Garaxx

St. Paul House
Garaxx

Maria Lourdes
Bernadet

Fatima

Bieb bla numru
Bieb bla numru
Charles-Phyll Lodge

13. TREJQET PATRI GWANN F. GRIMA

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Triq San Pawl

Left side entering from Trig San Pawl

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

1

Bieb bla numru
Garaxx

3, Rosemar

4, Roseberry
Bieb bla numru

Garaxx

Numru Gdid

New Number

W = O 9 W W =

Numru Gdid

New Number

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Triq San Pawl

Right side entering from Triq San Pawl

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Madonna Tal-Mirakli
92, Casa Vella Criminale
Garaxx

Bieb bla numru

89, Maria

89A, Kelinu

Sit bla bini

Sit bla bini

Wirt Missierna

Numru Gdid

New Number

36
38
40
42
44
46
48
50
52
54
56
58
60
62
64
66
68
70

o N B~

10
12
14
16
18
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14. TRIQ IL-PREISTORJA

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Triq L-Imgiebah

Left side entering from Triq I-Imgiebah

Numru Gdid
New Number

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Triq L-Imgiebah

Right side entering from Triq I-Imgiebah

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

2, Welcome
Sunny Flats

1

Garaxx
Panorama Court
Garaxx

Sharoba

Garaxx

White Pearl
Garaxx

Sit bla bini

Sit bla bini
White Terrace
Spessart

Garaxx

30

Garaxx

31

Garaxx

Bieb ta’ bini ged jinbena
Garaxx

Bieb bla numru
33B

34, Dew

Dahla ghall-garaxxijiet
Our Nest

Lavue D’Or
Dahla ghall-garaxxijiet
Peace

Sit bla bini

Sit bla bini

Numru Gdid

New Number

o N B~ DN

10
12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
38
40
42
44
46
48
50
52
54
56
58
60
62
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number Old Name/Number New Number

37, Romantica

Garaxx

38, Spring Valley Court
Garaxx

Garaxx

Garaxx

15. TRIQ IL-PWALES

Meta tidhol minn Xatt il-Pwales

Entering from Xatt il-Pwales

Isem/Numru Qadim

Old Name/Number

1

2

Bieb bla numru
Bieb bla numru
Flattijiet bla numru
Garaxx

6

7

8

9, Del Mare
Garaxx

11, Belveder
Bieb bla numru
12, Galea House
10

15

Franciscan Sisters
Simar Court
Garaxx

Garaxx

Bieb bla numru

Garaxx

Numru Gdid

New Number

0 9 N L AW N

11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22

64
66
68
70
72
74
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
21 23
San Gregorio 24
Garaxx 25
Garaxx 26
Bieb bla numru 27
Garaxx 28
Garaxx 29
Garaxx 30
Peter 31
Paul 32
Anna 33
Margaret 34
Dahla ghall-garaxxijiet 35
30, Robert 36
Edgar 37
St. Mary 38
33, St. Henry 39
34, Rose 40
35, Lily 41
Garaxx 42
St. Philomena 43
38, Miami 44
Josmar 45
Garaxx 46
Sit bla bini 47
Sit bla bini 48
Sit bla bini 49
Sit bla bini 50
46, Mater Carmeli 51
47, Belview 52
48, Solemar 53

49, Anna Mandara 54
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16. TRIQ IL-QROLL

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Triq il-Korp tal-Pijunieri

Left side entering from Triq il-Korp tal-Pijunieri

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
Hanut 1
Garaxx 3
Garaxx 5
St. Paul Court A 7
Garaxx 9
Garaxx 11
Dahla ghall-garaxxijiet 13
Garaxx 15
Garaxx 17
Hanut 19
Flattijiet bla numru 21
Garaxx 23
Garaxx 25
22A, Marosa 27
Garaxx 29

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Triq il-Korp tal-Pijunieri

Right side entering from Triq il-Korp tal-Pijunieri

17. TRIQ IR-REBBIEGHA

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Islet Promenade

Left side entering from Islet Promenade

Isem/Numru Qadim Numru Gdid

Old Name/Number New Number
Bieb bla numru 1
2 3
3 5
Moira 7

9

5, St. Rita

Isem/Numru Qadim Numru Gdid

Old Name/Number New Number

Hanut 2
Hanut 4
Hanut 6
Hanut 8
St. Peter’s Court A 10
Hanut 12
Hanut 14
Hanut 16
Hanut 18
Garaxx 20
St. Peter’s Court 22
Hanut 24
Garaxx 26
St. Peter’s Court B 28
Garaxx 30
Bieb bla numru 32
Bieb bla numru 34

In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Islet Promenade
Right side entering from Islet Promenade

Isem/Numru Qadim Numru Gdid

Old Name/Number New Number

Hanut 2
Hanut 4
Hanut 6
Anne Flats 8
Hanut 10
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Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

6, St Mark
7, Ave Maria
8

Stockholm
10, Martin
11, Alex
Mingo

Rose

Anne

20, Peter

21, Jane

22, Roy

23, David
24, Alfred
25

26

Pier

28, Maryanne
29

30, Lisbon
31, Sidiriano
32, Milano
33, Florida
34, Firenze
35, Reggio
Madrid

Turin

Numru Gdid
New Number

11
13
15
17
19
21
23
25
27
29
31
33
35
37
39
41
43
45
47
49
51
53
55
57
59
61
63

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

78, Sentosa
77, St. Anthony
76, St. Dominic
75, Carmen

74

73, Zodiac

72

71, Capri

70, Micallef House
69, St. Mary
68, Portland
67 (Garaxx)
66 (Garaxx)
65

64, My Gust
63

Hanut tax-xorb
San Girgor
Garaxx
Nicholas

56

55

54

53, St. Paul

St. Joseph

51

50, Eden

49, Joseph

48, Gerald

47, Carmal

46, Louis

45, Paris

44, Prince

43, Venere

42, Terry

41, Luna

Numru Gdid
New Number

12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
38
40
42
44
46
48
50
52
54
56
58
60
62
64
66
68
70
72
74
76
78
80
82
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid

Old Name/Number New Number Old Name/Number New Number
40, Giove 84
Beach 86
Summer 88

18. TRIQ IR-RIDOTT
In-naha tax-xellug meta tidhol minn In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Telghet ix-Xemxija Telghet ix-Xemxija
Left side entering from Telghet ix-Xemxija Right side entering from Telghet ix-Xemxija

Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid

Old Name/Number New Number Old Name/Number New Number

Porto Del Sol Apartments 1 Garaxx 2

Hotel Porto Fino 3 Garaxx 4

Porto Azzuro 5 Garaxx 6

Porto Azzuro Residence 7 21 8
Sit bla bini 10
Sit bla bini 12
Sit bla bini 14
Sit bla bini 16
19 18
Garaxx 20
17 (Garaxx) 22
16 24
15 26
14 28
Sit bla bini 30
Sit bla bini 32
Sit bla bini 34
Sit bla bini 36
Sit bla bini 38
Sit bla bini 40
Substation EneMalta 42
Garaxx 44
Blue Terrace 46
Mabrouk 48



Is-6 ta’ Gunju, 2006 5403

Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number Old Name/Number New Number

Garaxx

Bayview Flats
Garaxx

Garaxx

Our Lady of Mercy
Villino Mondello
Garaxx

Sit bla bini

Sit bla bini

Sit bla bini

Sit bla bini

Sit bla bini

A

C

B

Garaxx

1, Sea View Rye

Garaxx

19. TRIQ SAN FRANGISK

Meta tidhol minn Triq it-Torri

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Bieb bla numru
Bieb bla numru
Bieb bla numru
Bieb bla numru
Garaxx

Bieb bla numru
Domus Mariae
5

6

7

Entering from Triq it-Torri

Numru Gdid
New Number

O 0 9 &N L B~ W N~

—_
[

50
52
54
56
58
60
62
64
66
68
70
72
74
76
78
80
82
84
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Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Elvin

Hanut

9, Garafa

Bieb bla numru
Flavia Flats

11, Luigi
Garaxx

Bieb bla numru
14A, Stannard Flats
14, Dolce Vita
Garaxx

Garaxx

Garaxx

15

Garaxx

Garaxx

Elena Flats
Garaxx

16 (Garaxx)

17, Walmarley
18, St. Mary
19, My Rest
20, Monte Carmelo
21, Mare Blue
22

23, Aurora

24, Miriam
Bieb bla numru
Garaxx

St. Saviour

St. Philip (Flattijiet)
Garaxx

St. Anthony
Seaesta
Garaxx

Garaxx

Numru Gdid
New Number

11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46



Is-6 ta’ Gunju, 2006

5405

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
Sapphire Court 47
Garaxx 48
Garaxx 49
Seaview Court 50
35 51
36, Stella Matutina 52
Garaxx 53
38, St. Raphael Court 54
Bieb bla numru 55
40, Belair Flats 56
Bieb bla numru 57
42 58
Garaxx 59
Bieb bla numru 60
45 61
46 62

20. TRIQ SAN GERALDU

Meta tidhol minn Triq San Frangisk

Entering from Triq San Frangisk

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number

Garaxx

Hanut

Garaxx

Garaxx

4

5

Bieb bla numru

Garaxx

O 00 N9 N B kW N~

Garaxx

—_
[

Hanut
Shoreline (Flattijiet)
Sealine (Flattijiet)

—_—
N =
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
Bayline (Flattijiet) 13
Bieb tal-genb 14
Garaxx 15
Marina 16
Garaxx 17
Sit bla bini 18
Garaxx 19
Bieb bla numru 20
Xatba 21
Bieb bla numru 22
Walmar 23
11, Ankra 24
12 25
13 26
13A/1 27
13A 28
13B 29
Bieb bla numru 30
14 31
15 32
Flattijiet bla numru 33
Garaxx 34
Water Front Place (Blk B) 35
Water Front Place (Blk A) 36
Bieb bla numru 37
Sit bla bini 38
Sit bla bini 39
Bieb bla numru 40
Garaxx 41
18 42
19 43
Bieb bla numru 44
Garaxx 45

Bieb bla numru 46



Is-6 ta’ Gunju, 2006

5407

21. TRIQ SAN GUZEPP

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Triq San Publju

Left side entering from Trig San Publju

Isem/Numru Qadim

Old Name/Number

Garaxx

2

Bieb bla numru
4

5

S5A

6

Bieb bla numru
Bieb bla numru
8

Bieb bla numru
10

Stella Maris

13

14 (Garaxx)

16

17

Flattijiet bla numru
19

Marina

St. Leone

21, Saint Louise
Bieb bla numru
22

Garaxx

Garaxx

Garaxx

Garaxx

Sabar

Numru Gdid

New Number

~N LN W =

13
15
17
19
21
23
25
27
29
31
33
35
37
39
41
43
45
47
49
51
53
55
57

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Triq San Publju

Right side entering from Triq San Publju

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number

26

27, St. Costantino

24, Rosevic

Xatba

Works Department Office

o AN B~ DN

10
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22. TRIQ SAN GWANN BATTISTA

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Triq San Publju

Left side entering from Trig San Publju

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

1

2

3

Garaxx

Bieb bla numru
Garaxx

Sit bla bini

Sit bla bini

Sit bla bini

Sit bla bini
Borg

Bieb bla numru
8A

8B

9, Borg’s (Flattijiet)
10

Garaxx

Bieb bla numru
13

Almart

Garaxx

Bieb bla numru
Bieb bla numru
19

20

21

Garaxx

Garaxx

Papa Gwanni

St. Lawrence

Numru Gdid
New Number

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Triq San Publju

Right side entering from Triq San Publju

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

52

51

Bieb bla numru
Bieb bla numru
Bieb bla numru
47, Fjura Zghira
Garaxx

Garaxx

45A

45

44, Garaxx

43, Rian

42, Wer

41

Bieb bla numru
Garaxx

38

37, Bronia

35

34

33

32, My Rest

31

30

29

Bieb bla numru
27

Garaxx

25, Dar Santa Monika

Numru Gdid
New Number

o N B~ N

10
12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
38
40
42
44
46
48
50
52
54
56
58
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
St. Peter’s (Flattijiet) 61
Chelsea Court 63
Garaxx 65
Doreen 67
Garaxx 69
Garaxx 71
Serenita’ 73
Bayview Court 75
Garaxx 77
Sit bla bini 79
Sit bla bini 81
Sit bla bini 83
Sit bla bini 85
Sit bla bini 87
Bieb ta’wara 89
Garaxx 91
Garaxx 93
Garaxx 95
Garaxx 97

Numru Gdid

New Number

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

23. TRIQ SAN PUBLJU

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Triq San Gorg
Left side entering from Trig San Gorg

Numru Gdid
New Number

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Godwin

Hill Flats

Louis

37, Casa Joemar

View Flats

St. John 1

Toronto 13

— O 3 W W =

Garaxx 15

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Triq San Gorg
Right side entering from Trig San Gorg

Numru Gdid
New Number

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

St. George’s
St. Lawrence
43, St. Francis
44, St. Mary
41B

41A

40

Garaxx

o AN B~ N

10
12
14
16
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid

Old Name/Number New Number Old Name/Number New Number
Halifax 17 46 18
32, Consvic 19 Azzopardi (Flattijiet) 20
31, Solemar 21 47, Rosarie 22
30, Jane 23 Garaxx 24
29, George 25 Beach Flats 26
Massabielle 27 Garaxx 28
27, Darwin 29 51 30
Garaxx 31 52 32
Victoria House 33 Maria 34
Garaxx 35 54, Miriam 36
Garaxx 37 55, Charles 38
Garaxx 39 Mary 40
Orchidea 41 35, Saljos (Court) 42
Peprina (Flattijiet) 43 Garaxx 44
Arzella 45 Garaxx 46
Garaxx 47 Garaxx 48
San Gorg 49 Sit bla bini 50
Garaxx 51 Sit bla bini 52
Garaxx 53 Bieb bla numru (Flattijiet) 54
Garaxx 55 Garaxx 56
St. Elena (Flattijiet) 57 Garaxx 58
Garaxx 59 Garaxx 60
Garaxx 61 Bieb ta’ bini ged jinbena 62
Garaxx 63 Garaxx 64
5 65 29, Islets 66
6, Thalassanejn 67 Bieb bla numru 68
Garaxx 69 Bieb bla numru 70
Bieb tal-genb 71 Bieb bla numru 72
Two Seas (Court) 73

St. Joseph 75

11 77

Dora 79

9 81

8 83

7 85

Garaxx 87
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
5 89
Bieb bla numru 91

Numru Gdid

New Number

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

24. TRIQ SANTA MARIJA

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Dawret il-Gzejjer

Left side entering from Dawret il-Gzejjer

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Dawret il-GzZejjer

Right side entering from Dawret il-Gzejjer

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Ta’ Bjanu
Hanut
Calypso Flats
5

7

Hanut

9

Lily Flats
Garaxx

Bieb bla numru
Josef

21, Navia
Belview

25, Mon Reve
Sunview
Doris

31, Hanini
St. George
Silvana
Pizza

39

41, Java

43

Vik (Garaxx)
Rye

Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid
New Number Old Name/Number New Number
1 Hanut
3 St. Nicholas
5 Garaxx
7 118
9 116
11 114
13 112
15 110
17 108
19 106
21 104, Joca
23 Bieb bla numru
25 Bieb bla numru
27 Bieb bla numru
29 98B
31 98, Bernardette
33 96
35 94
37 Garaxx
39 Hanut
41 Hanut
43 90, Elaene
45 88 (Garaxx)
47 86, Rhea
49 84, Cronus

0 N B~

10
12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
38
40
42
44
46
48
50
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number
lan 51
51, Tom 53
53 55
Mark 57
57 59
59 61
61 63
63, Aldo 65
65, Emm 67
67, Vincent 69
Miram 71
71, Paul 73
73, Doris 75
Joe 77
77 79
Reno 81
Bieb bla numru 83
Bieb bla numru 85
Joseph House 87
Belveder Flats 89
Ascot Flats 91
L-Ankra 93
Garaxx 95
3, Gemini 97
2 99

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

82

78, Twinkle

76

74, Aden
Garaxx
Flattijiet ged jinbnew
68

66, Emmie

64, St. Paul

62, Ave Maria
60 (Garaxx)
58, Marcon Place
56, Norfolk
Wilfred

Bieb bla numru
St. George

48, Irene

Bieb bla numru
Sole Mare
Falinda Court
8, Ring Woods
Pietra

St. Philip
Mistrieh
Garaxx

Sea Side

Sea Spray
Delfin

Sea View Flats
Seareef

Sea Bee
Neville

Bieb bla numru
St. Joseph
Flattijiet bla numru

Hanut

Numru Gdid
New Number

52
54
56
58
60
62
64
66
68
70
72
74
76
78
80
82
84
86
88
90
92
94
96
98
100
102
104
106
108
110
112
114
116
118
120
122
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Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Numru Gdid

New Number

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Dahla ghall-garaxxijiet

25. TRIQ SANT’ANTNIN

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Plajjet Bognor

Left side entering from Plajjet Bognor

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Siesta

It-Teran

4B, Il-Furin House
5

6

6A

Garaxx
Vincent
Garaxx

9, Doris

10, Mary

11, Anna Building
Garaxx

Hanut

14, Lucy

Espri

16, Gracie

17, Harco

18, Margaret
19, Maurice
Lvant
It-Tramuntana
22, Nofs-Inhar
23, IlI-Punent
24, Xlokk

25

Numru Gdid
New Number

— 0 3 W W =

15
17
19
21
23
25
27
29
31
33
35
37
39
41
43
45
47
49
51

Numru Gdid

New Number

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Plajjet Bognor

Right side entering from Plajjet Bognor

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Garaxx

83

Garaxx

85

86

87

Bieb ta’ bini ged jinbena
Garaxx

Bieb ta’ bini ged jinbena
90, Zammit House
91, Peacehaven
St. Stephen

92

93

Neptune Flats
Garaxx

Garaxx

Garaxx

Garaxx

Garaxx

99, Napoli

100, USA

New York

102, France
Toronto

104, Canada

Numru Gdid
New Number

124

o N BN

10
12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
38
40
42
44
46
48
50
52
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid

Old Name/Number New Number Old Name/Number New Number

26, Majjistral 53 105, Blackman 54
27, Lbi¢ 55 Gioia 56
Hanut tax-xorb 57 Milano 58
29, Mario 59 108, Torino 60
Flattijiet bla numru 61 Firenze 62
32, St. Helen 63 110, Dar il-Hena 64
Hanut tal-haxix 65 111, Malta 66
Olympic Flats 67 112, Jessy 68
Hanut 69 113, England 70
Garaxx 71 114, Mary Maisonette 72
Garaxx 73 115, Greta 74
Garaxx 75 Garaxx 76
36 77 117, Arlette 78
Hanut 79 118/119, Cuckooland 80
Hanut ged jinbena 81 Garaxx 82
Hanut ged jinbena 83 St. Jude 84
Hanut 85 121 86
Carolina Hotel 87 Dahla ghall-garaxxijiet 88
Garaxx 89 122, Pillaton 90
39, Saraloy 91 Enemalta Sub-Station 92
Hanut ged jinbena 93 Garaxx 94
St. Joseph (Garaxx) 95 Begonia 96
Angel (Garaxx) 97 Celine 98
Charles 99 Garaxx 100
44 101 Hanut 102
Gurnet 103 Moro Flats 104
Joe House 105 Garaxx 106
47, Lobster 107 Hanut tax-xorb 108
48 109 Hanut tax-xorb 110
49 111 Bieb bla numru 112
50 113 Bieb bla numru 114
51, Limpet 115 Bieb bla numru 116
52, Barbell 117 Bieb bla numru 118
53, Eljohn House 119 Garaxx 120
54, Cockle 121 Bieb bla numru 122
55 123 Hanut 124
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Old Name/Number New Number Old Name/Number New Number
56, Prawn 125 St. Philip Flats 126
57, Cowrie 127 2, Sun Trope 128
Bieb bla numru 129 Sun Trope Court 130
Hanut 131 1, Sun Trope 132
Hanut 133 Peter Pan 134
Philios 135 Bruton 136
61, Bognor Mansions 137 Marquita Flats 138
Bieb bla numru 139 Garaxx 140
63, Maryrose 141 2, Limestone Court 142
64, Victory Flats 143 Limestone Court 144
65, Lodo 145 1A 146
Hanut 147 Hanut 148
Birmingham Blk 1 149 Hanut 150
Hanut 151 Bieb tal-genb 152
Birmingham Blk 2 153 Grosvenor Court 154
Dahla ghall-garaxxijiet 155 Hanut 156
Triton Flats 157 Bieb bla numru 158
Hanut tax-xorb 159 Hanut 160
Hanut tax-xorb 161 129 162
Maltese Cross Hotel 163 130 164
Hanut 165 131 166
Hanut 167 Hanut 168
73 169 133 170
74 171 Hanut 172
Hanut ta’ 1-ikel 173 135, Sun 174
76 175 136, Sky 176
77 177 Hanut 178
Hanut 179 138 180
Kuala Lumpur 181 139, Sea 182
Hanut tax-xorb 183 140 184
Hanut tax-xorb 185 Hanut 186
141 (Flattijiet) 188
Hanut 190
Hanut 192
Hanut 194
Lumar 196
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid

Old Name/Number New Number Old Name/Number New Number
Hanut 198
Hanut 200
Hanut 202
Lawrence 204
Hanut 206
Hanut 208
Slyvia 210
146, Mary 212
Hanut 214
Dahla ghall-garaxxijiet 216
Hanut 218
Bieb bla numru 220
150 222
Hanut 224
Flattijiet bla numru 226
Hanut ta’ 1-ikel 228
159, Bay Sqaure Court 230
Hanut 232

26. TRIQ STELLA MARIS
In-naha tax-xellug meta tidhol minn In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq San Pawl Triq San Pawl
Left side entering from Trig San Pawl Right side entering from Trig San Pawl

Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid

Old Name/Number New Number Old Name/Number New Number

Bieb bla numru 1 1 2

Garaxx 3 2 4

Garaxx 5 Bieb bla numru 6

The Waterfront 7 Dolphin Cove 8

Garaxx 9 Garaxx 10

23, Dar I1-Ghar 11 6 12

Xatba 13 7 14
8 16
9 18
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Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Numru Gdid

New Number

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

10

11

12, Sunset Flats
13

14, Beau Lieu
12

27. TRIQ IT-TAFAL

Meta tidhol minn Triq Santa Marija

Entering from Trig Santa Marija

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

Tunny

Garaxx

St. Anthony
Bieb bla numru
5

7, Sunshine
Bieb bla numru
Bieb bla numru
Bieb bla numru
11

12

13

Garaxx

Garaxx

Garaxx

Garaxx

Garaxx

Garaxx

Garaxx

Bieb bla numru
Bieb bla numru
16

17

Numru Gdid
New Number

0 N N kAW

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23

Numru Gdid

New Number

20
22
24
26
28
30
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Isem/Numru Qadim

Old Name/Number

Garaxx
Garaxx

20

L’Arzella

22

22A
Flattijiet bla numru
25, Marmich
26

27

28, Our Rest
29, Ritjohn

Numru Gdid
New Number

28. TREJQET TONI FENECH

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Triq San Pawl

Left side entering from Triqg San Pawl

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

84

Bieb bla numru
Bieb bla numru
87

88, Rose

61

62

63

Numru Gdid
New Number

O 9 W

11
13
15

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Right side entering from Trig San Pawl

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

83

82

81, Yucca

80

79, Our Nest
Bieb bla numru
77

Bieb bla numru

Bieb bla numru

24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35

Triq San Pawl

Numru Gdid
New Number

o N DN

10
12
14
16
18
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29. TRIQ IT-TORRI

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Triq San Pawl

Left side entering from Trig San Pawl

Isem/Numru Qadim

Old Name/Number

26

25, Batolo
Garaxx
Bieb bla numru
21

20

Garaxx

18

16

Garaxx

14

Garaxx

13

12

11

10

Garaxx

St. Francis
Garaxx
Sala

Sala Alleluia

Is-6 ta’ Gunju, 2006

Numru Gdid

New Number

o 9 W W

11
13
15
17
19
21
23
25
27
29
31
33
35
37
39
41

In-naha tal-lemin meta tidhol minn

Triq San Pawl

Right side entering from Triq San Pawl

Isem/Numru Qadim

Old Name/Number

Beachline (Flattijiet)
Towerline (Flattijiet)
Garaxx

Garaxx

Surfline (Flattijiet)
Bieb bla numru
Garaxx

Garaxx

Bieb bla numru
Waveline (Flattijiet)
Garaxx

5, Xatba

6, Beau Rivage
Bieb bla numru

Tower Place (Flattijiet)

6th June, 2006

Numru Gdid
New Number

o N B~ DN

10
12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
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AVVIZ TAL-PULIZUUA
Nru. 46

Bis-sahha ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ 1-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgharraf illi I-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistghu
jghaddu, iwaqqfu u jipparkjaw mit-toroq imsemmija hawn
taht fid-dati u I-hinijiet indikati.

Ghajnsielem - Ghawdex

Nhar is-Sibt, I-10 ta> Gunju 2006 mis-7.00 p.m. minn Triq
Sant’ Antnin.

Nhar il-Hadd, il-11 ta’ Gunju 2006 mis-6.00 p.m. mit-toroq
li gejjin: Sant’Antnin, il-Gudja, Kemmuna u Filfla.

Nhar il-Hadd, il-11 ta> Gunju 2006 mis-7.00 p.m. minn
Triq iz-Zewwieqa.

Huwa pprojbit I-ipparkjar fit-toroq imsemmija hawn fuq
u vetturi misjuba pparkjati hemm jigu rmunkati.

Hal Qormi

Nhar it-Tnejn, id-19 ta’ Gunju 2006 mis-6.00 p.m. ’il
quddiem mit-toroq li gejjin: San Gorg, Dun Mario, I-
Isbandola, I-10 ta’ Settembru, il-Blata, Qasam tad-Djar Fuq
tal-Blat, Valletta, il-Mithna, San Frangisk, it-Tensila, il-
Habbiez, il-Mejjilla u 1-Kbira sal-Kazin tal-Banda.

Nhar it-Tlieta, 1-20 ta’> Gunju 2006 mis-6.00 p.m. il
quddiem mit-toroq li gejjin: Pietru Felice, Gorg Zammit,
Anglu Borg, Dun Gwann Cilia, il-Helsien, id-Deheb Fin, is-
Sajf, il-Ghasel, il-Harifa, id-Dielja, ix-Xitwa, il-Bard, il-
Helsien, ir-Rignu, id-Dragun, il-Vitorja, Trejqet Pinto 2 sal-
Kazin tal-Banda.

Nhar 1-Erbgha, il-21 ta’ Gunju 2006 mis-6.00 p.m. ’il
quddiem mit-toroq li gejjin: il-Kbira, Santa Katerina, il-
Barrakki, Stagno, il-Helsien, ix-Xitwa, in-Nahal, il-Bhajra,
is-Sajf, ir-Rebbiegha, il-Plejju, id-Dragun, Pjazza Flores, Pinto
u I-Vitorja.

Nhar il-Hamis, it-22 ta’ Gunju 2006 mis-6.00 p.m. il
quddiem mit-toroq li gejjin: il-Kbira, Santa Katerina, I-Isqof
Scicluna, Pinto, Cappadocia, id-Dragun, il-Vitorja, Anici u
Pjazza San Frangisk.

Nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Gunju 2006 mis-6.00 p.m. ’il
quddiem mit-toroq li gejjin: Misrah Frederick Maemple, il-
Kardinal Sciberras, il-Kbira, San Pietru, Santa Katerina, il-
Vitorja, Pinto u Trejqet Pinto 2.

POLICE NOTICE
No. 46

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulation
Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby
notifies that the transit, stopping and parking of vehicles
through the streets mentioned hereunder is prohibited and will
be suspended on the dates and times indicated.

Ghajnsielem - Gozo

On Saturday, 10th June 2006 from 7.00 p.m. through Triq
Sant’ Antnin.

On Sunday, 11th June 2006 from 6.00 p.m. through the
following streets: Sant’ Antnin, il-Gudja, Kemmuna and Filfla.

On Sunday, 11th June 2006 from 7.00 p.m. through Triq
iz-Zewwieqa.

The parking of vehicles along the above mentioned streets
is also prohibited and vehicles found parked there will be
towed.

Qormi

On Monday, 19th June 2006 from 6.00 p.m. onwards
through the following streets: San Gorg, Dun Mario, 1-
Isbandola, 1-10 ta’ Settembru, il-Blata, Fuq tal-Blat Housing
Estate, Valletta, il-Mithna, San Frangisk, it-Tensila, il-
Habbiez, il-Mejjilla and il-Kbira to the Band Club.

On Tuesday, 20th June 2006 from 6.00 p.m. onwards
through the following streets: Pietru Felice, Gorg Zammit,
Anglu Borg, Dun Gwann Cilia, il-Helsien, id-Deheb Fin, is-
Sajf, il-Ghasel, il-Harifa, id-Dielja, ix-Xitwa, il-Bard, il-
Helsien, ir-Rignu, id-Dragun, il-Vitorja, Pinto Junction 2 to
Band Club.

On Wednesday, 21st June 2006 from 6.00 p.m. onwards
through the following streets: il-Kbira, Santa Katerina, il-
Barrakki, Stagno, il-Helsien, ix-Xitwa, in-Nahal, il-Bhajra,
is-Sajf, ir-Rebbiegha, il-Plejju, id-Dragun, Pjazza Flores, Pinto
and il-Vitorja.

On Thursday, 22nd June 2006 from 6.00 p.m. onwards
through the following streets: il-Kbira, Santa Katerina, 1-Isqof
Scicluna, Pinto, Cappadocia, id-Dragun, I-Vitorja, Anici and
Pjazza San Frangisk.

On Friday, 23rd June 2006 from 6.00 p.m. onwards through
the following streets: Misrah Frederick Maemple, il-Kardinal
Sciberras, il-Kbira, San Pietru, Santa Katerina, il-Vitorja,
Pinto and Pinto Junction 2.
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Nhar is-Sibt, 1-24 ta” Gunju 2006 mis-6.00 p.m. ’il quddiem
mit-toroq li gejjin: Tal-Hlas, il-Vitorja, Misrah Alexandra,
il-Proza, Misrah il-Kittieba, San Dwardu, Guzé Muscat
Azzopardi, Trejget Pinto, Pinto, 1-Iskola, 1-Isqof Scicluna,
Santa Katerina, il-Kbira u Misrah San Frangisk.

Nhar il-Hadd, i1-25 ta’ Gunju 2006 mit-8.00 a.m. ’il
quddiem mit-toroq li gejjin: il-Kbira, Santa Katerina, Pinto,
Trjqet Pinto 2, il-Vitorja, Anic¢i, Misrah San Frangisk, il-
Kardinal Sciberras, Misrah Frederick Maemple u San Pietru.

Vetturi li jinsabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avviz, ikunu
suggett li jigu rmunkati.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

KAMRA TAD-DEPUTATI

Rizultat ta’ 1-Ezami biex Jimtela
1-Post ta’ Research Analyst mal-Kumitat
Permanenti dwar 1-Affarijiet Soc¢jali
tal-Kamra tad-Deputati

L-Iskrivan tal-Kamra tad-Deputati jgharraf illi r-rizultat
ta’ I-ezami msemmi hawn fuq gie ppubblikat u wiehed jista’
jarah fl-Ufficcju ta’ I-Iskrivan, Kamra tad-Deputati u fl-Uffi-
¢c¢ju tal-Kummissjoni ghas-Servizz Pubbliku, Il1-Palazz,
Valletta.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

ATT DWAR IL-PROFESSJONIJIET
TAS-SAHHA
(KAP. 464)

Elezzjonijiet ghall-Kunsill ta’ I-Infermiera u Qwiebel

Ngharrfu b’din illi ghall-finijiet tar-Regolament 3 tar-
Regolamenti ta’ 1-2004 dwar 1-Elezzjonijiet tal-Kunsill ta’ 1-
Infermiera u Qwiebel, il-Kunsill hatar lit-tliet persuni li gejjin
bhala membri tal-Kummissjoni:

I. Lawrence Bonavia

II. Paul Buttigieg

III. Maria Cutajar

George Buttigieg gie mahtur bhala sostitut.

Din il-Kummissjoni ghandha tmexxi l-elezzjonijiet tal-
Kunsill ghas-sena 2006.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

On Saturday, 24th June 2006 from 6.00 p.m. onwards
through the following streets: Tal-Hlas, il-Vitorja, Misrah
Alexandra, il-Proza, Misrah il-Kittieba, San Dwardu, Guzé
Muscat Azzopardi, Pinto Junction, Pinto, I-Iskola, 1-Isqof
Scicluna, Santa Katerina, il-Kbira and Misrah San Frangisk.

On Sunday, 25th June 2006 from 8.00 a.m. onwards through
the following streets: il-Kbira, Santa Katerina, Pinto, Trejqet
Pinto 2, il-Vitorja, Ani¢i, Misrah San Frangisk, il-Kardinal
Sciberras, Misrah Frederick Maemple and San Pietru.

Vehicles found in contravention of this notice, are liable
to be towed.

6th June, 2006

HOUSE OF REPRESENTATIVES

Result of Examination for the Filling
of Post of Research Analyst with the Standing
Committee on Social Affairs
in the House of Representatives

The Clerk of the House of Representatives notifies that
the result of the above examination has been published and
may be viewed at the Office of the Clerk of the House of
Representatives and at the Office of the Public Service

Commission, The Palace, Valletta.

6th June, 2006

HEALTHCARE PROFESSIONS ACT,
(CAP. 464)

Elections for the Council for Nurses and Midwives

It is hereby notified for the purpose of Regulation 3 of the
Council for Nurses and Midwives (Elections) Regulations,
2004, the Council has appointed the following three persons
as members of the Commission:

I. Lawrence Bonavia

II. Paul Buttigieg

III. Maria Cutajar

George Buttigieg has been appointed as a substitute

This Commission shall conduct the elections to the Council
for the year 2006.

6th June, 2006
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Pharmacy Technician
fid-Divizjoni tas-Sahha fil-Ministeru tas-Sahha,
L-Anzjani u Kura fil-Komunita

II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet ghall-post ta’ Pharmacy Technician fid-
Divizjoni tas-Sahha.

2.1 Is-salarju ta’ Pharmacy Technician ikun ta’ Lm4,677
fis-sena li jizdied b’Lm144 fis-sena sa massimu ta’ Lm5,541
(Skala ta’ Salarju Nru. 13).

2.2. Persuna fil-grad ta’ Pharmacy Technician titla fi Skala
ta’ Salarju Nru. 12 (Lm4,967 x 152 - Lm5,879) wara li taghlaq
hames snin servizz bhala Pharmacy Technician fi Skala 13,
jekk tkun gdiet dmirha b’mod sodisfacenti.

2.3. Il-persuna nominata tkun intitolata ghall-beneficcji I-
oha u suggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li huma mnizzlin
fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-Gvern u I-
Union kompetenti.

3.1l-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija full-time u taqa’
taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn zmien ghal zmien
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divizjoni tas-Sahha. II-
persuna nominata tista’ tigi trasferita skond I-esigenzi tas-
Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4.1d-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Pharmacy Technician
jinkludu:-

(a) tqassim ta’ medi¢ini;

(b) xoghol konness maz-zamma ta’ I-imhazen, jigifieri li
tordna, tirCievi, tichu hsieb u tqassam il-hazniet farmacewti-
¢i li jinkludi li ticcekkja 1-konsum kif ukoll l-iskadenza
taghhom, il-kundizzjonijiet fejn jinzammu l-medicini, stock
taking, ecc.;

(¢) preparazzjoni ta’ extemporaneous pharmaceuticals bhal
tahlit ta’ misturi ec¢;

(d) produzzjoni bi kwantita kbira ta’ farmacewtici li
jinkludu sterile preparations bhal intraveneous infusions,
disinfettanti, ecc;

(e) xiri ta’ prodotti farmacewtici, kif ukoll iccekkjar tal-
konsum taghhom, u tara li jkollha kunsinna adekwata taghhom
f’kull hin;

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Pharmacy Technician in the Health Division
in the Ministry of Health, the Elderly
and Community Care

The Public Service Commission invites applications for
the post of Pharmacy Technician in the Health Division.

2.1 The post of Pharmacy Technician carries a salary of
Lm4,677 per annum rising by annual increments of Lm144
up to a maximum of Lm5,541 (Salary Scale No. 13).

2.2. A Pharmacy Technician will proceed to Salary Scale
12 (Lm4,967 x 152 - Lm5,879) on completion of five years
service as Pharmacy Technician in Salary Scale 13, subject
to satisfactory performance.

2.3. The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as may
be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year is on a full time basis and is subject to the
rules governing from time to time the Malta Public Service
and the Health Division. It involves liability to transfer
according to the exigencies of the Malta Public Service.

4. The duties of a Pharmacy Technician include:

a) dispensing of pharmaceuticals;

b) upkeep of stores, i.e. ordering, receipt, maintenance and
supply of pharmaceutical stocks, including monitoring of
stock turnover and expiry dates, storage conditions, stock
taking etc.;

c) preparation of extemporaneous pharmaceuticals e.g.
compounding of mixtures, suspensions, etc.;

d) large scale production of pharmaceuticals, including
sterile preparations e.g. intravenous infusions, disinfectants,
etc.;

e) procurement of pharmaceuticals, including monitoring
of consumptions, and ensuring adequate stocks at all times;



5424

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

(f) xoghol ta’ skrivan relatat ma’ servizzi farmacewtici.

(g) taghmel uzu mis-sistemi ta’ Teknologija Informatika
li jkunu ged jintuzaw fid-Divizjoni tas-Sahha.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistghu
jinkisbu mit-Taqgsima tal-Personnel, Divizjoni tas-Sahha, 6,
Sqaq Harper, Floriana.

5. L-applikanti ghandhom:-

a) (1) ikunu c¢ittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) ¢ittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ I-Unjoni Ewropea;
JEW

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ I-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta 1-Ministeru ta’ 1-Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ 1-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli li jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u l-Intern.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f°(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija suggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn din hija mehtiega skond 1-Att dwar 1-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) ikollhom Diploma fil-Pharmacy Technology miksuba
wara l-kors ta’ tahrig organizzat mid-Divizjoni tas-Sahha jew
certifikat fil-Pharmaceutical Technology miksub wara l-kors
ta’ tahrig organizzat mill-Institute of Health Care ta’ 1-
Universita ta’ Malta jew kwalifika ohra komparabbli xierqa
rikonoxxuta mill-Kunsill tal-Farmacija (Malta);

d) ikunu rregistrati bhala Pharmacy Technicians fir-
Registru tal-Kunsill tal-Farmacija (Malta),

f) clerical duties related to the pharmaceuticals services.

g) making use of the Information Technology systems
which may be in operation within the Health Division.

Further details of the job description of the post may be
obtained from the Personnel Section, Health Division, 6,
Harper Lane, Floriana.

5. Applicants must:

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(ii) citizens of another European Union Member Stateg
OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

c) be in possession of the Diploma in Pharmacy
Technology obtained after the course of training organized
by the Health Division or the certificate in Pharmaceutical
Technology obtained after the course of training organised
by the Institute of Health Care, University of Malta, or other
appropriate comparable qualification recognised as such by
the Pharmacy Council (Malta);

d) be registered as Pharmacy Technicians on the Register
of the Pharmacy Council (Malta);
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e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga qeghdin
jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw is-
Service and Leave Record Form (GP 47), filwaqt li dawk li
japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta mahrug mill-
Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux aktar minn sitt
(6) xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, u jindikaw jekk qatt
kinux impjegati mal-Gvern Malti qabel u jaghtu d-dettalji).

6.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skondl-Artikolu 7 ta’ 1-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ l-eligibilita
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati
mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-
naha tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ 1-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza
dokumentata tar-registrazzjoni ta’ 1-applikant/a mal-KNPD.
Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-
applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri
kollha ta’ l-eligibilita u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. II-korrispondenza kollha ghandha
tigi indirizzata lid-Divizjoni tas-Sahha u tkun ikkupjata lill-
KNPD.

7.1.11-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha ghandhom
jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti (fotokopji ghandhom
jintbaghtu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti originali ghandhom
jintwerew wagqt l-intervista).

7.2. Hija r-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom
kwalifiki mahruga minn Universitajiet barranin/istituzzjonijiet
terzjarji, li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabilita
ta’ kwalifiki mahrug mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ I-Edukazzjoni,
Zghazagh u Impjieg. Kopja ta’ din l-evalwazzjoni tal-MQRIC
jew l-awtorita nominata f’kaz ta’ hrug ta’ warrants, trid
tintbaghat ma’ l-applikazzjoni, bl-originali tintwera wagqt I-
intervista. Dawk il-kandidati li ghad m’ghandhomx dan ir-
rapport, ikunu jistghu japplikaw izda jridu jibghatu kopja tar-
rapport lid-dipartiment riceventi kif ikun ghad-dispozizzjoni
taghhom u, f’ebda cirkustanza, aktar tard minn xahar mid-
data tal-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet.

8.1. Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adattat ghall-post.

e) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP47); Those applying from outside the Malta
Public Service must produce a recent certificate of conduct
issued by the Police or other competent Authority not earlier
than six (6) months from the date of this call for applications
and state whether they have ever been in the Maltese
Government Service giving details).

6.1. Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413),even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

6.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations are
merited. All correspondence is to be addressed to the Health
Division and copied to the NCPD.

7.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies to
be included with applications, originals to be produced for
verification at the interview).

7.2. Tt is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary
education institutions, to produce an evaluation report on
comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Youth and Employment. A
copy of the said report issued by the MQRIC, or the designated
authority in case of warrants, should be attached to the
application, with the original presented at the interview.
Candidates not in possession of this report may still apply,
provided that they submit a copy of the report to the receiving
department as soon as it becomes available and in any case
by not later than one month from the closing date of the call
for applications.

8.1.Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.
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8.2. II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika
r-rizultat ta’ I-intervisti. Ir-rizultat jigi esebit fuq in-notice-
board ta’ 1-Ufficcju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku u dik tad-Divizjoni tas-Sahha.

8.3. Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat fil-
Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq:

http://www.psc.gov.mt. Johrog ukoll avviz fil-media
lokali.

8.4.0ggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-pubblikazzjoni
ta’ l-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

9. Il-persuna maghzula tkun trid toqghod ghal ezami
mediku biex jigi accertat li hija addattata ghal dan il-post.

10. Il-formoli ta’ I-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divizjoni tas-Sahha, Taqsima ta’ I-
Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

11. L-applikazzjonijiet jintlagghu primarjament mid-
Direttur Generali, Divizjoni tas-Sahha, 15, Triq il-Merkanti,
Valletta sa mhux aktar tard minn nofsinhar tal-Gimgha, it-30
ta’ Gunju, 2006.

12. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar
ta’ nhar il-Gimgha, it-30 ta’ Gunju 2006 jistghu jigu
kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-
applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant/a trid tasal ghand
id-Divizjoni mhux aktar tard minn gimgha wara d-data ta’ 1-
gheluq ta’ l-applikazzjonijiet u ghandha tinghata spjegazzjoni
ghad-dewmien. In-numru tal-fax tad-Divizjoni riceventi hu
+356-21242884.

13. Tinghata r¢evuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sad-Divizjoni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta
ghandhom ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex
jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-
Divizjoni tas-Sahha tibghat ircevuta bil-posta fi zmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

8.2. The result of the interviews will be published by the
Public Service Commission and exhibited on the notice board
of the Office of the Public Service Commission and that of
the Health Division.

8.3. A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear on
the website of the PSC where it may be accessed at:

http://www psc.gov.mt. A press notice will also be issued
to all local media organisations.

8.4. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of
publication of the notice in the Government Gazette.

9. The selected applicant will be medically examined to
ascertain that he/she is fit for the post.

10. Application forms may either be downloaded from the
following websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,
6, Harper Lane, Floriana.

11. The prescribed application forms will be received in
the first instance by the Director General, Health Division,
15 Merchants Street, Valletta, by not later than noon of Friday,
30th June, 2006.

12. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 30th June 2006 may
be considered provided that all requisite details are given.
The formal application duly signed by the applicant must reach
the Division by not later than one week after the closing date
together with an explanation for the delay. The fax number
of the receiving Division is +356-21242884.

13. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Division and a receipt will be given in hand
at the time of delivery. Applications by post should be sent
by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the
above dead line. The applications will be acknowledged in
writing by the Division within seven days.

6th June, 2006
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Chief Scientific Officer fis-Sezzjoni
tal-Laboratorji ta’ 1-Agrikoltura
fil-Ministeru ta’ 1-Affarijiet Rurali u I-Ambjent

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilga’
applikazzjonijiet ghall-post ta’ Chief Scientific Officer fis-
Sezzjoni tal-Laboratorji ta’ I-Agrikoltura fil-Ministeru ghall-
Affarijiet Rurali u I-Ambjent.

2. Is-salarju ta’ Chief Scientific Officer huwata’ Lm7,638
fis-sena, li jizdied b’Lm?275 fis-sena sa massimu ta’ Lm9,288
(Skala ta’ Salarju 5).

3. Il-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija fuq bazi full-
time u taqa’ taht ir-regoli u r-regolamenti li jkunu fis-sehh
minn zmien ghal zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, b’mod
generali, kif ukoll fil-Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u 1-
Ambjent, b’mod partikolari. Il-persuna nominata tista’ tigi
trasferita skond l-esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4.1 Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Chief Scientific
Officer jinkludu li:-

(a) tikkordina u taghmel supervizjoni tal-programmi
kollha ta’ xjenza u ricerka u attivitajiet ta’ konsulenza relatati
mad-Dipartiment/Sezzjoni li jigu assenjati lilha;

(b) tipprovdi direzzjoni strategika fix-xoghol kollu tax-
xjenzi u ricerka;

(¢) tiddentifika problemi xjentifici, teknici u problemi ohra
li ghandhom x’jagsmu mad-Dipartiment/Sezzjoni taghha;

(d) tmexxi lill-Principal Scientific Officers u haddiema
ohra xjentifici li jahdmu fid-Dipartiment/Sezzjoni taghha billi
tara li jsir zvilupp relevanti fid-Dipartiment/Sezzjoni u
tezamina rapporti ppreparati mill-iszaff;

(e) tikkordina u tipprepara rapporti biex jigu identifikati
kwistjonijiet, problemi, bzonnijiet mhux milhuga u nuqqasijiet
ta’ kif wiehed jahdem; u tirrakkomanda inizjattivi u emendi
ghal proceduri u programmi kif mehtieg;

(f) tassigura li jinzammu records necessarji u dokumenti
relatati mad-Dipartiment/Sezzjoni taghha.

4.2 Lista kompleta tad-dmirijiet li huma konnessi ma’ dan
il-post tista’ tinkiseb minghand id-Direttur (Servizzi
Korporattivi), Tagsima tar-Rizorsi Umani, Ministeru ghall-
Affarjiet Rurali u I-Ambjent, 14, Trig M.A. Vassalli, Valletta.

5. L-applikanti ghandhom ikunu:-

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Chief Scientific Officer within the
Agricultural Laboratories Section,
Ministry for Rural Affairs and the Environment

The Public Service Commission invites applications for
the post of Chief Scientific Officer within the Agricultural
Laboratories Section, Ministry for Rural Affairs and the
Environment.

2. The salary for the post of Chief Scientific Officer is
Lm7,638 per annum rising by annual increments of Lm275
up to a maximum of Lm9,288 (Salary Scale 5).

3. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year, is on a full-time basis and is subject to the
rules and regulations governing from time to time the Malta
Public Service in general and the Ministry for Rural Affairs
and the Environment in particular, and involves liability to
transfer according to the exigencies of the Malta Public
Service.

4.1 The duties of a Chief Scientific Officer include:

(a) coordinating and supervising all science and research
programmes and related advisory acitivities relevant to the
Department/Section he/she will be assigned to;

(b) providing strategic direction in all scientific and
research work;

(c) identifing scientific, technical and other problems
associated with his/her Department/Section;

(d) managing the Principal Scientific Officers and other
scientific staff working within his/her Department/Section by
closely following relevant developments within the work of the
Department/Section and reviewing reports prepared by the staff;

(e) coordinating and preparing reports, identifying issues,
problems, unmet needs and operational gaps; and
recommending initiatives and amendments to procedures and
programmes as required;

(f) ensuring the keeping of necessary records and
documents relating to hischer Department/Section.

4.2 The position description of the post of Chief Scientific
Officer is available at the Department (Corporate Services),
Ministry for Rural Affairs and the Environment, Human
Resources Section, 14 M.A. Vassalli Street, Valletta.

5. Applicants must be:-
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(a) (1) cittadini ta’ Malta;

jew

(ii) cittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ I-Unjoni Ewropea;
jew

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ I-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta 1-Ministeru ta’ I-Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ 1-UE);

jew

(iv) il-konjugi u tfal, anke jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli li jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u l-Intern;

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f°(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija suggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn din hija mehtiega skond l-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

(b) kapaci jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik Ingliza;

(¢) (i) ufficjali pubbli¢i bi grad sustantiv ta’ Principal
Scientific Officer;

jew

(i1) ufficjali pubblici bi grad sustantiv ta’ Senior Scientific
Officer 1i ghandhom kwalifika xierqa ta’ wara l-gradwazzjoni;

jew

(iii) persuni li ghandhom kwalifika oghla xierqa ta’ wara
lI-gradwazzjoni (e.z. Ph.D jew kwalifika ohra komparabbli).

(d) ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga geghdin
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw is-Service
and Leave Record Form (GP47); filwaqt li dawk li japplikaw
minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw ¢
ertifikat tal-kondotta mahrug mill-Pulizija jew minn awtorita
kompetenti ohra mhux aktar tard minn sitt (6) xhur qabel id-
datata’ din is-sejha, u jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-
Gvern Malti qabel u jaghtu d-dettalji).

6.1 Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil

(a) (i) citizens of Malta;

or

(ii) citizens of another European Union Member State;
or

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (In case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

or

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs;

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

(b) able to communicate in the Maltese and English
languages;

(c) (i) public officers with a substantive grade of Principal
Scientific Officer;

or

(i1) public officers with a substantive grade of Senior
Scientific Officer in possession of an appropriate post-
graduate qualification;

or

(iii) persons in possession of an appropriate higher post-
graduate qualification (e.g. Ph.D. or comparable);

(d) of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP 47); those applying from outside the Malta
Public Service must produce a certificate of conduct issued
by the Police or another competent authority not earlier than
six (6) months from the date of this call for applications and
state whether they have ever been in the Malta Government
Service, giving details).

6.1 Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
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ragonevoli’ skond I-Artikolu 7 ta’ I-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ 1-eligibbilita
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati
mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-
naha tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata
tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD. Ghandhom
jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-applikant/a ghaliex
ma’ jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha ta’ 1-eligibbilita u
ghaliex huma misthoqqa kunsiderazzjonijiet specjali. II-
korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata lid-Dipartiment
riceventi u tkun ikkupjata lill-KNPD.

7.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’ certifikati u/jew dokumenti (fotokopji
ghandhom jintbaghtu mal-formola ta’ l-applikazzjoni;
dokumenti originali ghandhom jintwerew wagqt l-intervista).

7.2 Hija r-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom
kwalifiki mahruga minn Universitajiet barranin/Istituzzjonijiet
terzjarji, li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabilita
ta’ kwalifiki mahrug mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ I-Edukazzjoni,
Zghazagh u Impjieg. Kopja ta’ din l-evalwazzjoni tal-MQRIC
jew l-awtorita nominata f’kaz ta’ hrug ta’ warrants, trid
tintbaghat ma’ l-applikazzjoni, bl-originali tintwera wagqt 1-
intervista. Dawk il-kandidati li ghad m’ghandhomx dan ir-
rapport, ikunu jistghu japplikaw izda jridu jibghatu kopja tar-
rapport lid-dipartiment riceventi kif ikun ghad-dispozizzjoni
taghhom u, f’ebda cirkustanza, aktar tard minn xahar mid-
data ta’ I-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet.

8.1 L-applikanti eligibbli jkunu jridu joqoghdu ghal
intervista minn Bord ta’ 1-Ghazla biex jigi accertat min
minnhom hu adatt ghal dan il-post.

8.2 Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tar-rizultat.

9. Il-persuna maghzula tkun trid toqghod ghal ezami
mediku biex jigi assigurat li hija adatta ghal dan il-post.

10. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:-

http://www .doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mit-Taqsima tar-Rizorsi Umani tad-
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, Ministeru ghall-
Affarijiet Rurali u I-Ambjent, 14, Trig M.A. Vassalli, Valletta.

accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413)0,even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

6.2 Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations are
merited. All correspondence is to be addressed to the receiving
Department and copied to the NCPD.

7.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies to
be included with applications, originals to be produced for
verification at the interview).

7.2 1Tt is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary education
institutions, to produce an evaluation report on comparability of
qualifications issued by the Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) within the Ministry of Education,
Youth and Employment. A copy of the said report issued by the
MQRIC, or the designated authority in case of warrants, should
be attached to the application, with the original presented at the
interview. Candidates not in possession of this report may still
apply, provided that they submit a copy of the report to the
receiving department as soon as it becomes available and in any
case by not later than one month from the closing date of the call
for applications.

8.1 Eligible applicants will be requested to attend for an
interview by a Selection Board to assess their suitability for
the post.

8.2 Petitions objecting to the result in terms of Section 1.1.10
of the Public Service Management Code should be submitted
within ten (10) working days from the date of the result.

9. The selected applicant will be medically examined to
ascertain that he/she is fit for the post.

10. Application forms may be downloaded from the
following websites:-

www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish.pdf

www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or obtained from the Director (Corporate Services),
Ministry for Rural Affairs and the Environment, Human
Resources Section, 14, M.A. Vassalli Street, Valletta.
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11. L-applikazzjonijiet flimkien mal-curriculum vitae li
juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqghu primarjament mid-
Direttur (Servizzi Korporattivi), Tagsima tar-Rizorsi Umani,
Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u I-Ambjent, 14, Triqg M.A.
Vassalli, Valletta CMR 02, Malta, sa mhux aktar tard minn
nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, it-30 ta’ Gunju 2006.

12. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta permezz
ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar ta’ nhar il-
Gimgha, 30 ta’ Gunju 2006, jigu kkunsidrati, basta jkollhom id-
dettalji kollha mehtiega. II-formola ta’ l-applikazzjoni ffirmata
mill-applikant/a trid tasal ghand id-Direttur (Servizzi
Korporattivi), Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u I-Ambjent, 14,
Trig M.A. Vassalli, Valletta, CMR 02 Malta, sa mhux aktar tard
minn gimgha wara d-data ta’ 1-gheluq ta’ 1-applikazzjonijiet u
ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numru tal-fax
tad-Dipartiment riceventi huwa +356 2123 5650.

13. (a) Tinghata r¢cevuta minnufih ghal kull applikazzjoni
li titwassal sad-Dipartiment (Servizzi Korporattivi),
Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u 1-Ambjent.

(b) Applikazzjonijiet Ii jaslu bil-posta ghandhom ikunu
rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-indirizz
imsemmi qabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-Direttur (Servizzi
Korporattivi), Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u 1-Ambjent,
jibghat ircevuta bil-posta fi zmien sebat (7) ijiem ghal dawn
l-applikazzjonijiet.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Senior Registrar in Palliative Care
fid-Divizjoni tas-Sahha, fil-Ministeru tas-Sahha,
Anzjani u Kura fil-Komunita

II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet minghand Medical Practitioners bi kwalifiki
adattati u b’esperjenza ghall-post ta’ Senior Registrar in
Palliative Care fid-Divizjoni tas-Sahha.

2. Il-post ta’ Senior Registrar in Palliative Care ghandu
salarju ta” Lm7,638 fis-sena li jizdied b’Lm?275 fis-sena sa
massimu ta’ Lm9,288 (Skala ta’ Salarju Nru. 5).

3.1. ll-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija full-time u
taqa’ taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn zmien ghal
zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divizjoni tas-
Sahha. Il-persuna nominata tista’ tigi trasferita skond I-
esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tahdem skond
roster stabbilit 1i jinkludi night duty. Dan ir-roster jaghti

11. Applications, together with a curriculum vitae showing
qualifications and experience, will be received in the first
instance by the Director (Corporate Services), Ministry for
Rural Affairs and the Environment, Human Resources
Section, 14, M.A. Vassalli Street, Valletta, by not later than
noon of Friday, 30th June 2006.

12. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 30th June 2006
may be considered provided that all requisite details are
given. The formal application duly signed by the applicant
must reach the Department (Corporate Services), Ministry
for Rural Affairs and the Environment, Human Resources
Section, 14, Trig M.A. Vassalli, Valletta, by not later than
one week after the closing date together with an explanation
for the delay. The fax number of the receiving Department
is +356 2123 5650.

13. (a) Applications delivered by hand will be
acknowledged in writing by the Director (Corporate
Services), Ministry for Rural Affairs and the Environment,
and a receipt will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail
in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.
The applications will be acknowledged in writing by the
Director (Corporate Services), Ministry for Rural Affairs and
the Environment within seven (7) days.

6th June, 2006

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Senior Registrar in Palliative Care
in the Health Division within the
Ministry of Health, the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications from
duly qualified and experienced Medical Practitioners for the
post of Senior Registrar in Palliative Care in the Health
Division.

2. The post of Senior Registrar in Palliative Care carries a
salary of Lm7,638 per annum rising by annual increments of
Lm275 up to a maximum of Lm9,288 (Salary Scale 5).

3.1. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year is on a full-time basis and is subject to the
rules governing from time to time the Malta Public Service
and the Health Division. It involves liability to transfer
according to the exigencies of the Malta Public Service.

3.2. The appointee will be required to work in accordance
with an established roster which will include night duty. This
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kunsiderazzjoni ghall-htigiet ta’ tahrig fejn japplikaw minn
zmien ghal zmien kif ukoll l-esigenzi tas-Servizz Pubbliku
ta’ Malta. Sighat ta’ xoghol ’il fuq minn erbghin (40) siegha
fil-gimgha u xoghol fil-Hdud u btajjel pubblici jithallsu
b’remunerazzjoni addizzjonali skond ir-rati approvati.

3.3.Il-persuna nominata tkun intitolata ghall-beneficcji I-
ohra u suggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li huma
mnizzlin fi kwalunkwe ftehim rilevanti 1i japplika bejn il-
Gvern u I-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tithalla tezercita l-professjoni taghha
privatament kemm il-darba:

a) dan isir strettament barra mill-hinijiet ufficjali tax-xoghol
taghha; u

b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet uffic-
jali taghha jew l-esigenzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tassisti lill-
Consultant Radiotherapist and Oncologist fit-tmexxija
generali tal-pazjenti.

5.2.1l-persuna nominata trid tahdem skond roster stabbilit
u trid tirreferi ghall-Konsulent imsejjah ghall-parir u direzzjoni
skond kif ikun mehtieg u xieraq.

5.3. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tiechu sehem fil-
programmi ta’ taghlim jew tahrig ta’ studenti ta’ qabel u ta’
wara l-gradwazzjoni li jigu organizzati mid-Dipartiment tar-
Radjoterapija u Onkologija u li tinvolvi ruhha fi programmi
kontinwi ta’ ricerka.

5.4. Il-persuna nominata tkun responsabbli lejn il-
Konsulent immedjat taghha u fl-ahharnett lejn i¢-Chairman
tar-Radjoterapija u Onkologija u tkun suggetta ghal xi
revizjoni ta’ dmirijiet kif ikun mehtieg minn zmien ghal zmien.

5.5. Il-persuna nominata tkun trid twaqqaf mekkanizmu
xieraq ghall-assigurazzjoni ta’ kwalita tas-servizz u verifika
medika.

5.6.Il-persuna nominata tkun trid taghmel uzu mis-sistemi
ta’ Teknologija Informatika li jkunu qed jintuzaw fid-
Divizjoni tas-Sahha.

6.1. L-applikanti ghandhom:

a) (i) ikunu cittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) cittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ I-Unjoni Ewropea;

JEW

roster will take into consideration training requirements as may
be applicable from time to time as well as the exigencies of the
service. Additional remuneration will be paid at the approved
rates for hours worked in excess of forty (40) per week and for
work performed on Sundays and Public Holidays.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as may
be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private
practice of his/her profession provided that:-

a) it is carried out strictly outside his/her official hours of
work; and

b) it does not interfere or conflict with his/her official duties
or with the exigencies of the service.

5.1. The appointee will be required to assist the Consultant
Radiotherapist and Oncologist in the overall management of
patients.

5.2. The appointee shall perform duties according to
established roster and shall refer to the Consultant on call for
advice and direction as necessary and appropriate.

5.3. The appointee will be required to participate in any
teaching or training programme for undergraduates or
postgraduates organised by the Department of Radiotherapy
and Oncology and to involve himself/herself in on-going
research programmes.

5.4.The appointee will be responsible to his/her immediate
Consultant and ultimately to the Chairman, Department of
Radiotherapy and Oncology and his/her duties will be subject
to any review as necessary from time to time.

5.5. The appointee will be required to establish appropriate

mechanisms to ensure quality of services and medical audit.

5.6. The appointee will be required to make use of the
Information Technology systems which may be in operation
within the Health Division.

6.1. Applicants must:

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;

OR



5432

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ I-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta 1-Ministeru ta’ I-Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ 1-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fugq,
sakemm huma eligibbli 1i jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u l-Intern.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f°(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija suggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn din hija mehtiega skond l-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) ikollhom licenza biex jipprattikaw il-Professjoni Medika
f’Malta;

d) ikollhom kwalifika oghla ta’ wara l-gradwazzjoni fil-
Palliative Care u tliet snin wara r-registrazzjoni ta’ esperjenza
fil-Palliative Care wara li jiksbu l-imsemmija kwalifika oghla
ta’ wara l-gradwazzjoni;

e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga qgeghdin
jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta ghandhom jipprezentaw
is-Service and Leave Record Form (GP 47); dawk li japplikaw
minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta ghandhom
jipprezentaw Certifikat ricenti tal-Kondotta mahrug mill-
Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux aktar minn sitt
(6) xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, kif ukoll jghidu jekk qatt
kinux jahdmu mal-Gvern ta’ Malta u jaghtu dettalji).

6.2. Tinghata konsiderazzjoni xierqa lill-kandidati 1i :

(1) ikollhom ukoll kwalifika ta’ wara 1-gradwazzjoni fl-
Oncology, Internal Medicine jew Kirurgija.

(i) ghandhom ukoll esperjenza fl-Oncology.

7.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond I-Artikolu 7 ta’ I-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ l-eligibilita
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati
mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-
naha tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) be in possession of a Licence to practise the Medical
Profession in Malta;

d) be in possession of a higher postgraduate qualification
in Palliative Care and three years post-registration experience
in Palliative Care following the attainment of the said higher
postgraduate qualification;

e) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP47); those applying from outside the Malta
Public Service must produce a recent certificate of conduct
issued by the Police or other competent Authority not earlier
than six (6) months from the date of this call for applications
and state whether they have ever been in the Malta
Government Service giving details).

6.2. Due consideration will be given to candidates who:

(i) possess also a postgraduate qualification in Oncology,
Internal Medicine or Surgery.

(ii) possess experience in Oncology.

7.1. Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413),even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.
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7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata
tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD. Ghandhom
jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-applikant/a ghaliex
ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha ta’ I-eligibilita u
ghaliex huma misthoqqa kunsiderazzjonijiet specjali. I1-
korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata lid-Divizjoni tas-
Sahha u tkun ikkupjata lill-KNPD.

8.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha ghandhom
jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti (fotokopji ghandhom
jintbaghtu ma’ I-applikazzjoni, dokumenti originali ghandhom
jintwerew wagqt l-intervista).

8.2. Hija r-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom
kwalifiki mahru’a minn Universitajiet barranin/istituzzjonijiet
terzjarji, li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabilita
ta’ kwalifiki mahrug mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ 1-Edukazzjoni,
Zghazagh u Impjieg. Kopja ta’ din 1-evalwazzjoni tal-MQRIC
jew l-awtorita nominata f’kaz ta’ hrug ta’ warrants, trid
tintbaghat ma’ l-applikazzjoni, bl-originali tintwera wagqt 1-
intervista. Dawk il-kandidati li ghad m’ghandhomx dan ir-
rapport, ikunu jistghu japplikaw izda jridu jibghatu kopja tar-
rapport lid-dipartiment riceventi kif ikun ghad-dispozizzjoni
taghhom u, f’ebda cirkustanza, aktar tard minn xahar mid-
data ta’ I-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet.

9.1 Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu eligibbli
biex jitqies min ikun adatt ghall-post.

9.2 Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tar-rizultat.

10. Il-persuna maghzula tkun trid toqghod ghal ezami
mediku biex jigi accertat li hija adatta ghal dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divizjoni tas-Sahha, Taqgsima ta’ I-
Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae u 1-
ismijiet ta’ zewg referees jintlagghu primarjament mid-
Direttur Generali, Divizjoni tas-Sahha, 15, Triq il-Merkanti,
Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il—Gimgha,
30 ta’ Gunju, 2006.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta permezz
ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar ta’ nhar il-
Gimgha, 30 ta’ Gunju 2006 jistghu jigu kkunsidrati basta

7.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations are
merited. All correspondence is to be addressed to the Health
Division and copied to the NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies to
be included with applications, originals to be produced for
verification at the interview).

8.2. It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary education
institutions, to produce an evaluation report on comparability of
qualifications issued by the Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) within the Ministry of Education,
Youth and Employment. A copy of the said report issued by the
MQRIC, or the designated authority in case of warrants, should
be attached to the application, with the original presented at the
interview. Candidates not in possession of this report may still
apply, provided that they submit a copy of the report to the
receiving department as soon as it becomes available and in any
case by not later than one month from the closing date of the call
for applications.

9.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

9.2 Petitions objecting to the result in terms of Section 1.1.10
of the Public Service Management Code should be submitted
within ten (10) working days from the date of the result.

10. The selected candidate will be medically examined to
ascertain that he/she is fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from the
following websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,
6, Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms together with a
curriculum vitae and the names of two referees will be
received in the first instance by the Director General, Health
Division, 15, Merchants Street, Valletta, by not later than noon
of Friday, 30th June, 2006.

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 30th June 2006 may
be considered provided that all requisite details are given.
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jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali
ffirmata mill-applikant/a trid tasal ghand id-Divizjoni mhux aktar
tard minn gimgha wara d-data ta’ I-gheluq ta’ I-applikazzjonijiet
u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numru tal-
fax tad-Divizjoni riceventi hu +356-21242884.

14. Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sad-Divizjoni. Applikazzjonijiet li jintbaghtu bil-
posta ghandhom ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed
biex jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-
Divizjoni tas-Sahha tibghat ircevuta bil-posta fi zmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Senior Registrar (Orthopaedics) fid-
Divizjoni tas-Sahha fil-Ministeru tas-Sahha, I-Anzjani u
Kura fil-Komunita

II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilga’
applikazzjonijiet minghand Medical Practitioners bi kwalifiki
adatti u b’esperjenza ghall-postijiet ta’ Senior Registrar
(Orthopaedics) fid-Divizjoni tas-Sahhha fil-Ministeru tas-
Sahha, I-Anzjani u Kura fil-Komunita

2. ll-post ta’ Senior Registrar (Orthopaedics) ghandu
salarju ta” Lm7,638 fis-sena li jizdied b’Lm275 fis-sena sa
massimu ta’ Lm9,288 (Skala ta’ Salarju Nru. 5).

3.1 Il-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija fuq bazi full-
time u taqa’ taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn zmien
ghal zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, u fid-Divizjoni
tas-Sahha. Il-persuna nominata tista’ tigi trasferita skond 1-
esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tahdem skond
roster stabbilit li jinkludi night duty. Sighat ta’ xoghol ’il fuq
minn erbghin (40) siegha fil-gimgha u xoghol fil-Hdud u
btajjel pubblici jithallsu b’remunerazzjoni addizzjonali skond
ir-rati approvati.

3.3. Il-persuna nominata tkun intitolata ghall-beneficci I-
ohra u tkun suggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li huma
mnizzlin fi kwalunkwe ftehim rilevanti 1i japplika bejn il-
Gvern u I-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tithalla tezercita l-professjoni taghha
privatament kemm-il darba:

(a) dan isir strettament barra mill-hinijiet ufficjali tax-
xoghol taghha; u

(b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet ufficjali
taghha jew l-esigenzi tas-servizz.

The formal application duly signed by the applicant must reach
the Division by not later than one week after the closing date
together with an explanation for the delay. The fax number
of the receiving Division is +356-21242884.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Division and a receipt will be given in hand
at the time of delivery. Applications by post should be sent
by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the
above dead line. The applications will be acknowledged in
writing by the Division within seven (7) days.

6th June, 2006

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Senior Registrar (Orthopaedics) in the Health
Division in the Ministry of Health, the Elderly and
Community Care

The Public Service Commission invites applications from
duly qualified and experienced Medical Practitioners for the
posts of Senior Registrar (Orthopaedics) in the Health
Division in the Ministry of Health, the Elderly and
Community Care.

2. The post of Senior Registrar (Orthopaedics) carries a
salary of Lm7,638 per annum rising by annual increments of
Lm275 up to a maximum of Lm9,288 (Salary Scale 5).

3.1. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year is on a full time basis and is subject to the
rules governing from time to time the Malta Public Service
and the Health Division. It involves liability to transfer
according to the exigencies of the Malta Public Service.

3.2. The appointee will be required to work in accordance
with an established roster which will include night duty.
Additional remuneration will be paid at the approved rates
for hours worked in excess of forty (40) per week and for
work performed on Sundays and public holidays.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as may
be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private
practice of his/her profession provided that:

a) it is carried out strictly outside official hours of work; and

b) it does not interfere or conflict with his/her official duties
or with the exigencies of the service.
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5.1.1l-persuna nominata tkun mehtiega li tassisti lill-Consultant
Orthopaedic Surgeon fit-tmexxija generali tal-pazjenti.

5.2. Il-persuna nominata trid tkun kapaci tiehu hsieb
Orthopaedic Techniques iktar avvanzati inkluz joint
replacement, arthoplasty u arthroscopy. Trid tkun taf ukoll
tiehu hsieb acute orthopaedic trauma u tkun taf tiehu hsieb
emergenzi akuti.

5.3.1l-persuna nominata trid tahdem skond roster stabbilit
u trid tmexxi t-tobba li jkunu xoghol ta’ I-ghassa fl-ortopedija.
Tkun trid tiehu d-decizjonijiet mehtiega dwar it-tmexxija
ortopedika tal-pazjenti u tirreferi ghall-Konsulent imsejjah
ghall-parir u direzzjoni skond kif ikun mehtieg u xieraq.

5.4. Il-persuna nominata tkun mehtiega tichu sehem fil-
programmi ta’ taghlim ta’ studenti ta’ qabel u ta’ wara 1-
gradwazzjoni organizzati mid-Dipartiment ta’ I-Ortopedija kif
mehtieg u tinvolvi ruhha fi programmi kontinwi ta’ ricerka.

5.5. Il-persuna nominata tkun responsabbli lejn il-
Konsulent immedjat taghha u fl-ahharnet lejn ic-Chairman,
Dipartiment ta’ 1-Ortopedija u tkun soggetta ghal xi revizjoni
ta’ dmirijiet kif ikun mehtieg minn zmien ghal zmien.

5.6. Il-persuna nominata trid tistabbilixxi mekkanizmu
xieraq biex tassigura kwalita tas-servizzi u verifika medika.

5.7.1l-persuna nominata tkun trid taghmel uzu mis-sistemi
ta’ Teknologija ta’ lI-Informatika 1i jkunu ged jintuzaw fid-
Divizjoni tas-Sahha.

6. L-applikanti ghandhom:-

a) (1) ikunu c¢ittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) ¢ittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ I-Unjoni Ewropea;
JEW

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ 1-UE dwar il-moviment hieles tal-
persuni (f’kaz ta’ diffikulta 1-Ministeru ta’ 1-Affarijiet
Barranin ghandu jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li
ghalihom japplikaw d-dispozizzjonijiet ta’ 1-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli li jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u I-Intern.

5.1. The appointee will be required to assist the Consultant
Orthopaedic Surgeon in the overall management of patients.

5.2. The appointee should be able to deal with basic general
orthopaedic problems and be familiar with more advanced
orthopaedic techniques, including joint replacement,
arthoplasty and arthroscopy. He/She should also be able to
deal with acute orthopaedic trauma and be able to take care
of acute emergencies.

5.3. The appointee will perform duties according to
established roster and will lead the orthopaedic team on duty.
He/She will take all the relevant decisions involving orthopaedic
management of patients and will refer to the Consultant “on
call” for advice and direction as necessary and appropriate.

5.4. The appointee will be required to participate in any
teaching or training programme for undergraduates or
postgraduates organized by the Department of Orthopaedics and
to involve himself/herself in on-going research programmes.

5.5. The appointee will be responsible to his/her immediate
Consultant and ultimately to the Chairman, Department of
Orthopaedics, and his/her duties will be subject to any review
as necessary from time to time.

5.6. The appointee shall establish appropriate mechanisms
to ensure quality of services and medical audit.

5.7. The appointee will be required to make use of the
Information Technology systems which may be in operation
within the Health Division.

6. Applicants must:-

a) (1) be citizens of Malta;

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;
OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs.
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Il-hatra ta’ kandidati msemmija f°(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija suggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn din hija mehtiega skond l-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) ikollhom licenza biex jipprattikaw il-Professjoni Medika
f’Malta;

d) ikollhom kwalifika oghla ta’ wara l-gradwazzjoni fl-
Ortopedija (FRCS jew kwalifika ohra komparabbli xierqa)
u tliet snin wara r-registrazzjoni ta’ 1-esperjenza fl-ispecjalita
ta’ 1-Ortopedija wara li jiksbu din il-kwalifika msemmija
hawn fuq;

e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga qgeghdin
jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw is-
Service and Leave Record Form (GP 47), filwaqt li dawk 1i
japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta mahrug mill-
Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux aktar minn sitt
(6) xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, u jindikaw jekk qatt
kinux impjegati mal-Gvern ta’ Malta u jaghtu d-dettalji).

7.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond I-Artikolu 7 ta’ I-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ 1-eligibbilita
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati
mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-
naha tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti 1i jinkludu evidenza
dokumentata tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD.
Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-
applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri
kollha ta’ l-eligibbilita u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. Il-korrispondenza kollha
ghandha tigi indirizzata lid-Divizjoni tas-Sahha u tkun
ikkupjata lill-KNPD.

8.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha ghandhom
jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti (fotokopji ghandhom
jintbaghtu ma’ I-applikazzjoni, dokumenti originali ghandhom
jintwerew wagqt l-intervista).

8.2. Hija r-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom
kwalifiki mahruga minn Universitajiet barranin/istituzzjonijiet
terzjarji, li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabilita
ta’ kwalifiki mahrug mill-Malta Qualifications Recognition

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) be in possession of a Licence to practise the Medical
Profession in Malta;

(d) be in possession of a higher postgraduate qualification
in Orthopaedics (e.g. FRCS or other appropriate comparable
qualification) and three years postregistration experience in the
speciality of Orthopaedics following the attainment of the
above-mentioned qualification;

e) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP47); Those applying from outside the Malta
Public Service must produce a recent certificate of conduct
issued by the Police or other competent Authority not earlier
than six (6) months from the date of this call for applications
and state whether they have ever been in the Malta
Government Service, giving details).

7.1. Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Article7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413),even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations are
merited. All correspondence is to be addressed to the Health
Division and copied to the NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies to
be included with applications, originals to be produced for
verification at the interview).

8.2. It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary education
institutions, to produce an evaluation report on comparability of
qualifications issued by the Malta Qualifications Recognition
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Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ I-Edukazzjoni,
Zghazagh u Impieg. Kopja ta’ din 1-evalwazzjoni tal- MQRIC
jew l-awtorita nominata f’kaz ta’ hrug ta’ warrants, trid
tintbaghat ma’ l-applikazzjoni, bl-originali tintwera wagqt I-
intervista. Dawk il-kandidati li ghad m’ghandhomx dan ir-
rapport, ikunu jistghu japplikaw izda jridu jibaghtu kopja tar-
rapport lid-dipartiment riceventi kif ikun ghad-dispozizzjoni
taghhom u, f’ebda cirkustanza, aktar tard minn xahar mid-
data ta’ I-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet.

9.1 Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu eligibbli
biex jitqies min ikun adatt ghall-post.

9.2 Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
fi zmien ghaxar (10) ijiem ta’ xoghol mid-data tar-rizultat.

10. L-applikanti maghzula jkunu jridu joqoghdu ghal ezami
mediku biex jigi accertat 1i huma adatti ghal dan il-post.

11. II-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www .doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment
jew jinkisbu mid-Divizjoni tas-Sahha, Taqsima ta’ 1-
Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae u 1-
ismijiet ta’ zewg referees jintlaqghu primarjament mid-
Direttur Generali tas-Sahha, 15, Triq il-Merkanti, Valletta,
sa mhux aktar tard minn nofs inhar ta’ nhar il-Gimgha, 30ta’
Gunju 2006.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta permezz
ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar ta’ nhar il-
Gimgha, 30 ta> Gunju 2006 jistghu jigu kkunsidrati basta
jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali
ffirmata mill-applikant/a trid tasal ghand id-Divizjoni mhux aktar
tard minn gimgha wara d-data ta’ 1-gheluq ta’ l-applikazzjonijiet
u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numru tal-
fax tad-Divizjoni riceventi hu +356-21242884.

14. Tinghata r¢evuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sad-Divizjoni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta
ghandhom ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex
jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-
Divizjoni tas-Sahha tibghat ircevuta bil-posta fi zmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

Information Centre (MQRIC) within the Ministry of Education,
Youth and Employment. A copy of the said report issued by the
MQRIC, or the designated authority in case of warrants, should
be attached to the application, with the original presented at the
interview. Candidates not in possession of this report may still
apply, provided that they submit a copy of the report to the
receiving department as soon as it becomes available and in any
case by not later than one month from the closing date of the call
for applications.

9.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

9.2 Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of the
result.

10. The selected applicants will be medically examined to
ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from the
following websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment
or obtained from the Health Division, Personnel Section, 6,
Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms together with a
curriculum vitae and the names of two referees will be
received in the first instance by the Director General, Health,
15, Merchants Street, Valletta, by not later than noon of Friday,
30th June 2006.

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 30th June 2006 may
be considered provided that all requisite details are given.
The formal application duly signed by the applicant must reach
the Division by not later than one week after the closing date
together with an explanation for the delay. The fax number
of the receiving Division is +356 - 21242884.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Division and a receipt will be given in hand
at the time of delivery. Applications by post should be sent
by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the
above dead line. The applications will be acknowledged in
writing by the Division within seven days.

6th June, 2006
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Uffi¢jal ta’ 1-Agrikoltura
fil-Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u 1-Ambjent

II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilga’
applikazzjonijiet ghall-postijiet ta’ Ufficjal ta’ 1-Agrikoltura
fil-Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u I-Ambjent.

2.1.Is-salarju marbut mal-post ta’ Ufficjal ta’ I-Agrikoltura
huwa ta’ Lm4,967 fis-sena, li jizdied b’Lm152 fis-sena sa
massimu ta’ Lm5,879 (Skala ta’ Salarju 12).

2.2. Persuna fil-grad ta’ Ufficjal ta’ 1-Agrikoltura titla’ fi
Skala 10 (Lm5,590 x 175 —Lm6,640) wara hames snin servizz
fil-grad, jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfacenti. IlI-hames
snin jitnaqqsu ghal sentejn jekk 1-ufficjal ikollu/ikollha lawrja
relevanti jew kwalifika komparabbli.

3.1l-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija full-time, u taqa’
taht ir-regoli u r-regolamenti li jkunu fis-sehh minn zmien
ghal zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta b’mod generali,
kif ukoll fil-Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u I-Ambjent
b’mod partikolari. Il-persuna nominata tista’ tigi trasferita
skond l-esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4.1. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Ufficjal ta’ 1-
Agrikoltura jinkludu:

(a) 1i tikkontrolla u timplimenta progetti u programmi
agrikoli;

(b) li tipprovdi pariri teknici lill-komunita tal-bdiewa;

(¢) 1i taghmel spezzjonijiet, u spot checks, tipprepara
rapporti u li taghmel rakkomandazzjonijiet kif mehtieg;

(d) li tipprovdi servizzi teknici lill-Kunsilli Lokali;

(e) li torganizza u taghmel supervizjoni fuq il-haddiema
fl-amministrazzjoni u li tikkontrolla membri ta’ l-istaff li
jagghu direttament tahtha;

(f) li taghti s-servizzi mehtiega lill-Agribusiness Studies
fl-MCAST u lil dawk l-istudenti li jkunu gew assenjati taht
ir-responsabbilta taghha;

(g) litaghmel kull xoghol ichor ghall-htigiet tal-Ministeru
fi progetti u zvilupp iehor u kif mehtieg mis-superjuri taghha;

(h) Ii torganizza u taghmel supervizjoni ta’ trials.

4.2. Lista kompleta tad-dmirijiet 1i huma konnessi ma’

dan il-post tista’ tinkiseb minghand id-Direttur (Servizzi
Korporattivi), Tagsima tar-Rizorsi Umani, Ministeru ghall-

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Agricultural Officer in the Ministry
for Rural Affairs and the Environment

The Public Service Commission invites applications for
the posts of Agricultural Officer in the Ministry for Rural
Affairs and the Environment.

2.1.The salary attached to the post of Agricultural Officer
is Lm4,967 per annum rising by annual increments of Lm152
up to a maximum of Lm5,879 (Salary Scale 12).

2.2. An Agricultural Officer will progress to Scale 10 (Lm5,590
x 175 -Lm6,640) on completion of five years’ service in the grade,
subject to satisfactory performance, provided that the five years’
service requirement is reduced to two years if the public officer is
in possession of a relevant degree or comparable qualification.

3. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year, is on a full-time basis and is subject to the
rules and regulations governing from time to time the Malta
Public Service in general and the Ministry for Rural Affairs
and the Environment in particular, and involves liability to
transfer according to the exigencies of the Malta Public Service.

4.1. The duties of an Agriculture Officer include:-

(a) monitoring and implementing agricultural projects and
programmes;

(b) providing technical advice to the farming community;

(c) carrying out inspections and spot checks, preparing
reports and forwarding recommendations as required;

(d) providing technical services to local councils;

(e) organizing and supervising the workforce in the
administration and control of staff under hischer direct
supervision;

(f) giving the required services to the Agribusiness Studies
at MCAST and to any students assigned for placements under
his/her responsibility;

(g) performing any other duties according to the needs of
the Ministry for projects and developments and as required
by superiors;

(h) the organization and surveillance of trials.
4.2. A detailed job description in respect of the posts of

Agricultural Officer is available at the Department of
Corporate Services, Ministry for Rural Affairs and the
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Affarjiet Rurali u 1-Ambjent, 14, Triq M.A. Vassalli,
Valletta.

5. L-applikanti ghandhom ikunu:
(a) (i) cittadini ta’ Malta; jew
(i1) ¢ittadini ta” Stat iehor Membru ta’ I-Unjoni Ewropea; jew

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ I-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta 1-Ministeru ta’ I-Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ L-UE); jew

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli 1i jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinaza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u l-Intern;

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f°(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija suggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn din hija mehtiega skond l-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

(b) kapaci jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik Ingliza;

(¢) ikollhom Diploma fl-Agrikoltura mahruga mill-
Universita ta’ Malta jew kwalifika komparabbli xierqa;

(d) ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga geghdin
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw is-Service
and Leave Record Form (GP 47); filwaqt li dawk li japplikaw
minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw
certifikat tal-kondotta mahrug mill-Pulizija jew minn awtorita
kompetenti ohra mhux aktar tard minn sitt (6) xhur qabel id-
data ta’ din is-sejha, u jindikaw jekk qatt kinux impjegati tal-
Gvern Malti u jaghtu d-dettalji).

6.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilitta (KNPD) jistghu jgawdu minn tibdil
ragonevoli skond I-Artikolu 7 ta’ I-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ 1-eligibbilita
ghal dawn il-postijiet. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-
dmirijiet relatati mal-post fl-essenza taghhom u sakemm ikun
hemm gbil min-naha tal-Management and Personnel Office
u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata

Environment, Human Resources Section, 14, M.A. Vassalli
Street, Valletta.

5. Applicants must be:-
(a) (i) citizens of Malta; or
(ii) citizens of another European Union member state; or

(iii) citizens of other countries in which the EU provisions
on free movement of persons apply (In case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply); or

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs;

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

(b) able to communicate in the Maltese and English
languages;

(c) in possession of a Diploma in Agriculture awarded by
the University of Malta, or an appropriate comparable
qualification;

(d) of good moral character (applicants who are already in
the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP 47); those applying from outside the Malta
Public Service must produce a certificate of conduct issued
by the Police or another competent authority not earlier than
six (6) months from the date of this call for applications and
state whether they have ever been in the Malta Government
Service, giving details).

6.1. Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413),even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
the posts, provided they can carry out, in essence, the duties
related to the posts and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

6.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
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tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD. Ghandhom
jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-applikant/a ghaliex
ma’ jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha ta’ 1-eligibbilita u
ghaliex huma misthoqqa kunsiderazzjonijiet specjali. II-
korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata lid-Dipartiment
riceventi u tkun ikkupjata lill-KNPD.

7.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li I-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’ certifikati u/jew dokumenti (fotokopji
ghandhom jintbaghtu mal-formola ta’ l-applikazzjoni;
dokumenti originali ghandhom jintwerew wagqt l-intervista).

7.2. Hija r-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom
kwalifiki mahruga minn Universitajiet barranin/Istituzzjonijiet
terzjarji, li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabilita
ta’ kwalifiki mahrug mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ I-Edukazzjoni,
Zghazagh u Impieg. Kopja ta’ din 1-evalwazzjoni tal- MQRIC
jew l-awtorita nominata f’kaz ta’ hrug ta’ warrants, trid
tintbaghat ma’ l-applikazzjoni, bl-originali tintwera wagqt 1-
intervista. Dawk il-kandidati li ghad m’ghandhomx dan ir-
rapport, ikunu jistghu japplikaw izda jridu jibaghtu kopja tar-
rapport lid-dipartiment riceventi kif ikun ghad-dispozizzjoni
taghhom u, f’ebda cirkustanza, aktar tard minn xahar mid-
data ta’ I-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet.

8.1. Bord ta’ 1-Ghazla jintervista lill-applikanti eligibbli
biex jitgies minn ikun adatt ghal dawn il-postijiet.

8.2. Ir-rizultat ta’ I-intervisti jigi ppubblikat mill-Kummissjoni
dwar il-Servizz Pubbliku u jigi esebit fuq in-notice-board fl-Uffic
¢ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u dik tad-
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, Ministeru ghall-Affarijiet
Rurali u I-Ambjent, 14, Trig M.A. Vassalli, Valletta.

8.3. Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat fil-
Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq:

http://www.psc.gov.mt. Johrog ukoll avviz fil-media
lokali.

8.4. Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-pubblikazzjoni
ta’ l-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

9. Il-kandidati maghzula jkunu jridu joqoghdu ghall-ezami
mediku biex jigi assigurat li huma adatti ghal dawn il-postijiet.

10. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:-

http://www .doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/re/ruitmalti.pdf

jew jinkisbu mit-Taqsima tar-Rizorsi Umani tad-

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given to substantiate the lack of full eligible requirements
and why reasoned consideration are merited. All
correspondence is to be addressed to the receiving Department
and copied to the NCPD.

7.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies to
be included with applications, originals to be produced for
verification at the interview).

7.2. Tt is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary education
institutions, to produce an evaluation report on comparability of
qualifications issued by the Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) within the Ministry of Education,
Youth and Employment. A copy of the said report issued by the
MQRIC, or the designated authority in case of warrants, should
be attached to the application, with the original presented at the
interview. Candidates not in possession of this report may still
apply, provided that they submit a copy of the report to the
receiving department as soon as it becomes available and in any
case by not later than one month from the closing date of the call
for applications.

8.1. Eligible applicants will be requested to attend for an
interview by a Selection Board to assess their suitability for
the posts.

8.2. The result of the interviews will be published by the
Public Service Commission and exhibited on the notice board
of the Office of the Public Service Commission and that of
the Department of Corporate Services, Ministry for Rural
Affairs and the Environment.

8.3. A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear on
the website of the Public Service Commission where it may
be accessed at: http://www.psc.gov.mt. A press notice will
also be issued to all local media organizations.

8.4. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of the
publication of the notice in the Government Gazette.

9. The selected applicants will be medically examined to
ascertain that they are fit for the posts.

10. Application forms may be downloaded from the
following websites:-

www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish.pdf

www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or obtained from the Department of Corporate Services,
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Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, Ministeru ghall-
Affarijiet Rurali u I-Ambjent, 14, Trig M.A. Vassalli, Valletta.

11. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li juri
I-kwalifiki u I-esperjenza li l-persuna jkollha, jintlagghu
primarjament mid-Direttur (Servizzi Korporattivi), Tagsima tar-
Rizorsi Umani, Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u I-Ambjent,
14, Trig M.A. Vassalli, Valletta, CMR 02, Malta, sa mhux aktar
tard minn nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, 30 ta’ Gunju, 2006.

12. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta permezz
ta’ fax jew xi messagg iehor simili sa nofsinhar ta’ nhar il-
Gimgha, 30 ta’ Gunju 2006, jigu kkunsidrati basta jkollhom
id-dettalji kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali ffirmata
mill-applikant/a trid tasal ghand id-Direttur (Servizzi
Korporattivi), Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u 1-Ambjent,
14, Trig M.A. Vassalli, Valletta, CMR 02, Malta, mhux aktar
tard minn gimgha wara d-data ta’ I-gheluq ta’ I-applikazzjonijiet
u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numru tal-
fax tal-Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u I-Ambjent huwa +
356 2123 5650.

13. (a) Tinghata r¢evuta minnufih ghal kull applikazzjoni
li titwassal bl-idejn lid-Direttur (Servizzi Korporattivi),
Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u I-Ambjent.

(b) Applikazzjonijiet Ii jaslu bil-posta ghandhom ikunu
rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-indirizz
imsemmi qabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-Direttur (Servizzi
Korporattivi), Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u 1-Ambjent,
jibghat ircevuta bil-posta fi zmien sebat (7) ijiem ghal dawn
l-applikazzjonijiet.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

ATT TA’ L-1993 DWAR KUNSILLI LOKALI
Avviz

Ghall-finijiet tar-regolament 90 tat-Tielet Skeda ta’ 1-Att
ta’ 1-1993 dwar Kunsilli Lokali, il-Kummissjonarji Elettorali
jgharrfu illi I-kandidati nominati skond id-dispozizzjonijiet
tar-regolament 89 ta’ l-iskeda msemmija hawn fuq, ghall-
elezzjoni kazwali ta’ Kunsillier ghal-Lokalita ta’ Balzan, huma
dawn li gejjin, jigifieri:

Kandidati Nominati

CASSAR JOHN
FENECH MARY

[I-Kummissjonarji Elettorali jgharrfu wkoll illi huma se
jibdew jezaminaw il-poloz tas-Sur Paul Carachi, ghal-
Lokalita ta’ Balzan, skond id-dispozizzjonijiet tar-regolament

Human Resources Section, Ministry for Rural Affairs and
the Environment, 14, M.A. Vassalli Street, Valletta.

11. Applications together with a curriculum vitae
indicating qualifications and experience, will be received in
the first instance by the Director of Corporate Services,
Ministry for Rural Affairs and the Environment, 14, M.A.
Vassalli Street, Valletta by not later than noon of Friday, 30th
June, 2006.

12. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 30th June 2006 may
be considered provided that all requisite details are given.
The formal application duly signed by the applicant must reach
the Director (Corporate Services), Ministry for Rural Affairs
and the Environment, 14, Trig M.A. Vassalli, CMR02, Malta,
by not later than one week after the closing date together with
an explanation for the delay. The fax number of the receiving
Department is +356 2123 5650.

13. (a) Applications delivered by hand will be
acknowledged in writing by the Director (Corporate Services),
Ministry for Rural Affairs and the Environment, and a receipt
will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail
in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.
The applications will be acknowledged in writing by the
Director (Corporate Services), Ministry for Rural Affairs and
the Environment, within seven (7) days.

6th June, 2006

LOCAL COUNCILS’ ACT, 1993
Notice

For the purposes of regulation 90 of the Third Schedule
of the Local Councils’ Act, 1993, the Electoral
Commissioners hereby notify that the candidates nominated
in accordance with the provisions of regulation 89 of the
aforesaid schedule, for the casual election of a Councillor
for the Locality of Balzan, are the following, that is:

Nominated Candidates

CASSAR JOHN
FENECH MARY

The Electoral Commissioners further notify that they will
proceed to examine the ballot papers of Mr Paul Carachi, for
the Locality of Balzan, in accordance with the provisions of
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91 tat-Tielet Skeda ta’ 1-Att ta’ 1-1993 dwar Kunsilli Lokali,
nhar il-Hamis, it-8 ta’ Gunju, 2006, fis-2.00 p.m. fl-Uffi¢¢ju
Elettorali, Evans Building, Misrah Sant’Jiermu, il-Belt
Valletta.

E.R.GATT
Kummissjonarju Elettorali Principali

Ufficcju tal-Kummissjoni Elettorali,
Evans Building,

Misrah Sant’Jiermu,

[I-Belt Valletta.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf illi, b’riferenza
ghall-avvizi li gejjin, jistghu jintbaghtu offerti maghluqin fil-
granet u d-dati indikati hawn taht. L-offerti ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,
Notre Dame Ravelin, il-Furjana:

Sa 1-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-8 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 128/2006. Provvista ta’ vaccin ta’ l-influwenza —
Dipartiment tas-Sahha.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-12 ta’ April 2006.
(Stima: Lm193,600 minghajr V.A.T.).

CT 131/2006. Provvista ta’ ossiginu mediku li jimtela fic-
cilindri — Dipartiment tas-Sahha.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-13 ta’ April 2006.
(Stima: Lm237,134 minghajr V.A.T.).

CT 149/2006. Provvista ta’ anti embolism stockings —
Dipartiment tas-Sahha.

CT 150/2006. Provvista ta’ pilloli jew kapsoli
bendrofluazide 2.5mg — Dipartiment tas-Sahha.

CT 151/2006. Provvista ta’ pilloli antenolol 100mg —
Dipartiment tas-Sahha.

CT 152/2006. Provvista ta’ fusidic acid 2% cream —
Dipartiment tas-Sahha.

CT 153/2006. Provvista ta’ fixer replenisher solution for
automatic 90 seconds film processor— Dipartiment tas-Sahha.

CT 154/2006. Provvista ta’ syringes disposable luer lock
— Dipartiment tas-Sahha.

CT 155/2006. Provvista ta’ enteral feeding sets with bags
for Frentamat pump— Dipartiment tas-Sahha.

regulation 91 of the Third Schedule of the Local Councils’
Act, 1993, on Thursday, 8th June, 2006 at 2.00 p.m. at the
Electoral Office, Evans Building, St Elmo Square, Valletta.

E.R.GATT
Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Evans Building,

St Elmo Square,

Valletta.

6th June, 2006

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed
tenders in respect of the following advertisements will be
received on the days and dates indicated below. Tenders are
to be dropped in the Tender Box of the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 8th June, 2006, for:

CT 128/2006. Supply of influenza vaccine — Department
of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 12th April
2006. (Estimate: Lm193,600 excluding V.A.T.).

CT 131/2006. Supply of medical oxygen to be refilled in
cylinders — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 13th April
2006. (Estimate: Lm237,134 excluding V.A.T.).

CT 149/2006. Supply of anti embolism stockings —
Department of Health.

CT 150/2006. Supply of bendrofluazide 2.5mg tablets or
capsules — Department of Health.

CT 151/2006. Supply of atenolol 100mg tablets —
Department of Health.

CT 152/2006. Supply of fusidic acid 2% cream —
Department of Health.

CT 153/2006. Supply of fixer replenisher solution for
automatic 90 seconds film processor — Department of Health.

CT 154/2006. Supply of syringes disposable luer lock —
Department of Health.

CT 155/2006. Supply of enteral feeding sets with bags for
Frentamat pump — Department of Health.



Is-6 ta’ Gunju, 2006

5443

CT 185/2006. Kuntratt perjodiku ghall-provvista ta’
uniformijiet tax-xitwa lit-Taqsima tal-Procurement tad-
Dipartiment tal-Kuntratti.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-13 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 127/2006. Provvista ta’ high alloy stainless steel pipes,
fittings u accessorji - Korporazzjoni ghas-Servizzi ta’ 1-Ilma.
Irid jithallas dritt ta’ Lm50 ghal kull kopja tad-dokument ta’ I-
offerta.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-12 ta’ April 2006.

Dan huwa Supplies Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-
Fond Ewropew ghall-Izvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm550,000 minghajr V.A.T.).

CT 156/2006. Bini ta’ tliet (3) appartamenti u tlestija tal-
partijiet komuni fi Plot 38, Wesghat I1-Palazz, Siggiewi —
Awtorita tad-Djar. Id-dokumenti ta’ 1-offerta jistghu jingabru
mill-Awtorita tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, Santa Venera
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jithallas dritt ta’ Lm30
ghal kull kopja ta’ dokument ta’ 1-offerta.

CT 157/2006. Bini ta’ zewg (2) maisonettes u zewg (2)
garaxxijiet u tlestija tal-partijiet komuni fi Plot 9, Triq Salvu
Curso, Siggiewi — Awtorita tad-Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta
jistghu jingabru mill-Awtorita tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani,
Santa Venera bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jithallas dritt
ta’ Lm30 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 158/2006. Bini ta’ hdax (11) appartamenti u garaxxijiet
fi Plots 26,27 u 28, Triq Fieres, Hal Tarxien — Awtorita tad-
Djar. Id-dokumenti ta’ 1-offerta jistghu jingabru mill-Awtorita
tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, Santa Venera bejn it-8.30
a.m. u nofsinhar wara i jithallas dritt ta’ Lm100 ghal kull
kopja ta’ dokument ta’ 1-offerta.

CT 159/2006. Provvista ta’ madum tat-tip gres porcellenato
fl-Akwadotti, Santa Venera — Tagsima tax-Xoghlijiet. Irid
jithallas dritt ta” Lm50 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ 1-offerta.

CT 162/2006. Provvista ta’ sterile biogel gloves -
Dipartiment tas-Sahha.

CT 163/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet phenytoin sodium
250mg/5ml - Dipartiment tas-Sahha.

CT 164/2006. Provvista ta’ propofol 500mg prefilled
syringes - Dipartiment tas-Sahha.

CT 165/2006. Provvistata’ josephan diagnostics catheters
- Dipartiment tas-Sahha.

CT 211/2006. Provvista u konsenja biss ta’ cangaturi ghall-
Progett ta’ Tisbih f’Ghar id-Dud, Tas-Sliema (eskluz Qui Si
Sana) - Tagsima tax-Xoghlijiet. Irid jithallas dritt ta’ Lm20

CT 185/2006. Period contract for the supply of winter
uniforms to the Procurement Section of the Contracts
Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 13th June, 2006, for:

CT 127/2006. Supply of high alloy stainless steel pipes,
fittings and accessories - Water Services Corporation. A fee
of Lm50 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 12th April
2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget: Lm550,000 excluding V.A.T.).

CT 156/2006. Construction of three (3) apartments and
finishing of common parts on Plot 38, Wesghat il-Palazz,
Siggiewi — Housing Authority. Tender documents may be
collected from the Housing Authority, 12, Triq Pietro Floriani,
Floriana between 8.30 a.m. and noon against a fee of Lm30
for each copy of tender document.

CT 157/2006. Construction of two (2) maisonettes and two
(2) garages and finishing of common parts on Plot 9, Triq
Salvu Curso, Siggiewi — Housing Authority. Tender
documents may be collected from the Housing Authority, 12,
Triq Pietro Floriani, Floriana between 8.30 a.m. and noon
against a fee of Lm30 for each copy of tender document.

CT 158/2006. Construction of eleven (11) apartments and
garages on Plots 26,27 and 28, Triq Fieres, Tarxien — Housing
Authority. Tender documents may be collected from the
Housing Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana between
8.30 a.m. and noon against a fee of Lm100 for each copy of
tender document.

CT 159/2006. Supply and delivery of gres porcellenato
tiles at Aquaducts, Santa Venera — Works Division. A fee of
Lm50 will be charged for each copy of tender document.

CT 162/2006. Supply of sterile biogel gloves - Department
of Health.

CT 163/2006. Supply of phenytoin sodium 250mg/5ml
injections - Department of Health.

CT 164/2006. Supply of propofol S00mg prefilled syringes
- Department of Health.

CT 165/2006. Supply of josephan diagnostics catheters -
Department of Health.

CT 211/2006. Supply and delivery only of paving slabs
for the Embellishment Project at Ghar id-Dud, Sliema
(excluding Qui Si Sana) - Works Division. A fee of Lm20
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ghal kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 130/2006. Stallazzjoni mekkanika u elettrika, tlestija,
ghamara li jinkludi taghmir tal-k¢ina fl-Istitut ghall-Istud;ji
Turistici Gdid gewwa l-Qala, Ghawdex. Irid jithallas dritt ta’
Lm75 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

Dan huwa Works Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghall-1zvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm355,000 minghajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, il-15 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 136/2006. Provvista ta’ fluticasone 250mcg inhaler —
Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-19 ta’ April 2006.
(Stima Lm60,678 minghajr V.A.T.).

CT 137/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet human growth
hormone — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-19 ta’ April 2006.
Stima Lm168,251 minghajr V.A.T.).

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharrf ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi din is-sejha ghal offerti gieghda tigi kancellata.

CT 141/2006.Provvista ta’ sodium chloride 0.9% X 2 litres
— Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ April 2006.
(Stima Lm66,242 minghajr V.A.T.).

CT 142/2006.Provvistata’ fotal parenteral nutrition adult
solution — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ April 2006.
(Stima Lm64,968 minghajr V.A.T.).

CT 143/2006. Provvista ta’ Afga laser films TMIB for
Drystar 3000, size: 43 cm x 35 cm — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ April 2006.
(Stima Lm167,283 minghajr V.A.T.).

CT 167/2006. Provvista ta’ rotors for ACL 100/7000
coagulometers — Dipartiment tas-Sahha.

CT 168/2006. Provvista ta’ pilloli/kapsuli tas- clyndamycin
hydrochloride 150mg — Dipartiment tas-Sahha,

CT 169/2006. Provvista ta’ oral rehydration powder —
Dipartiment tas-Sahha.

CT 170/2006. Provvista ta’ pilloli etidronate disodium
200mg — Dipartiment tas-Sahha.

CT 171/2006. Provvista ta’ phosphate enema BP (Formula
B) — Dipartiment tas-Sahha.

will be charged for each copy of tender document.

CT 130/2006. Mechanical and electrical installation,
finishing and furnishing including kitchen furniture at the new
Institute for Tourism Studies (ITS) School at Qala, Gozo. A
fee of Lm75 will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget:
Lm355,000 excluding V.A.T.).

Up t0 10.00 a.m.on THURSDAY, 15th June, 2006, for:

CT 136/2006. Supply of fluticasone 250mcg inhaler —
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 19th April
2006. (Estimate: Lm60,678 excluding V.A.T.).

CT 137/2006. Supply of human growth hormone injections
— Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 19th April
2006. (Estimate: Lm168,251 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general
information that this call for tenders is being cancelled.

CT 141/2006. Supply of sodium chloride 0.9% X 2 litres
— Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th April
2006. (Estimate: Lm66,242 excluding V.A.T.).

CT 142/2006. Supply of total parenteral nutrition adult
solution — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th April
2006. (Estimate: Lm64,968 excluding V.A.T.).

CT 143/2006. Supply of Afga laser films TM 1B for Drystar
3000, size: 43 cm x 35 cm — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th April
2006. (Estimate: Lm167,283 excluding V.A.T.).

CT 167/2006. Supply of rotors for ACL 100/7000
coagulometers — Department of Health.

CT 168/2006. Supply of clyndamycin hydrochloride
150mg tablets/capsules — Department of Health.

CT 169/2006. Supply of oral rehydration powder —
Department of Health.

CT 170/2006. Supply of etidronate disodium 200mg tablets
— Department of Health.

CT 171/2006. Supply of phosphate enema BP (Formula
B) — Department of Health.
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CT 360/2006. Malta South Sewage Transmission
Infrastructure — Korporazzjoni ghas-Servizzi ta’ 1-Ilma. Irid
jithallas dritt ta’ Lm250 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ 1-
offerta.

Il1-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-27 ta’ Dicembru
2005.

Dan huwa Works Notice taht 1-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghall-1zvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm3,740,000 minghajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA,1-20 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 133/2006. Provvista ta’ apparat ghal Metrology biex
isahhah l-operat tal-Market Surveillance, 1i jinkludi wkoll
semi-trailer — 1-Awtorita Maltija dwar 1-iStandards. Trid
jithallas dritt ta” Lm30 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-19 ta” April 2006.

Dan huwa Supplies Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-
Programm ghal Malta tat-Transition Facility 2004. (Budget
Allokat: Euros 181,022 minghajr V.A.T.).

CT 148/2006. Provvista, konsenja, stallazzjoni u
kummissjunar ta’ ghamara tal-laboratorju u taghmir fic-
Centru Nazzjonali tat-Trasfuzjoni tad-Demm, Guardamangia
— Ministeru tas-Sahha, I-Anzjani u Kura tal-Komunita. Irid
jithallas dritt ta’ Lm30 ghal kullkopja tad-dokument ta’ 1-
offerta.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-25 ta’ April 2006.

Dan huwa Supplies Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-
Programm ghal Malta tat-Transition Facility 2004. (Budget
Allokat: Euros 259,000 minghajr V.A.T.).

CT 177/2006. Tiswija ta’ konkrit dilapidat u rinforzar ta’ I-
azzar ghall-kolloni rinforzati magenb il-pool area fil-
Kumpless tal-Pixxina Nazzjonali Tal-Qroqq - Kunsill Malti
ghall-Isport. Irid jithallas dritt ta” Lm15 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

CT 178/2006. Xoghlijiet ta’ toroq fi Triq il-Qighan, Triq I-
Imrejzbiet u Triq il-Merkanti, Ghajnsielem, Ghawdex -
Ministeru ghal Ghawdex. Irid jithallas dritt ta’ Lm 100 ghal kull
kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 179/2006.Bini u nofs tlestija ta’ tnax (12)-il maisonette
u erbgha u ghoxrin (24) garaxx fi Triq Alfier de Medran, Hal
Tarxien - Awtorita tad-Djar. Id-dokumenti ta’ I-offerta jistghu
jingabru mill-Awtorita tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-
Furjana, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jithallas dritt ta’
Lm100 ghal kull kopja tad-dokument ta’ I-offerta.

CT 180/2006. Stallazzjoni u servizzi mekkanic¢i u ta’ 1-
elettriku fl-Iskola Sekondarja Gdida tas-Subien, Tal-Handagq,

CT 360/2005. Malta South Sewage Transmission
Infrastructure — Water Services Corporation. A fee of Lm250
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 27th
December 2005.

This is a Works Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget:
Lm3,740,000 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 20th June, 2006, for:

CT 133/2006. Purchase of Metrology equipment to further
support Market Surveillance, including semi-trailer — Malta
Standards Authority. A fee of Lm30 will be charged for each
copy of tender document.

The Contract Notice was dispatched on the 19th April
2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
Transition Facility 2004 Programme for Malta. (Allocated
Budget: Euros 181,022 excluding V.A.T.).

CT 148/2006. Supply, delivery, installation and
commissioning of laboratory furniture and equipment at the
National Blood Transfusion Centre, Guardamangia — Ministry
of Health, the Elderly and Community Care. A fee of Lm30
will be charged for each copy of tender document.

The Contract Notice was dispatched on the 25th April 2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
Transition Facility 2004 Programme for Malta. (Allocated
Budget: Euros 259,000 excluding V.A.T.).

CT 177/2006. Repair of dilapidated concrete and steel re-
inforcement for the reinforced columns adjacent to the pool
area at the National Pool Complex Tal-Qroqq - Malta Sports
Council. A fee of Lm15 will be charged for each copy of
tender document.

CT 178/2006. Road works at Triq il-Qighan, Triq 1-
Imrejzbiet and Triq il-Merkanti, Ghajnsielem, Gozo - Ministry
for Gozo. A fee of Lm100 will be charged for each copy of
tender document.

CT 179/2006. Construction and semi-finishing of twelve
(12) maisonettes and twenty four (24) garages in Triq Alfier
de Medran, Tarxien - Housing Authority. Tender documents
may be collected from the Housing Authority, 12, Triq Pietro
Floriani, Floriana, between 8.30 a.m. and noon against a fee
of Lm100 for each copy of tender document.

CT 180/2006. Installation of mechanical and electrical
services at the New Boys’ Secondary School, Tal-Handaq,
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limiti ta’ Hal Qormi - Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada.
Irid jithallas dritt ta” Lm100 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-
offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-22 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 160/2006. Provvista ta’ breakfast, lunch u dinner lil
Third Country nationals (immigranti irregolari) - Forzi Armati
ta’ Malta. Irid jithallas dritt ta” Lm10 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-27 ta” April 2006.
(Stima Lm186,440 minghajr V.A.T.).

CT 181/2006. Provvista ta’ tabelli ghall-boroz tad-demm
- Dipartiment tas-Sahha.

CT 182/2006. Provvista ta’ anticoagulation therapy
management software fl-Isptar San Luqga - Dipartiment tas-
Sahha.

CT 183/2006. Provvista ta’ pilloli amitruptyline 10mg -
Dipartiment tas-Sahha.

CT 184/2006. Provvista ta’ pilloli carbidopa 10mg and
levodopa 100mg - Dipartiment tas-Sahha.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-27 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 172/2006. Xiri ta’ servizzi tan-nursing ghall-Isptar
Monte Carmeli — Sptar Monte Carmeli. Ghandu jithallas dritt
ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-dokument ta’ I-offerta.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-2 ta’ Mejju 2006.
(Stima Lm144,000 minghajr V.A.T.).

CT 174/2006. Provvista ta’ gender audit ghal ghadd ta’
codes u atti u l-legislazzjoni sussidjarja taghhom fl-isfond
tal-princ¢ipji ta’ ugwaljanza bejn is-sessi u gender
mainstreaming — Kummissjoni Nazzjonali ghall-Promozzjoni
ta’ I-Ugwaljanza. Ghandu jithallas dritt ta’ Lm25 ghal kull
kopja tad-dokument ta’ I-offerta.

Dan huwa Service Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghal Zvilupp Regjonali (FEZR) (Budget allokat:
Lm58,500 minghajr VAT).

CT 186/2006. Bini ta’ civic amenity facility f"Hal Luqa -
Wasteserv Malta Limited. Irid jithallas dritt ta’ Lm25 ghal
kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

Dan huwa Works Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Strutturali Programm ghal Malta 2004-2006 (Budget Allokat:
Lm175,780 minghajr VAT).

CT 221/2006. Kuntratt perjodiku ghall-provvista ta’
xugamani lis-Sezzjoni tal-Procurement tad-Dipartiment tal-
Kuntratti.

limits of Qormi - Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee
of Lm100 will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m.on THURSDAY, 22nd June, 2006, for:

CT 160/2006. Supply of breakfast, lunch and dinner to
Third Country nationals (irregular immigrants) - Armed
Forces of Malta. A fee of Lm10 will be charged for each
copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 27th April
2006. (Estimate Lm186,440 excluding V.A.T.).

CT 181/2006. Supply of blood bag labels - Department of
Health.

CT 182/2006. Supply of anticoagulation therapy
management software to St Luke’s Hospital - Department of
Health.

CT 183/2006. Supply of amitruptyline 10mg tablets -
Department of Health.

CT 184/2006. Supply of carbidopa 10mg and levodopa
100mg tablets - Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 27th June, 2006, for:

CT 172/2006. Purchase of nursing services at Mount
Carmel Hospital — Mount Carmel Hospital. A fee of Lm10
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd May
2006. (Estimate Lm144,000 excluding V.A.T.).

CT 174/2006. Provision of a Gender Audit of a number of
codes and acts and their subsidiary legislation in view of the
principles of gender equality and gender mainstreaming —
National Commission for the Promotion of Equality. A fee
of Lm25 will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget:
Lm58.,500 excluding VAT).

CT 186/2006. Construction of a civic amenity facility at
Luga - Wasteserv Malta Limited. A fee of Lm25 will be
charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget:
Lm175,780 excluding VAT).

CT 221/2006. Period contract for the supply of towels to
the Procurement Section of the Contracts Department.
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Sa1-10.00 a.m. tat-TLIETA, 1-4 ta’ Lulju, 2006 ghal:

CT 166/2006. Servizzi ta’ trasport bix-xuffier f"Malta u
Ghawdex - Awtorita Maltija ghat-Turizmu. Irid jithallas dritt
ta’ Lm50 ghal kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-5 ta’ Mejju 2006.

CT 175/2006. Provvista ta’ blood cartridges biex jintuzaw
ma’ cobe centry KM - Dipartiment tas-Sahha.
Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-5 ta’ Mejju 2006.

CT 176/2006. Provvista ta’ bedomethasone dipropionate
250mg inhaler - Dipartiment tas-Sahha.
Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-5 ta’ Mejju 2006.

CT 187/2006. Servizzi ta’ stampar ta’ materjal ghall-
Kummissjoni Nazzjonali ghall-Promozzjoni ta’ I-Ugwaljanza -
Kummissjoni Nazzjonali ghall-Promozzjoni ta’ I-Ugwaljanza. Irid
jithallas dritt ta’ Lm25 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

Dan huwa Service Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-programm
Community Framework Strategy on Gender Equality 2001 -
2005. (Budget allokat: Lm27,650 minghajr VAT).

CT 200/2006. Xoghlijiet ta’ rinovar fil-lecture block fl-
Isptar Monte Karmeli — Sptar Monte Karmeli. Irid jithallas
dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ 1-offerta.

CT 201/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet gamma interferon
- Dipartiment tas-Sahha.

CT 202/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet C/ esterase -
Dipartiment tas-Sahha.

CT 203/2006. Provvista ta’ intravenous iron supplements
- Dipartiment tas-Sahha.

CT 204/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet fluorouracil
500mg - Dipartiment tas-Sahha.

CT 205/2006. Provvista ta’ suppozitorji mesalazine 500mg
- Dipartiment tas-Sahha.

Sa1-10.00 a.m. tal-HAMIS, is-6 ta’ Lulju, 2006 ghal:

CT 188/2006. Provvista ta’ pilloli doxazosin 2mg —
Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ I-UE ntbaghat fil-11 ta’ Mejju
2006.

CT 189/2006.Provvista b’self ta’ reagents u zewg (2) fully
automated chemistry analysers — Dipartiment tas-Sahha.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 4th July, 2006, for:

CT 166/2006. Chauffeur driven transportation services in
Malta and Gozo - Malta Tourism Authority. A fee of Lm50
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the Sth May
2006.

CT 175/2006. Supply of blood cartridges for use with cobe
centry KM - Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the Sth May
2006.

CT 176/2006. Supply of bedomethasone dipropionate
250mg inhaler - Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the Sth May
2006.

CT 187/2006. Printing of material for National
Commission for the Promotion of Equality - National
Commission for the Promotion of Equality. A fee of Lm25
will be charged for each copy of tender document.

This is a Service Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the programme
Community Framework Strategy on Gender Equality 2001-
2005. (Allocated Budget: Lm27,650 excluding VAT).

CT 200/2006. Refurbishment works at lecture block at
Mount Carmel Hospital — Mount Carmel Hospital. A fee of
Lm10 will be charged for each copy of tender document.

CT 201/2006. Supply of gamma interferon injections -
Department of Health.

CT 202/2006. Supply of C1 esterase injections -
Department of Health.

CT 203/2006. Supply of intravenous iron supplements -
Department of Health.

CT 204/2006. Supply of fluorouracil 500mg injections -
Department of Health.

CT 205/2006. Supply of mesalazine 500mg suppositories
- Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 6th July, 2006, for:

CT 188/2006. Supply of doxazosin 2mg — Department of
Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 11th May
2006.

CT 189/2006. Supply of reagents and two (2) fully
automated chemistry analysers on loan — Department of
Health.
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II-Contract Notice ta’ I-UE ntbaghat fil-11 ta’ Mejju
2006.

CT 190/2006. Provvista ta’ qtar ta* I-ghajnejn carbonic
anhydrase inhibitor — Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ I-UE ntbaghat fil-11 ta’ Mejju
2006.

CT 191/2006. Provvista ta’ imatinib 100mg capsules/film
coated tablets— Dipartiment tas-Sahha.

IlI-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-11 ta’ Mejju
2006.

CT 192/2006.Provvista ta’ halib frisk xkumat ghal persuni
deprivati skond ir-Regolament Numru 3149/1992 tal-KE. Irid
jithallas dritt ta” Lm20 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ I-
offerta.

Dan huwa Supplies Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Strutturali Programm ghal Malta 2004-2006. (Budget allokat:
Lm43,674 minghajr VAT).

CT 206/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet retanus
immunoglobulin 2501U - Dipartiment tas-Sahha.

CT 207/2006. Provvista ta’ pilloli spirondactone 25mg -
Dipartiment tas-Sahha.

CT 208/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet hydrocortisone
sodium succinate 100mg - Dipartiment tas-Sahha.

CT 209/2006. Provvista ta’ pilloli gliclazide 80mg -
Dipartiment tas-Sahha.

CT 210/2006. Provvista ta’ vicryl rapide G2/0 -
Dipartiment tas-Sahha.

CT 214/2006. Provvista ta’ pilloli azatheoprine 50mg -
Dipartiment tas-Sahha.

CT 215/2006. Provvista ta’ charnley acetabular cups -
Dipartiment tas-Sahha.

CT 216/2006. Provvista ta’ expanded PTFE grafts
supported - Dipartiment tas-Sahha.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA,il-11 ta’ Lulju, 2006 ghal:

CT 193/2006. Provvista ta’ pilloli bumetanide Img —
Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-15 ta’ Mejju
2006.

CT 194/2006.Provvista ta’ qtar ta’ ghajnejn prostaglandin
F2 alpha analogue — Dipartiment tas-Sahha.

[I-Contract Notice ta’ I-UE ntbaghat fis-16 ta’ Mejju
2006.

The EU Contract Notice was dispatched on the 11th May
2006.

CT 190/2006. Supply of carbonic anhydrase inhibitor eye
drops — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 11th May
2006.

CT 191/2006. Supply of imatinib 100mg capsules/film
coated tablets — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 11th May
2006.

CT 192/2006. Supply of fresh pasteurized skimmed milk
for deprived persons in accordance to EC Regulation Number
3149/1992. A fee of Lm20 will be charged for each copy of
tender document.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the Structural
Funds Programme Malta 2004-2006. (Allocated Budget:
Lm43,674 excluding VAT).

CT 206/2006. Supply of tetanus immunoglobulin 250IU
injections - Department of Health.

CT 207/2006. Supply of spirondactone 25mg tablets -
Department of Health.

CT 208/2006. Supply of hydrocortisone sodium succinate
100mg injections - Department of Health.

CT 209/2006. Supply of gliclazide 80mg tablets -
Department of Health.

CT 210/2006. Supply of vicryl rapide G2/0 - Department
of Health.

CT 214/2006. Supply of azatheoprine 50mg tablets -
Department of Health.

CT 215/2006. Supply of charnley acetabular cups -
Department of Health.

CT 216/2006. Supply of expanded PTFE grafts supported
- Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 11th July, 2006, for:

CT 193/2006. Supply of bumetanide 1mg tablets —
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 15th May
2006.

CT 194/2006. Supply of prostaglandin F2 alpha analogue
eye drops — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 16th May
2006.
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CT 195/2006. Provvista ta’ pilloli sulphasalazine 500mg
tablets — Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-16 ta’ Mejju
2006.

CT 196/2006. Provvista ta’ tliet (3) lumen central venous
catherisation sets — Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ I-UE ntbaghat fis-16 ta’ Mejju
2006.

CT 197/2006. Provvista ta’ kapsoli lomeprazole 20mg —
Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-16 ta’ Mejju
2006.

CT 198/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet propofol 10mg/ml
x 20ml — Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-16 ta’ Mejju
2006.

CT 199/2006.Provvista ta’ injezzjonijiet ondansetron Smg
— Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-16 ta’ Mejju
2006.

CT 217/2006. Provvista ta’ kapsuli acitretin 10mg —
Dipartiment tas-Sahha.

CT 218/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet vinorelbine
50mg — Dipartiment tas-Sahha.

CT 219/2006. Provvista ta’ budesonide nebuliser
suspension 0.5mg/2ml ampoules — Dipartiment tas-Sahha.

CT 220/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet fludarbine 50mg
— Dipartiment tas-Sahha.

CT 222/2006. Provvista, stallazzjoni u kummissjunar ta’
servizzita’ l-elettriku u ELV (extra low voltage) fil-west wing
tal-Blokk ta’ 1-Amministrazzjoni, Kampus ta’ Korradino,
Rahal Gdid, Kullegg Malti ta’ 1-Arti, Xjenza u Teknologija
(MCAST). Ghandu jithallas dritt ta> Lm40 ghal kull kopja
tad-dokument ta’ I-offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-18 ta’ Lulju, 2006 ghal:

*CT233/2006.Provvistata’ TS5 fluorescent tubes u ballasts
- Direttorat ghall-Politika u 1-Inizjattivi Ambjentali. Irid
jithallas dritt ta” Lm10 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-
offerta.

*CT 234/2006. Provvista ta’ office waste separation banks
- Direttorat ghall-Politika u 1-Inizjattivi Ambjentali. Irid
jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-dokument ta’ I-
offerta.

*CT 235/2006.Qafas ta’ ftehim ghal servizzi ta’ konsulenza
ghal energy auditing — Direttorat ghall-Politika u 1-Inizjattivi

CT 195/2006. Supply of sulphasalazine 500mg tablets —
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 16th May
2006.

CT 196/2006. Supply of three (3) lumen central venous
catherisation sets — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 16th May
2006.

CT 197/2006. Supply of omeprazole 20mg capsules —
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 16th May
2006.

CT 198/2006. Supply of propofol 10mg/ml x 20ml
injections — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 16th May
2006.

CT 199/2006. Supply of ondansetron 8mg injections —
Department of Health.
The EU Contract Notice was dispatched on 16th May 2006.

CT 217/2006. Supply of acitretin 10mg capsules —
Department of Health.

CT 218/2006. Supply of vinorelbine 50mg injections —
Department of Health.

CT 219/2006. Supply of budesonide nebuliser suspension
0.5/2ml ampoules — Department of Health.

CT 220/2006. Supply of fludarbine 50mg injections —
Department of Health.

CT 222/2006. Supply, installation and commissioning
of electrical and ELV (extra low voltage) services at the
west wing of the Administration Block, Corradino
Campus, Paola — Malta College of Arts, Science and
Technology (MCAST). A fee of Lm40 will be charged
for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 18th July, 2006, for:

*CT 233/2006. Supply of T5 fluorescent tubes and ballasts
- Environment Policy and Initiatives Directorate. A fee of
Lm10 will be charged for each copy of tender document.

*CT 234/2006. Supply of office waste separation banks -
Environment Policy and Initiatives Directorate. A fee of Lm10
will be charged for each copy of tender document.

*CT 235/2006. Framework agreement for energy auditing
consultancy services — Environment Policy and Initiatives
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Ambjentali. Irid jithallas dritt ta” Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

*CT 236/2006. Kuntratt perjodiku ghall-provvista u
stallazzjoni ta’ grid connected photovoltaic (PV) generation
units f’siti varji - Direttorat ghall-Politika u 1l-Inizjattivi
Ambjentali. Irid jithallas dritt ta” Lm20 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-25 ta’ Lulju, 2006 ghal:

CT 212/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet infliximab —
Dipartiment tas-Sahha.
Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-23 ta’ Mejju 2006.

CT 213/2006. Provvista ta’ pilloli tidopidine 250mg —
Dipartiment tas-Sahha.
Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-23 ta’ Mejju 2006.

CT 223/2006. Provvista ta’ anastrazole 1mg tablets -
Divizjoni tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-29 ta’ Mejju
2006.

CT 224/2006. Provvista ta’ reloadable disposable linear
staplers - Divizjoni tas-Sahha.
[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-29 ta’ Mejju 2006.

CT 225/2006. Provvista ta’ frott u haxix - Divizjoni tas-
Sahha.
[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-29 ta’ Mejju 2006.

CT 226/2006. Provvista ta’ canga - Divizjoni tas-Sahha.
[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-29 ta’ Mejju 2006.

CT 227/2006. Provvista ta’ gobon - Divizjoni tas-Sahha.
[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-29 ta’ Mejju 2006.

CT 228/2006. Provvista ta’ kapucelli - Divizjoni tas-Sahha.
[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-29 ta’ Mejju 2006.

CT 229/2006. Provvista ta’ hobz - Divizjoni tas-Sahha.
II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-29 ta’ Mejju
2006.

CT 230/2006. Provvista ta’ recombinant human
deoxyribonuclease 2.5mg ampoules - Divizjoni tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-29 ta’ Mejju
2006.

Directorate. A fee of Lm10 will be charged for each copy of
tender document.

*CT 236/2006. Period contract for the supply and
installation of grid connected photovoltaic (PV) generation
units at various sites - Environment Policy and Initiatives
Directorate. A fee of Lm20 will be charged for each copy of
tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 25th July, 2006, for:

CT 212/2006. Supply of infliximab injections —
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 23rd May
2006.

CT 213/2006. Supply of ticlopidine 250mg tablets —
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 23rd May
2006.

CT 223/2006. Supply of anastrazole 1mg tablets - Health
Division.

The EU contract notice was dispatched on the 29th May
2006.

CT 224/2006. Supply of reloadable disposable linear
staplers - Health Division.

The EU contract notice was dispatched on the 29th May
2006.

CT 225/2006. Supply of fruit and vegetables - Health
Division.

The EU contract notice was dispatched on the 29th May
2006.

CT 226/2006. Supply of ox beef - Health Division.
The EU contract notice was dispatched on the 29th May
2006.

CT 227/2006. Supply of cheese - Health Division.
The EU contract notice was dispatched on the 29th May
2006.

CT 228/2006. Supply of broiler chickens - Health Division.
The EU contract notice was dispatched on the 29th May
2006.

CT 229/2006. Supply of bread - Health Division.
The EU contract notice was dispatched on the 29th May
2006.

CT 230/2006. Supply of recombinant human
deoxyribonuclease 2.5mg ampoules - Health Division.

The EU contract notice was dispatched on the 29th May
2006.
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Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, is-27 ta’ Lulju, 2006 ghal:

*CT 231/2006.Provvista ta’ ipratropium bromide nebuliser
solution — Divizjoni tas-Sahha.
Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-31 ta’ Mejju 2006.

*CT 232/2006. Provvista ta’ ostomy items — Divizjoni tas-
Sahha.
Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-31 ta’ Mejju 2006.

*Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ 1-offerta jistghu jinkisbu fuq applikazzjoni
mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, Tel. 21 220 212, Est. 128, f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma avzati li jzuru l-website tad-Dipartiment
tal-Kuntratti fuq http://contracts.gov.mt li tipprovdi
informazzjoni dwar sejhiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet
tal-Kumitat Generali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi wagqt il-ftuh u registrazzjoni ta’
l-offerti fil-hin u d-data msemmija aktar il fuq.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf lill-offerenti kollha
illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-
Kuntratti Pubbli¢i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet maghmula mill-
Kumitat Generali ghar-rigward ta’ -ghoti ta” kuntratti pubblici
se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-
Kuntratti nhar ta’ Erbgha u nhar ta’ Gimgha wara nofsinhar.
L-offerenti jistghu jiksbu din l-informazzjoni billi juzaw il-
polling facilities fuq in-numru tal-fax 2122 6156.

Kull offerent 1i jkollu xi oggezzjoni ghal xi
rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment ufficjali tieghu lid-
Direttur Generali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ 1-
imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-
procedura li trid tkun segwita f’kaz bhal dan. Huwa fl-
interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din
il-parti tar-Regolamenti.

Is-6 ta’ Gunju, 2006
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 360/2006. Malta South Sewage Transmission
Infrastructure — Korporazzjoni ghas-Servizzi ta’ 1-Ilma. Irid
jithallas dritt ta’ Lm250 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ 1-
offerta.

Il1-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-27 ta’ Dicembru
2005.

Dan huwa Works Notice taht 1-International Open Tender

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 27th July, 2006, for:

*CT 231/2006. Supply of ipratropium bromide nebuliser
solution — Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 31st May
2006.

*CT 232/2006. Supply of ostomy items — Health Division.
The EU Contract Notice was dispatched on the 31st May
2006.

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the
Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.
21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30
a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department
of Contracts at http://contracts.gov.mt which provides updated
information concerning calls for tenders and General
Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

6th June, 2006

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that
in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts
Regulations 2003, recommendations made by the General
Contracts Committee for the award of public contracts will
be given publicity in the Department of Contracts’ notice-
board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.
Tenderers may also obtain this information by utilizing
the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such
recommendation must submit his official complaint to the
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the
said Regulations which lays down in detail the procedure to be
followed in such a case. All tenderers should, therefore,
familiarise themselves with the provisions of this part of the
Regulations.

6th June, 2006
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 360/2005. Malta South Sewage Transmission
Infrastructure — Water Services Corporation. A fee of Lm250
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 27th
December 2005.
This is a Works Notice under the International Open Tender
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Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghall-1zvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm3,740,000 minghajr V.A.T.).

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf ghall-
informazzjoni ta’ kulhadd illi d-data u 1-hin biex jintbaghtu I-
offerti ghall-avviz imsemmi ged jerga’ jigi mtawwal sa1-10.00
a.m. tal-Hamis, il-15 ta’ Gunju 2006.

Is-6 ta’ Gunju, 2006
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 137/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet human growth
hormone — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-19 ta’ April 2006.
(Stima Lm168,251 minghajr V.A.T.).

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharrf ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi din is-sejha ghal offerti qieghda tigi kancellata.

Is-6 ta’ Gunju, 2006
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 130/2006. Stallazzjoni mekkanika u elettrika, tlestija,
ghamara li jinkludi taghmir tal-kcina fl-Istitut ghall-Istudji Turistici
¢did fil-Qala, Ghawdex. Irid jithallas dritt ta’ Lm75 ghal kull kopja
tad-dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Works Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghall-1zvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm355,000 minghajr V.A.T.).

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf ghall-
informazzjoni ta’ kulhadd illi d-data u 1-hin biex jintbaghtu I-
offerti ghall-avviz imsemmi ged jerga’ jigi mtawwal sa 1-10.00
a.m. tat-Tlieta, it-13 ta’ Gunju 2006.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

DIPARTIMENT TA’ L-ARTIIET
[I-Kummissarju ta’ 1-Artijiet jgharraf illi-

Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti tad-Dipartiment ta’ 1-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa 1-10.00 a.m. tal-
Hanmis, it-8 ta’ Gunju, 2006.

Avviz Nru. 91. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju ta’
hames liri Maltin u hamsa u sebghin ¢entezmi (Lm5.75,0)
fis-sena, ghaz-zmien li fadal mill-perjodu li jintemm fit-30
ta’ Ottubru, 2023, u s-sussegwenti assoluta proprjeta wara li
jintemm l-imsemmi ¢ens temporanju, tal-fond Nru. 92 (qabel

Procedure. This tender is partially funded by the European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget:
Lm3,740,000 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
for the above mentioned advert is again being extended up to
10.00 a.m. on Thursday, 15th June 2006.

6th June, 2006
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 137/2006. Supply of human growth hormone injections
— Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 19th April
2006. (Estimate: Lm168,251 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general
information that this call for tenders is being cancelled.

6th June, 2006
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 130/2006. Mechanical and electrical installation,
finishing and furnishing including kitchen furniture at the new
Institute for Tourism Studies (ITS) School at Qala, Gozo. A
fee of Lm75 will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget:
Lm355,000 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
for the above mentioned advert is again being extended up to
10.00 a.m. on Tuesday, 13th June 2006.

6th June, 2006

LAND DEPARTMENT
The Commissioner of Land notifies that:—

Sealed tenders in respect of the following advertisements
have to be dropped in the Tender Box at the Land
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.
on Thursday, 8th June, 2006.

Advt.No.91.Sale of the Temporary Directum Dominium
of five Malta liri and seventy five cents (Lm5.75,0) per annum,
for the remaining period which expires on the 30th October,
2023 and the absolute ownership after the expiration of the
said temporary emphyteusis of the premises No. 92 (previously
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Nru. 120), Triq Santa Lucija, in-Naxxar, muri bl-ahmar fuq
pjanta P.D.JO_49_2005. L-offerti ghandhom ikunu
akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm500.00 skond
kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta hija
soggetta ghad-dritt ta’ I-ewwel rifjut favur terzi.

Avviz Nru. 92. Bejgh ta’ l-arja ta’ fuq parti minn Sub
Station, tal-kejl ta’ tmienja u tletin (38) metru kwadru, fi Triq
il-Gizimin, is-Swieqi, minn gholi ta’ 3.78 metri mill-qatran
ta’ l-istess Sub Station, kif murija bl-ahdar fuq pjanta
P.D.49_2002. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-
bond ghall-ammont ta’ Lm500.00 skond kif stipulat fil-
kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avviz Nru. 93. Ghotja b’cens ghal perjodu li jintemm fit-
8 ta’ Jannar, 2045, ta’ sit magenb garaxx Nru. 40, Triq Guze
Ellul Mercer, Qasam tad-Djar, 1-Iklin, muri bl-ahmar u
mmarkat Nru. 1 fuq pjanta P.D.190_82_24.

Avviz Nru. 94. Kiri tale quale ta’ garaxx Nru. 21, Triq il-
Hawha, San Gwann, muri bl-ahmar fuq pjanta L.D.135/81/26.

Avviz Nru. 95. Kiri tale quale ta’ garaxx Nru. 3, Area 18,
Triq William H. Prescott, San Giljan, muri bl-ahmar fuq pjanta
L.D.216/81/28.

Avviz Nru. 96. Kiri minn sena ghal sena biex jintuza bhala
gnien ta’ sit hdejn Blokk 13, Triq il-Begonja, Santa Lucija,
muri bl-ahmar fuq pjanta P.D. 11_82_105. Din il-kirja hi
soggetta ghal servitu ta’ terzi.

Avviz Nru. 97 Kiri minn sena ghal sena biex jintuza bhala
gnien ta’ sit li jigi bejn Triq Guliermo Lorenzi u Triq Hal
Mula, Haz-Zebbug, muri bl-ahmar fuq pjanta P.D. 85_81_18.

Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti tad-Dipartiment ta’ 1-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa 1-10.00 a.m. tal-
Hanmis, il-15 ta’ Gunju, 2006.

Avviz Nru. 98. Kiri tal-Hanut Nru. 2, Triq Zakkarija,
Valletta, muri bl-isfar fuq pjanta L.D. 161/85.

Avviz Nru. 99. Kiri, minn sena ghal sena, ta’ sit, inkluz il-
pillbox 1i hemm fih, fil-limiti tas-Siggiewi, muri bl-ahmar u
mmarkat A fuq pjanta P.D.2005_135. Min jaghmel l-offerta
jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

Avviz Nru. 100. Kiri, minn sena ghal sena, biex jintuza
bhala gnien, ta’ sit hdejn Blokk B, Triq San Frangisk Saverju,
Birzebbuga, muri bl-ahmar u mmarkat 3B fuq pjanta
L.D.14/83/10/A.

Avviz Nru. 101. Kiri, minn sena ghal sena, ta’ sit fil-limiti

No. 120), Triq Santa Lucija, Naxxar, shown edged in red on
plan P.D.JO_49_2005. Tenders are to be accompanied by a
bid-bond for an amount of Lm500.00 as stipulated in the tender
conditions. This tender is subject to a right of first refusal in
favour of third party.

Advt. No. 92. Sale of the airspace overlying part of a
Sub Station, having an area of thirty eight (38) square metres,
in Triq il-Gizimin, Swieqi, from a height of 3.78 metres above
the damp proof course of the same Sub Station, as shown in
green on plan P.D.49_2002. Tenders are to be accompanied
by a bid-bond for an amount of Lm500.00 as stipulated in
the tender conditions.

Advt. No. 93. Grant on emphyteusis for a period to end
on 8th January, 2045 of a site adjacent to garage No. 40,
Triq Guze Ellul Mercer, Housing Estate, Iklin, shown edged
in red and marked 1 on plan P.D.190_82_24.

Advt. No. 94. Lease tale quale of garage No. 21, Triq il-
Hawha, San Gwann shown edged in red on plan
L.D.135/81/26.

Advt. No. 95. Lease tale quale of garage No.3, Area
18, Triq William H. Prescott, Saint Julians, shown edged in
red on plan L.D.216/81/28.

Advt. No. 96. Lease on a year to year basis for gardening
purposes of a site adjacent to Block 13, Triq il-Begonja, Santa
Lucija, shown edged in red on plan P.D.11_82_105. Lease
is subject to third party servitudes.

Advt. No. 97. Lease on a year to year basis for gardening
purposes of a site between Triq Guliermo Lorenzi and Triq
Hal Mula, Zebbug, shown edged in red on plan
P.D.85_81_18.

Sealed tenders in respect of the following advertisements
have to be dropped in the Tender Box at the Land
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.
on Thursday, 15th June, 2006.

Advt. No. 98. Lease of Shop No. 2, Triq Zakkarija,
Valletta, shown edged in yellow on plan L.D. 161/85.

Advt. No. 99. Lease, on a year to year basis, of a site,
including the pillbox found therein, in the limits of Siggiewi,
shown edged in red and marked A on plan P.D.2005_135.
Tenderers are to state purpose of lease.

Advt.No. 100. Lease, on a year to year basis, for gardening
purposes, of a site adjacent to Block B, Triq San Frangisk
Saverju, Birzebbugia, shown edged in red and marked 3B
on plan L.D. 14/83/10/A.

Advt. No. 101. Lease, on a year to year basis, of the site
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ta’ Birzebbuga, muri bl-ahmar fuq pjanta L.D.169/98. Din
il-kirja hi soggetta ghad-dritt ta’ passagg ezistenti u ghal kull
servitujiet ohra ta’ terzi. Min jaghmel l-offerta jrid isemmi I-
iskop tal-kirja

Avviz Nru. 102. Kiri ta’ Posta Nru. 37 fis-Suq ta’ Rahal
il-Gdid, murija bl-ahmar fuq pjanta L.D.222/87/5.

Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti tad-Dipartiment ta’ 1-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa 1-10.00 a.m. tal-
Hanmis, it-22 ta’ Gunju, 2006.

Avviz Nru. 103. Bejgh tad-Dirett Dominju Perpetwu u ¢-
cens rivedibbli relattiv ta’ tlett elef u tnejn u ghoxrin Liri
Maltin (Lm3,022.00) fis-sena, ta’ sit fil-Qasam Industrijali
ta’ San Gwann, muri bl-ahmar fuq pjanta P.D.2006_448. L-
offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-
ammont ta’ Lm 2,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet
ta’ l-offerta. Din l-offerta hi soggetta ghad-dritt ta’ I-ewwel
rifjut favur terzi.

Avviz Nru. 104. Bejgh ta’:

(a) sit f’Misrah is-Saqqajja, 1-Imdina, muri bl-ahmar u
mmarkat Sit 1 fuq pjanta P.D.2006_217; u

(b) spazju taht l-art, taht Misrah is-Saqqajja, I-Imdina, kif
muri bl-ahmar u mmarkat Sit 2 fuq pjanta P.D.2006_217.

Dan il-bejgh hu soggett ghal servitujiet ezistenti ta’ terzi
favur il-fondi 1i jmissu mieghu. L-offerti ghandhom ikunu
akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm500.00 skond
kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avviz Nru. 105. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju
ta’ hames mija u disgha u ghoxrin Liri Maltin (Lm529.00)
fis-sena, ghaz-zmien li fadal mill-perjodu li jintemm fl-4 ta’
April, 2039, u s-sussegwenti assoluta proprjeta wara li
jintemm l-imsemmi cens temporanju, tas-sit fi Triq Luret
Cutajar, Zebbug, muri bl-ahmar fuq pjanta P.D.2005_436.
L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-
ammont ta’ Lm 2,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet
ta’ l-offerta. Din l-offerta hi soggetta ghad-dritt ta’ I-ewwel
rifjut favur terzi. Dan il-bejgh hu soggett ghall-kundizzjonijiet
imsemmija fil-kuntratti tal-5 ta’ April, 1989 u tad-19 ta’ Frar,
1992, it-tnejn fl-atti tan-Nutar Vincent Miceli.

Avviz Nru. 106. Koncessjoni enfitewtika temporanja ghal
perjodu ta’ hamsin (50) sena, ta’ mahzen, minghajr l-arja
tieghu, taht rampa f’Bugibba, San Pawl il-Bahar, muri bl-
ahmar u mmarkat ‘G’ fuq pjanta P.D.2006_410. Din il-kon¢
essjoni hi soggetta ghal servitujiet ezistenti. L-offerti
ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’
Lm?2,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ I-offerta.

Avviz Nru. 107. Koncessjoni enfitewtika temporanja ghal
perjodu ta’ hamsin (50) sena, ta’ sit u strutturi f> Bugibba,

in the limits of Birzebbuga, shown edged in red on plan
L.D.169/98. Lease is subject to an existing right of way and
to any other third party servitudes. Tenderers are to state
purpose of lease.

Advt. No. 102. Lease of Stall No.37 in the Paola Market,
Paola, shown edged in red on plan L.D.222/87/5.

Sealed tenders in respect of the following advertisements
have to be dropped in the Tender Box at the Land
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.
on Thursday, 22nd June, 2006.

Advt. No. 103. Sale of the Perpetual Directum Dominium
and relative revisable groundrent of three thousand and
twenty two Malta Liri (Lm 3,022.00) per annum of the site
in the Industrial Estate, San Gwann, shown edged in red on
plan P.D.2006_448. Tenders are to be accompanied by a
bid-bond for an amount of Lm2,000.00 as stipulated in the
tender conditions. This tender is subject to a right of first
refusal in favour of third party.

Advt. No. 104. Sale of:

(a) a site in Saqqajja Square, Mdina, shown edged in red
and marked Site 1 on plan P.D. 2006_217; and

(b) the underground space, underlying Saqqajja Square,
Mdina, as shown hatched in red and marked Site 2 on plan
P.D.2006_217.

This sale is subject to existing third party servitudes in
favour of adjacent premises. Tenders are to be accompanied
by a bid-bond for an amount of Lm500.00 as stipulated in
the tender conditions.

Advt. No. 105. Sale of the Temporary Directum
Dominium of five hundred and twenty nine Malta Liri
(Lm529.00) per annum, for the remaining period which
expires on the 4th April, 2039 and the absolute ownership
after the expiration of the said temporary emphyteusis, of
the site in Triq Luret Cutajar, Zebbug, shown edged in red
on plan P.D. 2005_436. Tenders are to be accompanied by a
Bid-Bond for an amount of Lm 2,000.00 as stipulated in the
tender conditions. This tender is subject to a right of first
refusal in favour of third party. This sale is subject to the
conditions mentioned in deeds dated 5th April, 1989 and 19th
February, 1992, both in the records of Notary Vincent Miceli.

Advt. No. 106. Grant on temporary emphyteusis for a
period of fifty (50) years of a store, without its airspace, under
ramp at Bugibba, Saint Paul’s Bay, shown edged in red and
marked ‘G’ on plan P.D.2006_410. This grant is subject to
existing servitudes. Tenders are to be accompanied by a bid-
bond for an amount of Lm 2,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 107. Grant on temporary emphyteusis for a
period of fifty (50) years of the site and structures at Bugibba,
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San Pawl il-Bahar, muri bl-ahmar u mmarkat ‘A’ fuq pjanta
P.D.2006_410. Din il-koncessjoni hi soggetta ghal servitujiet
ezistenti. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’ bid-bond
ghall-ammont ta’ Lm5,000.00 skond kif stipulat fil-
kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li
flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra
jistghu jinkisbu mid-Dipartiment ta’ 1-Artijiet, Auberge de
Baviere, Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m.
u 11.45 a.m. Irid jithallas dritt ta’ Lm5 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ I-offerta. Il-hlasijiet jigu accettati biss b’cheque
jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha
maghha t-timbru uffi¢jali tad-Dipartiment.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

TAQSIMA TAX-XOGHLUIET
U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Direttur Generali, Tagsima tax-Xoghlijiet u Taqsima
tas-Servizzi, jgharraf illi:—

Sa1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, id-9 ta’ Gunju, 2006,
fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-
Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqgghu
offerti/kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 52/2006. Ghorik ta’ ¢angaturi tal-gebel tal-
franka fil-Promenade ta> Wied Babu, iz-Zurrieq.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. 53/2006. Xoghlijiet ta’ tikhil, tikhil fuq il-fil u
zebgha fl-Ufficcju tal-Prim Ministru, 13, Triq San Pawl u
14-16, Triq Melita, Valletta.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

Avviz Nru. 54/2006. Xoghlijiet ta’ thaffir ta’ trinka matul
I-Akwadott f’Santa Venera - il-Hamrun, Taqgsima tax-
Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Kwot. Nru. 33/2006. Manutenzjoni tal-ganpiena fis-Siege
Bell Memorial, Progett ghar-Rijabilitazzjoni tal-Belt Valletta,
Taqsima tax-Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Saint Paul’s Bay, shown edged in red and marked ‘A’ on
plan P.D.2006_410. This grant is subject to existing
servitudes. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for
an amount of Lm 5,000.00 as stipulated in the tender
conditions.

Tenders should be made only on the prescribed form
which, together with the relevant conditions and other
documents are obtainable from the Land Department,
Auberge de Baviere, Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and 11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for
each copy of tender document. Payments are to be made
only by cheque or money order. Tenders are only valid if
they bear the official stamp of the Department.

6th June, 2006

WORKS DIVISION
AND SERVICES DIVISION

The Director General, Works Division and Services
Division, notifies that:—

Sealed tenders/quotations will be received at the
Contracts and Procurement Section, Works Division and
Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday,
9th June, 2006, for:-

Advt. No. 52/2006. Grinding of soft stone (franka) flag
stone paving at Wied Babu Promenade, Zurrieq.

A fee of Lml0 is to be paid for each copy of tender
document.

Advt.No. 53/2006. Plastering, pointing and painting works
at the Office of the Prime Minister’s Premises, 13, Triq San
Pawl and 14 - 16, Triq Melita, Valletta.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender
document.

Advt. No. 54/2006. Trenching works along Aquaduct at
Santa Venera - Hamrun, Works Division and Services
Division.

A fee of LmlO0 is to be paid for each copy of tender

document.

Quot. No. 33/2006. Maintenance of the bell at the Siege
Bell Memorial, Valletta Rehabilitation Project, Works
Division and Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation
document.
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Kwot. Nru. 34/2006. Provvista u stallazzjoni ta’ air
conditioning unit fid-Dipartiment tal-Kostruzzjoni u
Manutenzjoni, Divizjoni tax-Xoghlijiet u Divizjoni tas-
Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

Sa 1-10.00 aim. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Gunju, 2006,
fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-
Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqgghu
offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 51/2006. Provvista ta’ geofabrics ghall-
Burmarrad Watercourse Project, Divizjoni tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Gunju, 2006,
fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-
Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlagghu
offerti/kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 55/2006. Provvista, konsenja u tqeghid ta’ I-
irham travertina biex jiksi I-funtana fl-Area ta’ Rikreazzjoni
f’Bormla.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 35/2006. Provvista, konsenja u stallazzjoni ta’
heavy duty digital black and white photocopying machine
wahda (1) gdida ghat-Taqsima tax-Xoghlijiet u Tagsima tas-
Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Gunju, 2006,
fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-
Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlagghu
offerti/kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

*Avviz Nru. 57/2006. Kuntratt perjodiku ghall-kiri ta’
excavators u gaffef ghat-Tagsima tax-Xoghlijiet u Tagsima
tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

*Kwot. Nru. 36/2006. Tibdil tas-saqaf tal-garaxx f’Nru.
21, Triq il-Mediterran, Valletta.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Quot. No. 34/2006. Supply and installation of an air
conditioning unit at the Construction and Maintenance
Department, Works Division and Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of quotation
document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and
Procurement Section, Works Division and Services
Division, Floriana,up to 10.00 a.m. on Tuesday, 13th June,
2006, for:-

Advt.No. 51/2006. Supply of geofabrics for the Burmarrad
Watercourse Project, Services Division.

A fee of Lm20 is to be paid for each copy of tender
document.

Sealed tenders/quotations will be received at the
Contracts and Procurement Section, Works Division and
Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday,
16th June, 2006, for:-

Advt. No. 55/2006. Supply, delivery and laying of
travertine marble cladding to water fountain at Cospicua
Recreational Area.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender
document.

Quot. No. 35/2006. Supply, delivery and installation of
one (1) brand new heavy duty digital black and white
photocopying machine to the Works Division and Services
Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation
document.

Sealed tenders/quotations will be received at the
Contracts and Procurement Section, Works Division and
Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday,
20th June, 2006, for:-

*Advt. No. 57/2006. Period contract for the hire of
excavators and loaders for the Works Division and Services
Division.

A fee of Lml5 is to be paid for each copy of tender
document.

*Quot. No.36/2006. Replacement of roof of garage at No.
21, Triq il-Mediterran, Valletta.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation
document.
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*Kwot. Nru. 37/2006. Ghorik ta’ ¢angaturi tal-gebel tal-
franka fir-Recreational Area f’Bormla, Taqsima tax-
Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Gunju,
2006, fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima
tax-Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 56/2006. Xiri u konsenja ta’ trakk uzat wiehed
(1) bil-krejn fuqu ghad-Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi,
Taqsima tax-Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Cunju, 2006,
fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-
Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlagghu
kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

*Kwot. Nru. 38/2006. Provvista u thawwil ta’ pjanti ghall-
Progett tal-Pjazza Principali f’Birzebbuga, Taqsima tax-
Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

*Avviz/kwotazzjonijiet li qeghdin jidhru ghall-ewwel darba

II-formoli ta’ l-offerti/kwotazzjonijiet jistghu jinkisbu fuq il-
hlas rispettiv taghhom mill-Cash Office tat-Taqsima tax-
Xoghlijiet u t-Taqsima tas-Servizzi, Blokk A, il-Furjana, f’kull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull taghrif iehor
jista’ jinkiseb mit-Tagsima tax-Xoghlijiet u t-Tagsima tas-
Servizzi, Tagsima tal-Kuntratti u Procurement, f’kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

KORPORAZZJONI ENEMALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:—

Kategorija Kwotazzjonijiet - Stmati bejn Lm500 -
Lm2,500
- Jaghlqu 1-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, it-28 ta’ Gunju 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Enemalta, il-Marsa, jintlaqgghu
kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

E/E/Q/13/2006. Zinc anodes

*Quot. No. 37/2006. Grinding of soft stone (franka) flag
stone paving at Cospicua Recreational Area, Works Division
and Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of quotation
document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and
Procurement Section, Works Division and Services
Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 23rd June,
2006, for:-

Advt.No. 56/2006. Purchase and delivery of one (1) second
hand truck with mounted crane for the Manufacturing and
Services Department, Works Division and Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender
document.

Sealed quotations will be received at the Contracts and
Procurement Section, Works Division and Services
Division, Floriana,up to 10.00 a.m. on Tuesday, 27th June,
2006, for:-

*Quot. No. 38/2006. Supply and planting of plants for the
Birzebbugia Main Square Project, Works Division and
Services Division.

A fee of Lmb5 is to be paid for each copy of quotation
document.

*Advertisement/quotations appearing for the first time

Forms of tenders/quotations may be obtained against their
respective payment from the Works Division and Services
Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working
day between 8.00 a.m. and noon. Any further information
may be obtained from the Works Division and Services
Division, Contracts and Procurement Section, on any working
day between 8.00 a.m. and noon.

6th June, 2006

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that:—

Category Quotations - Estimated between Lm500 -
Lm2,500
- Closing at Marsa

Sealed quotations will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 28th June 2006,
for:—

E/E/Q/13/2006. Zinc anodes
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Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

E/E/Q/17/2006. Gkieket kontra l-ilma ghall-
impjegati tas-sigurta

Ghandu jithallas dritt ta> Lm3/EUR7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.
E/E/Q/20/2006. Overhead cut-outs with fuse carrier

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Kategorija B - Stmati bejn Lm5,001 - Lm20,000
- Jaghlqu 1-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-28 ta’ Gunju 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Enemalta, il-Marsa, jintlaqgghu
offerti maghluqin ghal:—

E/E/T/55/2005. Garr ta’ oggetti tal-Korporazzjoni
Enemalta mill-imhazen ghal-lant
tax-xoghol - Ghawdex u
Kemmuna

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

E/E/T/102/2005. Bejgh u tnehhija ta’ materjal ta’
skart mhux servibbli fl-Imhazen ta’

Kordin

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

E/G/T/4/2006. Provvista ta’ LPG driven forklifts

ghad-Divizjoni tal-Gass

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3/EUR7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Kategorija C - Stmati bejn Lm20,001 u
EU Threshold (Lm195,000 VAT Eskluza)
- Jaghlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Gunju 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

E/E/T/PC3/23/2006.  Kuntratt perjodiku ghall-provvista ta’

single core copper cable

A fee of Lm3/EUR?7 should be paid for each copy of this
tender document.

E/E/Q/17/2006. Waterproof jackets for security

personnel

A fee of Lm3/EUR?7 should be paid for each copy of this
tender document.

E/E/Q/20/2006. Overhead cut-outs with fuse carrier

A fee of Lm3/EUR?7 should be paid for each copy of this
tender document.

Category B - Estimated between Lm5,001 - Lm20,000
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 28th June 2006,
for:—

E/E/T/55/2005. Transporting of Enemalta
Corporation articles from stores to
site of work - Gozo and Comino

A fee of Lm3/EUR?7 should be paid for each copy of this
tender document.

E/E/T/102/2005. Sale and removal of obsolete scrap

material at Corradino stores.

A fee of Lm3/EUR?7 should be paid for each copy of this
tender document.

E/G/T/4/2006. Supply of LPG driven forklifts for

Gas Division

A fee of Lm3/EUR?7 should be paid for each copy of this
tender document.

Category C - Estimated between Lm20,001 and
EU Threshold (Lm195,000 VAT Exclusive)
- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 13th June
2006, for:—

E/E/T/PC3/23/2006.  Period contract for the supply of single
core copper cable
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Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

E/E/T/44/2006. Transformer insulating oil

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3/EUR7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Gunju 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

E/E/T/PC3/46/2006. Kuntratt perjodiku ghall-provvista ta’

lampi

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

E/E/T/47/2006. Provvistata’ 11KV switchgear

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3/EUR7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

E/E/T/53/2006. Provvista ta’ XLPE insulated cable

Ghandu jithallas dritt ta” LmS/EUR12 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-4 ta’ Lulju 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

E/P/T/5/2006. Tibdil fl-Istallazzjoni ta’ tal-Pipework
Wied Dalam — provvista u stallazzjoni
ta’ filterwater separatorsumicrofilters

Ghandu jithallas dritt ta” Lm50/EUR116 ghal kull
dokument ta’ din l-offerta.

Ghandu jintbaghat bid-bond ta’ Lm1,500 ma’ kull offerta
ghall-avviz hawn fuq imsemmi.

Kategorija E - Stmati fuq 250,000 -
Jaghlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana
- Procedura ta’ 3 Envelope

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Gunju 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

E/E/T/24/2006. Bini ta’ centru tad-distribuzzjoni
132KV fil-Kappara

A fee of Lm3/EUR?7 should be paid for each copy of this
tender document.

E/E/T/44/2006. Transformer insulating oil

A fee of Lm3/EUR?7 should be paid for each copy of this
tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday,27th June
2006, for:—

E/E/T/PC3/46/2006.  Period contract for the supply of lamps

A fee of Lm3/EUR?7 should be paid for each copy of this
tender document.

E/E/T/A7/2006. Supply of 11KV switchgear.

A fee of Lm3/EUR?7 should be paid for each copy of this
tender document.

E/E/T/53/2006. Supply of XLPE insulated cable

A fee of Lm5/EUR12 should be paid for each copy of this
tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 4th July
2006, for:—

E/P/T/5/2006. Alterations at Wied Dalam Installation
Pipework — supply and installation of
filterwater separators and microfilters

A fee of Lm50/EUR116 should be paid for each copy of
this tender document.

A bid-bond of Lm1,500 is to be submitted with each offer
for the above tender.

Category E - Estimated above 250,000 -
Closing at Contracts Department - Floriana
- 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 20th June
2006, for:—

E/E/T/24/2006. Construction of 132KV distribution
centre at Kappara
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Ghandu jithallas dritt ta’ Lm30/EUR70 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Ghandu jintbaghat bid-bond ta’ Lm5,000 ma’ kull offerta
ghall-avviz hawn fuq imsemmi.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-4 ta’ Lulju 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqghu
offerti maghluqin ghal:—

E/P/T/1/2006. Blasting fuq barra u zebgha fuq
fuel tanks u tibdil ta’ pipe lines
fl-Istallazzjoni ta” Wied Dalam

Ghandu jithallas dritt ta> Lm50/EUR116 ghal kull
dokument ta’ din I-offerta.

Ghandu jintbaghat bid-bond ta’ Lm6,000 ma’ kull offerta
ghall-avviz hawn fuq imsemmi.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Lulju 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqghu
offerti maghluqin ghal:-

E/E/T/PC3/25/2006. Kuntratt perjodiku ghall-provvista
ta’ 11KV ring main units

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20/EUR47 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Ghandu jintbaghat bid-bond ta’ Lm2,000 ma’ kull offerta
ghall-avviz hawn fuq imsemmi.

Min jitfa’ l-offerta ghandu jinnota illi 1-formoli ta’ 1-
offerta/kwotazzjoni jistghu jitnizzlu mill-website ta’ I-Enemalta:
www.enemalta.com.mt. wara li jithallas id-dritt relevanti.

Offerti li ma jkollhomx maghhom id-dettalji u/jew
kampjuni teknici relevanti meta jkunu mitluba fl-
ispecifikazzjoni jistghu ma jigux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ l1-offerti/kwotazzjonijiet u dokumenti
relatati kollha jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,
Bini ta’ I-Amministrazzjoni Centrali, il-Moll tal-Knisja, il-
Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Taghrif rigward id-decizjonijiet mehuda mis-Sotto Kumitat
ta’ 1-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660
ghal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni
taghhom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ 1-Amministrazzjoni,
il-Marsa.
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A fee of Lm30/EUR70 should be paid for each copy of
this tender document.

A bid-bond of Lm5,000 is to be submitted with each offer
for the above tender.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 4th July
2006, for:—

E/P/T/1/2006. External blasting and painting of
fuel tanks and replacing of pipelines
at Wied Dalam Installation

A fee of Lm50/EUR116 should be paid for each copy of
this tender document.

A bid-bond of Lm6,000 is to be submitted with each offer
for the above tender.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 27th July
2006, for:—

E/E/T/PC3/25/2006. Period contract for the supply of

11KV ring main units

A fee of Lm20/EUR47 should be paid for each copy of
this tender document.

A bid-bond of Lm2,000 is to be submitted with each offer
for the above tender.

Tenderers are to note that tenders/quotations forms may
also be downloaded from Enemalta’s website:
www .enemalta.com.mt. against payment of the relative fee.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature
and/or sample, when so required in the specification, may
not be considered.

All forms of tenders/quotations and all related documents
may be obtained from Enemalta Corporation, Central
Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any
working day between 8.30 a.m. and noon.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender
Sub Committee regarding awards of tenders Category B can
be polled on 22980660 for three consecutive working days
after their first publication on the notice-board at Enemalta
Administration Building, Marsa.

6th June, 2006
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KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TA’ L-ILMA

I¢-Chief Executive, Korporazzjoni ghal Servizzita’ l-Ilma,
jgharraf illi:—

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Gunju, 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/35/2006. Bejgh tale quale ta’
oggetti zejda ta’ 1-imhazen — taghmir tal-hadid galvanizzat.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Cunju, 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/29/2006. Manhole covers u frames
tal-hadid fondut ghal waste water unit.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm25 ghal kull dokument ta’ 1-
offerta.

Avviz Nru. CT/WSC/T/37/2006. Tiswija ta’ clamps ghal
metric ductile iron u imperial cast iron pipes.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

Sal-10.00 aum. ta’ nhar 1-Erbgha, it-28 ta’ Cunju, 2006,
fl-Uffi¢¢ju Principali tal-Korporazzjoni ghal Servizzi ta’ I-Ilma,
Triq Hal Qormi, Hal Luqa, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/42/2006. Provvista ta’ surface boxes
ghal sluice valves.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-6 ta’ Lulju, 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/31/2006. Provvista ta’ banjoes ghal
water service ferule connection.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ Lulju, 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/36/2006. Tindif tad-drenagg ghal
Malta u Ghawdex.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies
that:-

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later
than 10.00 a.m. on Tuesday, 20th June, 2006 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/35/2006. Sale tale quale of surplus
items of stores — galvanised iron fittings.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later
than 10.00 a.m. on Tuesday, 27th June, 2006 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/29/2006. Cast iron manhole covers
and frames for waste water unit.

A fee of Lm25 will be charged for each tender document.

Advt. No. CT/WSC/T/37/2006. Repair clamps for metric
ductile iron and imperial cast iron pipes.

A fee of Lm15 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 28th June, 2006 for:-

Advt. No. WSC/T/42/2006. Supply of surface boxes for
sluice valves.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.
Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 6th July, 2006 for:-

Advt.No.CT/WSC/T/31/2006. Supply of banjoes for water
service ferule connection.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.
Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 25th July, 2006 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/36/2006. Cleaning of sewers for
Malta and Gozo.
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Ghandu jithallas dritt ta’ Lm25 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-27 ta’ Lulju, 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

*Avviz Nru. CT/WSC/T/38/2006. Gunmetal tapping
ferrules.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm25 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

*Avviz Nru. CT/WSC/T/39/2006. Gunmetal below ground
stopcocks.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm25 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

*Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba

II-formoli ta’ 1-offerti jistghu jinkisbu mill-Cash Office,
Korporazzjoni ghal Servizzi ta’ I-Ilma, Hal Luqga, u aktar
informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistghu
jinkisbu mill-Uffi¢¢ju tal-Procurement u Stores, Triq Hal
Qormi, Hal Luga LQA 05, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofsinhar.
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FORZI ARMATI TA’ MALTA
[I-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgharraf illi:—

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Gunju 2006,
fl-Uffi¢¢ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Luqa, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:—

AFM Avviz Nru. 16/06. Dry cleaning ta’ uniformijiet
militari - Forzi Armati ta’ Malta.

Il-formoli ta’ 1-offerti u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
mill-Ufficcju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Luqa, f’kull gurnata tax-xoghol bejn is-7.00
a.m. u 1-4.00 p.m.
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A fee of Lm25 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later
than 10.00 a.m. on Thursday, 27th July, 2006 for:-

*Advt. No.CT/WSC/T/38/2006. Gunmetal tapping ferrules.

A fee of Lm25 will be charged for each tender document.

*Advt. No. CT/WSC/T/39/2006. Gunmetal below ground

stopcocks.

A fee of Lm25 will be charged for each tender document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,
Water Services Corporation, Luga and further information
regarding the conditions of these tenders may be obtained from
the Procurement and Stores Office, Triq Hal Qormi, Luga LQA
05, on any working day between 8.30 a.m. and noon.

6th June, 2006

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:—

Sealed tenders will be received by the Finance Office,
Armed Forces of Malta, Luga Barracks, Luqa, up to noon
of Tuesday, 27th June 2006, for:—

AFM Advt. No. 16/06. Dry cleaning of military uniforms
— Armed Forces of Malta.

Tender forms and further information may be obtained
from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa
Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m
and 4.00 p.m.

6th June, 2006
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AWTORITA TAD-DJAR
I¢-Chairperson, Awtorita tad-Djar, tgharraf illi:-

Offerti ssigillati ghall-Avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Awtorita tad-Djar, 22,
Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar il-
Gimgha, it-23 ta’ Gunju 2006, ghal:—

Avviz Nru. 124. Bejgh tale quale ta’ hanut Nru. 2, taht
Blokki A u B, Birkirkara, Triq I-Imsida. Dan it-trasferiment
huwa soggett ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’”dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’ 1-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti
taht Lm8,500 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 125. Bejgh tale quale ta’ Showroom,
Birkirkara, (Tal-Ftieh), Trig Dun Karm Psaila ma’ Triq
Giovanni Mamo. Offerti taht Lm162,000 ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 126. Bejgh rale quale ta’ kamra Nru. 6,
Birzebbuga, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Fazi III.
Offerti taht Lm1,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 127. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 11,
Birzebbuga, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Fazi III.
Offerti taht Lm7,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 128. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 16,
Birzebbuga, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Fazi III.
Offerti taht Lm9,000 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 129. Bejgh tale quale ta’ fond bla numru, fuq
plot 25. Bugibba, Triq J. Quintius. Offerti taht Lm35,000 ma
jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 130. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 7, Bormla,
Triq San Gwann. Dan it-trasferiment huwa soggett ghall-kera
ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imnizzlin
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa
soggett ghas-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti/maisonettes
sovrapposti skond il-ligi. Offerti taht Lm4,200 ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 131. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 12A, fuq
plot 12, Kirkop, Triq Nerik Scerri. Offerti taht Lm16,200 ma
jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 132. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 21, taht
Blokki 1 - 5, Hal Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offerti taht
Lm4,800 ma jigux ikkunsidrati.

HOUSING AUTHORITY
The Chairperson, Housing Authority, notifies that:-

Sealed tenders in respect of the following adverts have
to be deposited in the tender box at the Housing
Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana by noon on
Friday, 23rd June, 2006, for:-

Advt. No. 124. Sale tale quale of shop No. 2, under Blocks
A and B, Birkirkara, Triq lI-Imsida. This transfer is subject
to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down
with the attached tender document, which is marked with
letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm8,500
will not be considered.

Advt. No. 125. Sale tale quale of Showroom, Birkirkara
(Tal-Ftieh), Triqg Dun Karm Psaila with Triq Giovanni Mamo.
Offers below Lm162,000 will not be considered.

Advt. No. 126. Sale tale quale of a room No. 6,
Birzebbugia, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Phase III.
Offers below Lm1,200 will not be considered.

Advt. No. 127. Sale tale quale of premises No. 11,
Birzebbugia, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Phase III.
Offers below Lm7,200 will not be considered.

Advt. No. 128. Sale tale quale of premises No. 16,
Birzebbugia, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Phase III.
Offers below Lm9,000 will not be considered.

Advt. No. 129. Sale tale quale of without a number, on
plot 25, Bugibba, Triq J. Quintius. Offers below Lm35,000
will not be considered.

Advt. No. 130. Sale tale quale of premises No. 7,
Cospicua, Trig San Gwann. This transfer is subject to the
rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with
the attached tender document, which is marked with letter
‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm4,200
will not be considered.

Advt. No. 131. Sale tale quale of premises No. 12A, on
plot 12, Kirkop, Triq Nerik Scerri. Offers below Lm16,200
will not be considered.

Advt. No. 132. Sale tale quale of premises No. 21, under
Blocks 1 - 5, Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offers below
Lm4,800 will not be considered.
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Avviz Nru. 133. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 29, taht
Binja Hal Ginwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offerti taht
Lm5,600 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 134. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 2, taht Binja
Harrigiet, I-Imqabba, Triq il-Harrigiet. Dan it-trasferiment
huwa soggett ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’”dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’ 1-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti
taht Lm4.,400 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 135. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 19, taht
Binja Harrigiet, 1-Imqabba, Triq il-Harrigiet. Dan it-
trasferiment huwa soggett ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-sena
skond il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet
a favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-
ligi. Offerti taht Lm4,600 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 136. Bejgh tale quale ta’ hanut Nru. 10, Ent.
178, 1-Imsida, Triq il-Wied. Dan it-trasferiment huwa soggett
ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet
imnizzlin f’"dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-
bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’ 1-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti
taht Lm32,000 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 137. Bejgh tale quale ta’ uffic¢ju Nru. 1, Ent
62, fuq hanut 1, 1-Imsida, Triq il-Wied. Dan it-trasferiment
huwa soggett ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’ 1-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti
taht Lm33,000 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 138. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 14, taht
Binja 1-Marg, I-Imtarfa, Triq Sir Leslie Rundle. Offerti taht
Lm5,400 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 139 Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 23, taht
Blokk A, I-Imtarfa, Triq Gregorio Carafa. Offerti taht
Lm9,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 140. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 4, Sit A,
Pembroke, taht Blokk 5, Triq Pietro Darmenia. Dan it-
trasferiment huwa soggett ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-sena
skond il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet
a favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-
ligi. Offerti taht Lm5,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 141. Bejgh fale quale ta’ fond Nru. 22, Sit B,
Pembroke, taht Blokk 6, Triq Pietro Darmenia. Dan it-
trasferiment huwa soggett ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-sena

Advt. No. 133. Sale tale quale of premises No. 29, under
Binja Hal Ginwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offers below
Lm5,600 will not be considered.

Advt. No. 134. Sale tale quale of premises No. 2, under
Binja Harrigiet, Mqabba, Triq il-Harrigiet. This transfer is
subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions
laid down with the attached tender document, which is
marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for

overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers below
Lm4.,400 will not be considered.

Advt. No. 135. Sale tale quale of premises No. 19, under
Binja Harrigiet, Mqabba, Triq il-Harrigiet. This transfer is
subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions
laid down with the attached tender document, which is
marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for
overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers below
Lm4,600 will not be considered.

Advt. No. 136. Sale tale quale of Shop No. 10, Ent. 178,
Msida, Valley Road. This transfer is subject to the rent of
Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the
attached tender document, which is marked with letter ‘A’.
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats
as provided by law. Offers below Lm32,000 will not be
considered.

Advt. No. 137. Sale tale quale of office No. 1, Ent. 62,
overlying Shop 1, Msida, Valley Road. This transfer is subject
to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down
with the attached tender document, which is marked with
letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm33,000
will not be considered.

Advt. No. 138. Sale tale quale of premises No. 14, Binja
I-Marg, Mtarfa, Triq Sir Leslie Rundle. Offers below
Lm5,400 will not be considered.

Advt. No. 139. Sale tale quale of premises No. 23, Block
A,Mtarfa, Triq Gregorio Carafa. Offers below Lm9,200 will
not be considered.

Advt. No. 140. Sale tale quale of premises No. 4, Site A,
Pembroke, under Block 5, Triq Pietro Darmenia. This transfer
is subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions
laid down with the attached tender document, which is
marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for

overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers below
Lm5,200 will not be considered.

Advt. No. 141. Sale tale quale of premises No. 22, Site B,
Pembroke, under Block 6, Triq Pietro Darmenia. This transfer
is subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions
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skond il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet
a favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-
ligi. Offerti taht Lm5,400 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 142. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 58, Sit C,
Pembroke, Trejget Nazju Falzon ma’ Triq Burma. Dan it-
trasferiment huwa soggett ghall-kera ta” Lm1.00 fis-sena
skond il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet
a favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-
ligi. Offerti taht Lm5,800 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 143. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 24, Sit D,
Pembroke, Triq il-Kurunell Cocks. Dan it-trasferiment huwa
soggett ghall-kera ta” Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’
l-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti
taht Lm8,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 144. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 11,
Pembroke, Sit F, Triq Normandija. Offerti taht Lm5,400 ma
jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 145. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 5, Hal
Qormi, Triq Dun Gorg Fenech. Offerti taht Lm5,500 ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 146. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 9, Hal
Qormi, Triq Dun Gorg Fenech. Offerti taht Lm5,100 ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 147. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 4, taht
Blokki A u B, Hal Tarxien, Triq Madonna tar-Ruzarju. Offerti
taht Lm5,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 148. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 6, taht
Blokk C, Hal Tarxien, Triq De Medran. Offerti taht Lm6,500
ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 149. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 6, fuq plots
4ub, ii—Zejtun, Triq il-Kastellani. Offerti taht Lm6,800 ma
jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 150. Bejgh fale quale ta’ fond Nru. 2, fuq plot
14,iz-Zurrieq, Triq Vjal I-Indipendenza. Offerti taht Lm7,200
ma jigux ikkunsidrati.

Formoli ta’ I-offerti jistghu jinkisbu mill-Awtorita tad-Djar,
22, Triq Pietro Floriani, Floriana, matul il-hinijiet ta’ 1-

ufficcju.
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laid down with the attached tender document, which is
marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for
overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers below
Lm 5,400 will not be considered.

Advt. No. 142. Sale tale quale of premises No. 58, Site C,
Pembroke, Trejqet Nazju Falzon/Triq Burma. This transfer
is subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions
laid down with the attached tender document, which is
marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for
overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers below
Lm5,800 will not be considered.

Advt. No. 143. Sale tale quale of premises No. 24, Site D,
Pembroke, Triq Kurunell Cocks. This transfer is subject to
the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down
with the attached tender document, which is marked with
letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm§,200
will not be considered.

Advt. No. 144. Sale tale quale of premises No. 11,
Pembroke, Site F, Triq Normandija. Offers below Lm5,400
will not be considered.

Advt. No. 145. Sale tale quale of premises No. 5, Qormi,
Triq Dun Gorg Fenech. Offers below Lm5,500 will not be
considered.

Advt. No. 146. Sale tale quale of premises No. 9, Qormi,
Triq Dun Gorg Fenech. Offers below Lm5,100 will not be
considered.

Advt. No. 147. Sale tale quale of premises No. 4, under
Blocks A and B, Tarxien, Triq il-Madonna tar-Ruzarju.
Offers below Lm5,200 will not be considered.

Advt. No. 148. Sale tale quale of premises No. 6, under
Block C, Tarxien, Trig De Medran. Offers below Lm6,500
will not be considered.

Advt. No. 149. Sale tale quale of premises No. 6, on plots
4 and 5, Zejtun, Triq il-Kastellani. Offers below Lm6,800
will not be considered.

Advt. No. 150. Sale tale quale of premises No. 2, on plot
14, Zurrieq, Triq Vjal I-Indipendenza. Offers below Lm7,200
will not be considered.

Tender forms may be obtained from the Housing
Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office

hours.

6th June, 2006
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AWTORITA MALTIJA DWAR IT-TRASPORT
I¢-Chairman jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, id-9 ta’ Gunju, 2006
fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Direttorat ta’ I-Infrastruttura tan-
Network (Direttorat tat-Toroq), Triq Agius De Soldanis,
Birkirkara, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. RD22/06. Titjib ta’ Triq Gerry Zammit,
kantuniera ma’ Triq D’ Argens, il-Gzira.

Avviz Nru. RD23/06. Titjib ta’ Triq San Gorg, kantuniera
ma’ Triq Ross, San Giljan.

[I-formoli tad-dokumenti ta’ I-offerti jistghu jinkisbu mid-
Direttorat ta’ I-Infrastruttura tan-Network f’kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

KULLEGG MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOGIA

II-Principal tal-Kullegg Malti ta’ 1-Arti, Xjenza u
Teknologija qieghed jaghmel sejha ghall-espressjoni ta’
interess ghal:-

Jintlagghu offerti fil-kaxxa ta’ l-offerti apposta
minghand partijiet interessati mhux aktar tard mis-2.00
p.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-12 ta’ Gunju, 2006, ghal:

Avviz Nru. MCAST T.04/06. Stampar tar-rivista ufficjali
tal-Kullegg: MCASTlink.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 ghal kull dokument ta’ I-
offerta, 1i jista’ jinkiseb mid-Dipartiment ta’ 1-Accounts fl-
indirizz imsemmi hawn taht mit-8.30 a.m. sa nofsinhar u mis-
2.00 p.m. sa 1-4.00 p.m.

L-offerti kollha jinfethu fl-istess gurnata u hin ta’ 1-gheluq
kif imsemmi hawn fuq. [I-Kullegg izomm id-dritt li jirrifjuta
kull applikazzjoni jew l-applikazzjonijiet kollha, anke dawk
l-aktar vantaggjuzi.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY
The Chairman notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box at the
Network Infrastrucure Directorate (Roads Directorate),
Triq Agius De Soldanis, Birkirkara up to 10.00 a.m. of
Friday, 9th June, 2006 for:-

Advt. No. RD22/06. Upgrading of Trig Gerry Zammit c/w
Triq D’ Argens, Gzira.

Advt. No.RD23/06. Upgrading of Triq San Gorg, c/w Triq
Ross, St. Julian’s.

Forms of tender documents may be obtained from the
Network Infrastructure Directorate, on any working day
between 8.30 a.m. and noon.

6th June, 2006

MALTA COLLEGE OF ARTS,
SCIENCE AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and
Technology notifies that:

Offers from interested parties will be received in the
appropriate tender box by not later than 2.00 p.m. of
Monday, 12th June, 2006, for:

Advt. No. MCAST T.04/06. Printing of the official
magazine of the College: MCASTlink.

A fee of Lm15 should be paid for the tender document,
which may be collected from the Accounts Department at
the address below from 8.30 a.m. to noon and from 2.00 p.m.
and 4.00 p.m.

All offers will be opened on the same date and time as

mentioned above. The College reserves the right to refuse
any or all applications, even the most advantageous.

6th June, 2006
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KULLEGG MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOGIA

Espressjoni ta’ Interess ghal Fornitur/i ta’ Servizz
b’Esperjenza Kbira fil-Call Centre/Contact Centre
Training Sector

I1-Kullegg Malti ta’ 1-Arti, Xjenza u Teknologija qieghed
jaghmel sejha ghall-espressjoni ta’ interess ghal:-

Avviz Nru. EXP 05/06. Fornitur/i ta’ Servizz b’Esperjenza
Kbira fil-Call Centre/Contact Centre Training Sector. Min
iforni s-servizz ghandu jkollu l-esperjenza biex b’mod
kongunt jorganizza u jaghti programm ta’ tahrig ta’ 10-12-il
gimgha skond standards rikonoxxuti internazzjonalment u
skond qafas/struttura ta’ kors preskritt stipulat mill-MCAST.

It-tahrig ghandu jinghata skond dispozizzjoni ta’ tahrig
immaniggjar ta’ traffiku attwali li jista’ jigi osservat
kontinwament u evalwat.

Huwa importanti li din hija sejha biex jinghata servizz u
mhux talba mill-MCAST biex tixtri taghmir. L-MCAST ged
ifittex ghal min jaghti servizz li jkun impenjat sew ghat-tahrig
u l-introduzzjoni ta’ standards/kompetenzi rikonoxxuti
internazzjonalment ghas-settur ta’ contact handling. L-
applikanti jkunu mistennija 1i jkunu involuti serjament fit-
tahrig professjonali ta’ call centre/contact centre.

Partijiet interessati ghandhom jibaghtu I-proposta taghhom
lill-Kontrollur Finanzjarju, MCAST Main Campus, it-Telgha
ta’ Kordin, Rahal Gdid. Il-proposti ghandhom jintefghu fil-
kaxxa apposta mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar it-
Tnejn, it-12 ta’ Gunju, 2006.

Aktar taghrif jista’ jinkiseb minghand id-Direttur tal-
Progett fuq tel: 21668140. Proposti li jaslu tard ma jigux
ikkunsidrati. Il-Kullegg izomm id-dritt li jirrifjuta kull
applikazzjoni jew l-applikazzjonijiet kollha, anke dawk I-
aktar vantaggjuzi.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

Programm ta’ Fondi Strutturali ghal Malta 2004-2006

MALTA COLLEGE OF ARTS,
SCIENCE AND TECHNOLOGY

Expression of Interest for Service Provider/s Highly
Experienced in the Call Centre/Contact Centre
Training Sector

The Malta College of Arts, Science and Technology is
calling for an expression of interest for:—

Advt. No. EXP 05/06. Service provider/s highly
experienced in the Call Centre/Contact Centre training sector.
The service provider/s will be experienced to jointly organise
and deliver a 10-12 week training programme to
internationally recognised standards and a prescribed
framework/course structure provided by MCAST.

The training provision must be delivered within a purpose
developed training provision, from a training nursery, to
handling live traffic that can be monitored and evaluated.

It must be stressed that this is a request for a service provision
and not arequest by MCAST to purchase equipment. MCAST
is looking for training providers/s who have a strong
commitment to training and the introduction of internationally
recognised standards/competencies for the contact handling
sector. Applicants would be expected to be actively involved
with call centre/contact centre professional training.

Interested parties should send their proposal to the
Financial Controller, MCAST Main Campus, Corradino Hill,
Paola. Proposals should be deposited in the appropriate box
by not later than Monday, 12 June 2006 at noon.

Further information can be obtained by contacting the
Projects’ Director on tel: 21668140. Late proposals will not
be considered. The College reserves the right to refuse any
or all applications, even the most advantageous.

6th June, 2006

Progett ko-finanzjat mill-Unjoni Ewropea: a* s

Fond Socjali Ewropew (FSE) : *_

This course falls under the Structural Funds Programme for Malta .. ...
2004-2006 .

Project Part-Financed by the European Union: European Social Fund
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MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD
I¢-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jgharraf illi:

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-8 ta’ Cunju, 2006,
fl-uffic¢ini tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Park
Industrijali ta’ San Gwann, jintlagghu offerti maghlugin
ghal:—

Avviz Nru. MIP/TQF/HHF/C11/06. Bini ta’ hajt periferali
matul ir-rampa li twassal ghallfabbrika -Dowty fazi IIl HF72C
fil-Park Industrijali ta’ Hal Far.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

IlI-formoli ta’ l-offerta u taghrif ichor jistghu jinkisbu
minghand l-uffic¢ju tal-Malta Industrial Parks Ltd. UBS fil-
Park Industrijali ta” San Gwann f’kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 am. u 1-11.30 am.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

DIVIZJONI TAS-SAHHA —
TAQSIMA TAL-PROGETTI

Id-Direttu r Generali (Sahha) jgharraf illi:—

Sa1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’ Lulju, 2006,
jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet maghluqin ghal:—

Avviz. Nru. CAP. T 28/06. Provvista ta’ ISE electrolyte
analyser.

Avviz. Nru. CAP. T 29/06. Provvista ta’ high suction
control unit.

Avviz Nru. CAP. T 30/06. Provvista ta’ linear platelet
agitator.

Avviz Nru. CAP. T 31/06. Provvista ta’ oxygen high flow
generators.

Kwot. Nru. CAP. Q 03/06. Provvista ta’ dental model
trimmer.

Kwot. Nru. CAP. Q 04/06. Provvista ta’ dental ultrasonic
cleaning unit.

Kwot. Nru. CAP. Q 05/06. Provvista ta’ x-ray film viewers.

Il-formoli ta’ l-offerti/kwotazzjonijiet u aktar taghrif dwar
il-kondizzjonijiet ta’ dawn l-offerti/kwotazzjonijiet jinkisbu
mit-Taqgsima tal-Progetti, Bini tal-Medical Stores, Pjazza San
Luqga, Guardamangia, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. u nofsinhar.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD
The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that:

Sealed tenders will be received at the offices of the Malta
Industrial Parks Ltd, UB8 San Gwann Industrial Park
up to 10.00 a.m. on Thursday, 8th June, 2006, for:—

Advt. No. MIP/TQF/HHF/C11/06. Construction of
boundary wall along access ramp at Dowty phase III factory
HF72C at Hal Far Industrial Park.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Forms of tender and further information may be obtained
from the offices of Malta Industrial Parks Ltd. UBS8 at San
Gwann Industrial Park on any working day between 8.30 a.m.
to 11.30 a.m.

6th June, 2006

HEALTH DIVISION -
PROJECTS SECTION

The Director General (Health) notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of
Tuesday, 11th July, 2006 for:-

Advt. No. CAP. T 28/06. Supply of an ISE electrolyte
analyser.

Advt. No. CAP. T 29/06. Supply of high suction control
unit.

Advt.No.CAP. T 30/06. Supply of linear platelet agitator.

Advt. No. CAP. T 31/06. Supply of oxygen high flow
generators.

Quot. No. CAP. Q 03/06. Supply of a dental model
trimmer.

Quot. No. CAP. Q 04/06. Supply of a dental ultrasonic
cleaning unit.

Quot. No. CAP. Q 05/06. Supply of x-ray film viewers.

Forms of tenders/quotations and further information
regarding the conditions of these tenders/quotations may be
obtained from the Projects Section, Medical Stores Building,
St Luke’s Square, Guardamangia on any working day between
8.30 a.m. and noon

6th June, 2006
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SERVIZZI FARMACEWTICI TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farmacewtici tal-Gvern,
Guardamangia jgharraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Gunju, 2006
fil-Kaxxa Hadra fir-reception area tas-Servizzi Farmaé
ewti¢i tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta,
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin, ghal:-

Kwot. PFI Nru. 2330. Epidural touhy needles, G16.

Kwot. PFI Nru. 2331. Calcium chloride prefilled syringes.

Kwot. PFI Nru. 2332. Potassium phosphate injections.

Kwot. PFI Nru. 2333. Chlorphemiramine maleate 10mg
injections.

Kwot. PFI Nru. 2334. Pope oto - wick.

Kwot. PFI Nru. 2335. Infant double - ended re - breathing
bag.

Kwot. PFI Nru. 2336. Disposable sterile punch biopsy
Smm.

[I-PFI’s imsemmija hawn fuq jistghu jinkisbu minn fuq:
http://www sahha.gov.mt/pages.aspx ?page=240.

Aktar taghrif jistghu jinkisbu mis-Servizzi Farmacewtic¢i
tal-Gvern, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
nofsinhar.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

DIVIZJONI TAS-SAHHA
Id-Direttur Generali Sahha jgharraf illi:-

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, il-5 ta’ Lulju, 2006
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 37/06. Servizzi ta’ Perit u Inginier Civili.
Avviz Nru. 38/06. Garr ta’ mejtin foqra.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-12 ta’ Lulju, 2006
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 38/06. Couch rolls.

Avviz Nru. 39/06. Disposable face masks.

Avviz Nru. 40/06. Barley meal.

Avviz Nru. 41/06. Gammon.

Avviz Nru. 42/06. Corned beef.

Avviz Nru. 43/06. Kimika ghat-trattament ta’ l-ilma.

Il-formoli ta’ I-offerti u aktar taghrif dwar il-kundizzjonijiet
ta’ dawn l-offerti jistghu jinkisbu mid-Divizjoni tas-Sahha,
Tagsima tal-Provvisti, Medical Stores Building, Pjazza San
Luqga, Guardamangia, bejn it-8.00 a.m. u n-12.30 p.m.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,
Guardamangia notifies that:

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box
at the reception area of the Government Pharmaceutical
Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of
Tuesday, 13th June 2006, for:-

Quot. PFI No. 2330. Epidural touhy needles, G16.

Quot. PFI No. 2331. Calcium chloride prefilled syringes.

Quot. PFI No. 2332. Potassium phosphate injections.

Quot. PFI No. 2333. Chlorphemiramine maleate 10mg
injections.

Quot. PFI No. 2334. Pope oto - wick.

Quot. PFI No. 2335. Infant double - ended re - breathing
bag.

Quot. PFI No. 2336. Disposable sterile punch biopsy 8mm.

All the above PFI’s can be downloaded from:
http://www sahha.gov.mt/pages.aspx ?page=240.

Further information may by obtained from the Government
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30
a.m. and noon.

6th June, 2006

HEALTH DIVISION
The Director General Health notifies that:

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
Wednesday, Sth July, 2006, for:-

Advt. No. 37/06. Services of an Architect and Civil
Engineer.
Advt. No. 43/06. Conveyance of deceased paupers.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
Wednesday, 12th July, 2006, for:-

Advt. No. 38/06. Couch rolls.

Advt. No. 39/06. Disposable face masks.
Advt. No. 40/06. Barley meal.

Advt. No. 41/06. Gammon.

Advt. No. 42/06. Corned beef.

Advt. No. 44/06. Water treatment chemical.

Forms of tenders and further information regarding the
conditions of these tenders may be obtained from the Health
Division, Supplies Section, Medical Stores Building, St
Luke’s Square, Guardamangia from 8.00 a.m. to 12.30 p.m.

6th June, 2006
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DIPARTIMENT TAS-SAHHA
Id-Direttur Generali (Sahha) jgharraf illi:—

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’> Gunju 2006
jintlagghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. MCH118/2006. Provvista ta’ servizzi ta’ Perit
u Inginier Civili fl-Isptar Monte Carmeli.

I1-formoli ta’ 1-offerta u aktar taghrif dwar il-
kundizzjonijiet ta’ din l-offerta jistghu jinkisbu mit-Taqsima
ta’ 1-Accounts, Sptar Monte Karmeli, Triq Notabile, H’ Attard
mit-8.00 a.m. sa nofsinhar.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

WASTESERV MALTA LTD.

I¢c-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgharraf
illi:—

Sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta,
1-20 ta’ Gunju, 2006, jintlagghu offerti maghlugin fil-
WastServ Malta Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija,
Santa Venera, ghal:—

*Avviz Nru. WSM/006/2006. Kuntratt perjodiku ghall-
garr ta’ skart, materjal ta’ skart u materjal imqatta’ bicciet
zghar mill-Impjant ghat-Trattament ta’ 1-Iskart f”Sant’ Antnin
immaniggjat u mhaddem mill-WasteServ Malta Ltd.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

*Avviz Nru. WSM/007/2006. Kuntratt perjodiku ghall-
garr, trasport u hazna ta’ kompost mhux mahdum ghal u mill-
Impjant ghat-Trattament ta’ I-Iskart f’Sant” Antnin imhaddem
mill-WasteServ Malta Ltd.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

*Avviz li gieghed jidher ghall-ewwel darba
Il-formoli ta’ 1-offerti jistghu jinkisbu flimkien ma’ aktar
taghrif mehtieg mill-uffic¢ji msemmija hawn fuq f’kull

gurnata tax-xoghol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

DEPARTMENT OF HEALTH
The Director General (Health) notifies that:-

Sealed tenders will be received up to noon of Tuesday,
20th June, 2006, for:-

Advt. No. MCH118/2006. Supply of services of an
Architect and Civil Engineer at Mount Carmel
Hospital.

Forms of tender and further information regarding the
conditions of this tender may be obtained from the Accounts
Section at Mount Carmel Hospital, Triq Notabile, Attard from
8.00 a.m. to noon.

6th June, 2006

WASTESERV MALTA LTD.

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies
that:—

Sealed tenders will be received at the offices of
WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Old Railway
Track, Santa Venera, by not later than noon on Tuesday,
20th June, 2006, for:—

*Advt. No. WSM/006/2006. Period contract for the
transport of rejects, waste material and shredded material from
the Sant’ Antnin Waste Treatment Plant managed and operated
by WasteServ Malta Ltd.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.
*Advt. No. WSM/007/2006. Period contract for the
loading, transporting and stockpiling of raw compost to and
from the Sant’Antnin Waste Treatment Plant operated by

WasteServ Malta Ltd.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

*Advertisement appearing for the first time
Forms of tenders may be obtained together with any further
information required from the above-mentioned offices on

any working day between 9.00 a.m. and noon.

6th June, 2006
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MINISTERU GHAL GHAWDEX

Id-Direttur Progetti u Zvilupp, fil-Ministeru ghal Ghawdex,
jgharraf illi:—

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Gunju,
2006, fil-Ministeru ghal Ghawdex, Taqsima ta’ 1-Accounts,
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WB 22/2006. Provvista, konsenja, stallazzjoni
u kummissjunar ta’ makkinarju u ghodda gha¢-Centru ta’ 1-
Arti u Snajja’ f’Ghajnsielem, Ghawdex.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

Dan huwa Supplies Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghall-I1zvilupp (ERDF). (Budget allokat: Lm15,000
minghajr VAT).

L-offerti ghandhom isiru fuq il-formoli preskritti li flimkien
mal-kundizzjonijiet relattivi jistghu jinkisbu mill-Fergha tax-
Xoghlijiet, ir-Rabat, Ghawdex f’kull gurnata tax-xoghol waqt
il-hinijiet ta’ I-ufficcju.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

DIVIZIONI TA’ L-EDUKAZZJONI
Id-Direttur Generali ta’ I-Edukazzjoni jgharraf illi:-

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Gunju, 2006,
jintlagghu offerti maghluqin ghall-kiri ta’ fuckshop fl-Iskola
tas-Subien Vincenzo Bugeja, Sta. Venera.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 fuq gbir tad-dokument ta’ 1-
offerta.

L-offerti ghandhom isiru fuq il-formola preskritta li,
flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti ohra,
jistghu jinkisbu fuq applikazzjoni f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar mill-iskola msemmija hawn fuq.

L-offerti ghandhom ikunu maghluqa f’envelope indirizzat
minn gabel u mitfugha fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti fl-Ufficcju tal-
Kap, Skola Vincenzo Bugeja, Sta. Venera.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

MINISTRY FOR GOZO

The Director Projects and Development, Ministry for
Gozo, notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,
Accounts Section, Department of Corporate Services, by
not later than 10.00 a.m. of Friday, 23rd June, 2006, for:-

Advt. No. WB 22/2006. Supply, delivery, installation and
commissioning of machinery and tools for the Ghajnsielem
Centre for Art and Crafts, Gozo.

A fee of Lm5 is to be paid for every copy of tender
documents.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget:
Lm15,000 excluding VAT).

Tenders should be drawn out on the prescribed forms
which, together with the relative conditions, can be obtained
from the Works Branch, Victoria, Gozo on any working day
during office hours.

6th June, 2006

EDUCATION DIVISION
The Director General of Education notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
Tuesday, 27th June, 2006, for the hiring of tuckshop at the
Vincenzo Bugeja Boys’ School, St. Venera.

A fee of Lm5 is to be paid upon collection of tender
document.

Offers should be made on the prescribed form which,
together with the relative conditions and other documents,
are obtained on application on any working day between 8.30
a.m. and noon from the above school.

Tenders should be enclosed in the ready-addressed
envelope and deposited in the Tender Box, located at the

Head’s Office, Vincenzo Bugeja School, St. Venera.

6th June, 2006
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KUNSILL LOKALI SAN GILJAN
I1-Kunsill Lokali San Giljan jgharraf illi:-

Sa1-10.30 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 1-10 ta’ Lulju, 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-Uffi¢¢ju Amministrattiv tal-
Kunsill, jintlagghu offerti maghluqin immarkati Offerta
ghall-Provvista u Manutenzjoni ta’ Tabelli u Sinjali tat-
Traffiku - Avviz Nru. 1/06-7, ghal:-

Avviz Nru. 1/06-07. Provvista u manutenzjoni ta’ tabelli
u sinjali tat-traffiku.

Id-dokumenti ta’ 1-offerta jistghu jingabru mill-Ufficcju
Amministrattiv tal-Kunsill, fi Triq Forrest, San Giljan STJ
12 sa nhar it-Tnejn, id-19 ta’ Gunju 2006, kontra hlas ta’
Lm?20.

L-offerti jinfethu fil-pubbliku minnufih wara I-hin ta’ 1-
gheluq kif stipulat.

I1-Kunsill jirriserva d-dritt 1i jirrifjuta anke l-aktar offerta
vantagguza.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

KUNSILL LOKALI SAN GILJAN
I1-Kunsill Lokali San Giljan jgharraf illi:-

Sa 1-10.30 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 1-10 ta’ Lulju, 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-Uffi¢¢ju Amministrattiv tal-
Kunsill, jintlagghu offerti maghluqin immarkati Offerta
ghall-Manutenzjoni u Zamma tat-Toroq u Bankini -
Avviz Nru. 2/06-7, ghal:-

Avviz Nru. 2/06-07. Manutenzjoni u zamma tat-toroq u
bankini.

Id-dokumenti ta’ 1-offerta jistghu jingabru mill-Ufficcju
Amministrattiv tal-Kunsill, fi Triq Forrest, San Giljan STJ
12 sa nhar it-Tnejn, id-19 ta’> Gunju 2006, kontra hlas ta’
Lm?20.

L-offerti jinfethu fil-pubbliku minnufih wara I-hin ta’ I-
gheluq kif stipulat.

II-Kunsill jirriserva d-dritt 1i jirrifjuta anke l-aktar offerta
vantagguza.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

SAN GILJAN LOCAL COUNCIL
The San Giljan Local Council notifies that:-

Sealed tenders marked Tender for the Supply and
Maintenance of Traffic Signs and Road Markings -
Tender No. 1/06-07 are to be submitted in the tender box
at the Council’s Administrative office by not later than
10.30 a.m. of Monday, 10th July, 2006, for:-

Advt. No. 1/06-07. Supply and mainenance of traffic signs
and road markings.

Tender documents may be collected from the Council’s
Administrative Office, Triq Forrest, St Julians STJ 12 till
Monday, 19th June 2006, against a payment of Lm?20.

Tenders will be opened in public immediately after the
closing time stipulated.

The Council reserves the right to refuse the most
advantageous offer.

6th June, 2006

SAN GILJAN LOCAL COUNCIL
The San Giljan Local Council notifies that:-

Sealed tenders marked Tender for the Upkeep and
Maintenance of Roads/Pavements - Tender No. 2/06-07
are to be submitted in the tender box at the Council’s
Administrative office by not later than 10.30 a.m. of
Monday, 10th July, 2006, for:-

Advt. No. 2/06-07. Upkeep and maintenance of
roads/pavements.

Tender documents may be collected from the Council’s

Administrative Office, Triq Forrest, St Julians STJ 12 till
Monday, 19th June 2006, against a payment of Lm?20.

Tenders will be opened in public immediately after the
closing time stipulated.

The Council reserves the right to refuse the most
advantageous offer.

6th June, 2006
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KUNSILL LOKALI SAN GILJAN
I1-Kunsill Lokali San Giljan jgharraf illi:-

Sa 1-10.30 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 1-10 ta’ Lulju, 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-Uffi¢¢ju Amministrattiv tal-
Kunsill, jintlagghu offerti maghluqin immarkati Offerta
ghall-Polza ta’ Assigurazzjoni - Avviz Nru. 3/06-7, ghal:-

Avviz Nru. 3/06-07. Polza ta’ assigurazzjoni.

Id-dokumenti ta’ 1-offerta jistghu jingabru mill-Ufficcju
Amministrattiv tal-Kunsill, fi Triq Forrest, San Giljan STJ
12 sa nhar it-Tnejn, id-19 ta’ Gunju 2006, kontra hlas ta’
Lml5.

L-offerti jinfethu fil-pubbliku minnufih wara I-hin ta’ I-
gheluq kif stipulat.

[I-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta anke 1-aktar offerta
vantagguza.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

KUNSILL LOKALI SAN GILJAN
I1-Kunsill Lokali San Giljan jgharraf illi:-

Sa 1-10.30 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 1-10 ta’ Lulju, 2006,
fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet fl-Uffi¢c¢ju Amministrattiv
tal-Kunsill, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin
immarkati Kwotazzjonijiet rigward Mobile Toilet/s biex
jitqieghdu fil-Bajja ta’ Spinola, ghal:-

Mobile toilet/s biex jitgieghdu fil-Bajja ta’ Spinola.

Id-dokumenti tal-kwotazzjoni jistghu jingabru mill-Uffi-
¢¢ju Amministrattiv tal-Kunsill, fi Triq Forrest, San Giljan
STJ 12 sa nhar it-Tnejn, id-19 ta’ Gunju 2006, kontra hlas

ta’ Lm5.

Il-kwotazzjonijiet jinfethu fil-pubbliku minnufih wara I-
hin ta’ I-gheluq kif stipulat.

[1-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta anke 1-aktar offerta
vantagguza.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

SAN GILJAN LOCAL COUNCIL
The San Giljan Local Council notifies that:-

Sealed tenders marked Tender for Insurance Coverage
- Tender No. 3/06-07 are to be submitted in the tender
box at the Council’s Administrative office by not later
than 10.30 a.m. of Monday, 10th July, 2006, for:-

Advt. No. 3/06-07. Insurance coverage.
Tender documents may be collected from the Council’s

Administrative Office, Triq Forrest, St Julians STJ 12 till
Monday, 19th June 2006, against a payment of Lm15.

Tenders will be opened in public immediately after the
closing time stipulated.

The Council reserves the right to refuse the most
advantageous offer.

6th June, 2006

SAN GILJAN LOCAL COUNCIL
The San Giljan Local Council notifies that:-

Sealed quotations marked Quotations regarding
Mobile Toilet/s for Spinola Bay are to be submitted in
the quotation box at the Council’s Administrative office
by not later than 10.30 a.m. of Monday, 10th July, 2006,
for:-

Mobile toilet/s for Spinola Bay.
Quotation documents may be collected from the Council’s

Administrative Office, Triq Forrest, St Julians STJ 12 till
Monday, 19th June 2006, against a payment of LmS5.

Quotations will be opened in public immediately after the
closing time stipulated.

The Council reserves the right to refuse the most
advantageous offer.

6th June, 2006
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KUNSILL LOKALI SANTA VENERA
I1-Kunsill Lokali Santa Venera jgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, it-30 ta’ Gunju, 2006,
jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 1/06. Gbir ta’ skart goff.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

Avviz Nru. 2/06. Contracts’ Manager - knis ta’ toroq.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

Avviz Nru. 3/06. Traffic analysis surveyor.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm15 ghal kull dokument ta’ 1-
offerta.

Id-dokumenti ta’ 1-offerti jinkisbu mill-Ufficc¢ju
Amministrattiv tal-Kunsill Lokali, Kumpless Umberto
Calosso, Triq il-Kbira San Guzepp, Santa Venera, fil-granet
u I-hinijiet ta’ 1-ufficcju ghall-hlas kif indikat hawn fuq.

[I-Kunsill jirriserva d-dritt 1i jirrifjuta kull offerta, anke I-
aktar wahda vantagguza.

Is-6 ta’ Gunju, 2006

SANTA VENERA LOCAL COUNCIL
The Santa Venera Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received by not later than noon
of Friday, 30th June, 2006, for:-

Advt. No. 1/06. Collection of bulky refuse.

A fee of Lml5 is to be paid for each copy of tender
document.

Advt. No. 2/06. Contracts’ Manager - street sweeping.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender
document.

Advt. No. 3/06. Traffic analysis surveyor.

A fee of Lml5 is to be paid for each copy of tender
document.

The tender documents may be obtained from the Local
Council’s Administrative Office, Umberto Calosso Complex,
Triq il-Kbira San Guzepp, Santa Venera, during office hours
against the fee indicated above.

The Council reserves the right to reject even the most
advantageous offer.

6th June, 2006

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

964

Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fI-10 ta’ Mejju 2006, fl-atti ta’ I-ittra ufficjali
732/06, fl-ismijiet Bank of Valletta p.l.c. (C 2833) vs Daniel
Chircop (ID Numru 327799M) ordnat is-segwenti
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ 1-
intimat a tenur ta’ I-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta), illum 8 ta’ Frar 2006

Lil Daniel Chircop
ID 32779(M)

Bil-prezenti s-socjeta Bank of Valletta p.l.c. tinterpellak
sabiex fi zmien jumejn inti thallas is-somma ta’ tlett elef, mija
u wiehed Liri Maltin u tnejn u ghoxrin ¢entezmu (Lm3,101.22)
bilan¢ ghad-debitu fil-‘Motor Loan Account’ tieghek mal-
Bank of Valletta p.l.c. flimkien ma’ l-imghaxijiet ulterjuri mis-
17 ta” Novembru 2005, sad-data tal-pagament effettiv.

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 10th May 2006, in the
records of the judicial letter number 732/06, in the names
Bank of Valletta p.l.c. (C 2833) vs Daniel Chircop (ID
number 327799M) ordered the following publication for
the purpose of service of the respondent in terms of Article
187(3) of Chapter 12.

In the Court of Magistrates (Malta), today 8th February
2006

To Daniel Chircop
ID 32779(M)

By the present the company Bank of Valletta p.l.c. calls upon
you so that within two days you pay the sum of three thousand,
one hundred and one Maltese Liri and twenty two cents
(Lm3,101.22) balance of debt in your ‘Motor Loan Account’
with the Bank of Valletta p.l.c. together with further interests
from the 17th November 2005 till the date of effective payment.



Is-6 ta’ Gunju, 2006
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Is-soc¢jeta mittenti tavzak illi jekk inti tonqos hija se tkun
kostretta tipprocedi kontra tieghek skond il-ligi.

Socjeta Mittenti: Bank of Valletta p.l.c.
173, St. Christopher Street, Valletta.

Intimat: Daniel Chircop
20, Triq Inverness, Paola.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 1 ta’ Gunju
2005.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

The interpellant company warns you that if you fail they
shall be constrained to proceed against you according to law.

Interpellant company: Bank of Valletta p.l.c.
173, St. Christopher Street, Valletta.

Respondent: Daniel Chircop
20, Inverness Street, Paola.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 1st
June 2005.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

965

Ikun jaf kulhadd illi I-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fit-12 ta’ Mejju 2006, fl-atti ta’ 1-ittra uffi-
¢jali 480/06, fl-ismijiet Bank of Valletta plc vs La Mexicana
Bar & Restaurant, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ 1-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta), illum 26 ta’ Jannar 2006

Lil La Mexicana Bar & Restaurant (C 33044)

Bil-prezenti s-socjeta Bank of Valletta p.l.c. tinterpellak
sabiex fi zmien jumejn inti thallas is-somma ta’ sitt mija u tlieta
u disghin Liri Maltin u wiehed u hamsin ¢centezmu (Lm693.51)
bilanc ghad-debitu fil-‘Credit Card Loan Account’ tieghek mal-
Bank of Valletta p.l.c. flimkien ma’ 1-imghaxijiet ulterjuri mill-
20 ta’ Ottubru 2005, sad-data ta’ I-effettiv pagament.

Is-socjeta mittenti tavzak illi jekk tonqos hija se tkun
kostretta tipprocedi kontra tieghek skond il-ligi.

Socjeta mittenti: Bank of Valletta p.l.c.
173, St. Christopher Street, Valletta.

Socjeta intimata: La Mexicana Bar & Restaurant
Triq il-Gifen, San Pawl il-Bahar.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 1 ta’ Gunju
2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 12th May 2006, in the
records of the judicial letter 480/06, in the names Bank of
Valletta plc vs La Mexicana Bar & Restaurant ordered the
following publication for the of service of the respondent in
terms of Article 187 (3) of Chapter 12.

In the Court of Magistrates (Malta), today 26th January
2006

To La Mexicana Bar & Restaurant (C 33044)

By the present the company Bank of Valletta p.l.c. calls upon
you so that within two days you pay the sum of six hundred and
ninety three Maltese Liri and fifty one cents (Lm693.51) balance
of debt in your ‘Credit Card Loan Account’ with the Bank of
Valletta p.l.c. together with further interest from the 20th October
2005, till the date of effective payment.

The interpellant company warns you that if you fail they
shall be constrained to proceed against you according to law.

Interpellant company: Bank of Valletta p.1.c.
173, St. Christopher Street, Valletta.

Respondent company: La Mexicana Bar & Restaurant
Gifen Street, Saint Paul’s Bay.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 1st
June 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals



5476

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

966

B’dan 1-Avviz ikun maghruf illi b’ rikors ipprezentat fil-
Qorti Civili ( Sezzjoni Gurisdizzjoni Volontarja) fl-24 ta’
Mejju 2006, rikors Nru 357/2006, minn 1-Avukat Dottor
David W Grech nomine, fejn talab li tigi ddikjarata miftuha
favur Oscar u Douglas, ahwa Tayar, ahwa tad-decujus u dan
fi kwota ta’ kwinta parti (1/5) indiviza kull wiehed minnhom;
favur Judith Weiss, bint il-mejta Juliette Tayar u dan fi kwota
ta’ kwinta parti (1/5) indiviza; favur Susan u Patricia ahwa
Tayar ulied il-mejta Lilla Tayar fi kwota ta’ de¢imal parti
(1/10) indiviza kull wahda; u favur Joseph Attias, Lillian,
divorzjata minn Elie Yves Youness u Robert Attias, ulied
il-mejta Yolanda née Tayar u dan fi kwota ta’ parti wahda
minn hmistax-il parti (1/15) indiviza kull wiehed u wahda
minnhom; is-SUCCESSJONI ta’ Margot Tayar, xebba, bint
il-mejtin Abriamo Tayar u Rachele née Israel, imwielda
Valletta, kienet residenti Firenze, 1-Italja, fejn mietet fis-26
ta’ Novembru 2005, ta’ 91 sena u li kellha karta ta’ 1-identita
Nru 143314(M) u li mietet bla testament u ghalhekk gie
ordnat il-hrug tal-bandu biex jigi mgharraf kull min jista’
jkollu x’jagsam fih.

Kull min jidhirlu i ghandu interess huwa msejjah biex
b’nota jaghmel l-oppozizzjoni tieghu a tenur ta’ 1-Artikolu
537(1) et seq. tal-Kodié¢i ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni
Volontarja) illum 2 ta’ Gunju 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by an application filed in the Civil
Court (Voluntary Jurisdiction Section) on the 24th May 2006,
application number 357/2006, by Advocate Dr. David W Grech
nomine, whereby he asked that it be declared open in favour of
Oscar and Douglas, brothers Tayar, brothers of the decujus,
and this in the quota of one-fifth undivided share in favour of
each one of them, in favour of Judith Weiss, daughter of the
late Juliette Tayar and this in the quota of one-fifth undivided
share; in favour of Susan and Patricia sisters Tayar, children of
the late Lilla Tayar in the quota of one-tenth undivided share
(1/10) in favour of each one of them, in favour of Joseph Attias,
Lillian, divorced from Elie Yves Youness and Robert Attias,
children of the late Yolanda née Tayar and this in the quota of
one-fifteenth undivided share in favour of each one of themg
the SUCCESSION of Margot Tayar, unmarried, daughter of
the late Abriamo Tayar and Rachele née Israel, born in Valletta,
resident in Florence, Italy, where she died on the 26th November
2005, aged 91, intestate and who had identity card number
143314(M) and thus the issuing of the bann was ordered so
that any interested party be notified.

Thus whoever considers that he has an interest is called so
that by means of a note he enters his opposition according to
Article 537(1) et seq. of the Code of Organisation and Civil
Procedure (Cap.12).

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction
Section) today 2nd June 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi dan 1-Avviz ghandhu isservi bhala
pubblikazzjoni, a termini ta’ 1-Artikolu 495(A) (3) tal-Kap. 16
tal-Ligijiet ta’ Malta, in konnessjoni mar-Rikors numru 990/05
FS, fl-ismijiet Gino Ellul vs Dr. Anthony Cutajar et noe.

Permezz ta’ Rikors ipprezentat fil-Prim’Awla tal-Qorti
Civili, fis-17 ta’ Ottubru 2005, fl-ismijiet Gino Ellul (ID Nru.
424835M) vs Dr. Anthony Cutajar u I-Prokuratur Legali
Hilda Ellul Mercer li b’digriet tal-25 ta’ Jannar 2006, gew
nominati, Kuraturi Deputati sabiex jirraprezentaw lill-assenti
Carmela Cassar u l-eredi tal-mejjet John Cassar,u Dr.Renzo
Porsella Flores u 1-Prokuratur Legali Hilda Ellul Mercer li
b’digriet tal-10 ta’ April 2006, gew nominati Kuraturi
Deputati biex jirraprezentaw l-eredi tal-mejjet John Cassar,
ir-rikorrenti Gino Ellul (ID Numru 424835(M) qua
komproprjetarju, ipprezentat, bis-sahha ta’ I-Artikolu 495A
tal-Kap. 16 tal-Ligijiet ta’ Malta, jesponi bir-rispett;

[li I-esponent huwa komproprjetarju tal-blokk bin-numru 277
maghruf bl-isem ta” “Victoria Flats’, fi Triqg Two Gates, Senglea;

Itis hereby notified that this Notice should serve as a publication
in terms of Article 495A (3) of Chapter 16 of the Laws of Malta,
in connection with the Application number 990/05 FS, in the
names Gino Ellul vs Dr. Anthony Cutajar et noe.

By means of an Application filed in the First Hall Civil
Court, on the 17th October 2005, in the names Gino Ellul (ID
Number 424835M) vs Dr. Anthony Cutajar and Legal
Procurator Hilda Ellul Mercer who by decree of the 25th
January 2006, were appointed Deputy Curators to represent
the absent Carmela Cassar and the heirs of the late John Cassar
and Dr. Renzo Porsella Flores and Legal Procurator Hilda
Ellul Mercer who by decree of the 10th April 2006 were
appointed Deputy Curators to represent the heirs of the late
John Cassar, the applicant Gino Ellul, (ID Number 424835M)
qua co-owner, filed in virtue of Article 495(A) of Chapter 16
of the Laws of Malta pleads with respect;

That the applicant is a co-owner of the block bearing number
277 known as ‘Victoria Flats” in Two Gates Street, Senglea;
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Illi fil-fatt 1-esponent ghandu tnax minn erbatax-il ishma
(12/14) fl-istess proprjeta. Dan l-ishma jirrizultaw mill-
affidavit hawn anness u mmarkat bhala Dok ‘GE1’ kif ukoll
mill-kopji tan-noti ta’ insinwi li jirreferu ghall-akkwist ta’
dan l-ishma ta’ I-istess esponenti hawn annessi u mmarkati
bhala Dok. ‘GE2’ a ‘GEG6’.

[lli I-esponent jixtieq ibieghu jitrasferixxi 1-fond surreferit
lil Patrick Filletti (ID Nru. 370551M) u l-istess esponent huwa
sodisfatt bil-kundizzjonijiet kollha tal-bejgh. Abbozz ta’ I-
Att finali bil-kundizzjonijiet kollha tal-bejgh huwa hawn
anness u mmarkat bhala Dok. ‘GE7’.

Illi I-esponent ilu fi stat ta’ komproprjeta ma sidien ohra
ghal aktar minn ghaxar snin.

I1li 1-esponent ipprova jaghmel kuntatt maz-zewg
komproprjetarji lI-ohra li t-tnejn ghandhom sehem ta’ wiehed
f’erbatax (1/14) kull wiehed, izda l-esponent ma setghax
jintraccja l-istess komproprjetarji. Dan il-fatt hu wkoll
ikkonfermat bil-gurament ta’ l-istess esponent fl-affidavit
hawn anness;

Ghaldagstant I-esponent umilment jitlob lil din I-
Onorabbli Qorti joghgobha;

1. Tiddikjara illi hemm ragunijiet bizzejjed sabiex tinhareg
ordni ghall-bejgh ta’ l-istess proprjeta u dan ai termini ta’ 1-
Artikolu 495 A tal-Kap. 16 tal-Ligijiet ta’ Malta;

2. Tordna I-bejgh tal-proprjeta de quo taht l-istess
kundizzjonijiet elenkati fl-Abbozz ta’ 1-Att Finali hawn
annness ( Dok. ‘GE7’), inkluz il-prezz.

3. Tiffisa d-data, hin u lok ghal dan il-bejgh;

4. Tawtorizza lin-Nutar Roland Wadge jippubblika 1-Att
Finali jew fin-nuqqas Nutar Pubbliku iehor mahtur minn din
1-Onorabbli Qorti;

5. Tappunta lill-esponent bhala Kuratur ghaz-zewg
kompropjetarji li fadal jew alternattivament tahtar Kuratur
iehor ghall-istess komproprejtarji;

6. Tordna u tawtorizza lill-istess Kuratur sabiex jidher
f’isem il-komproprjetarji 1-ohra fuq l-Att finali ta’ bejgh,

u dan taht kull provvediment iehor li din I-Onorabbli Qorti
jidhrilha xieraq.

Notifika: Rikorrent: Gino Ellul
77, Cospicua Road, Paola.

Notifika: Kuraturi Deputati, (Assenti Carmela Cassar), Dr.
Anthony Cutajar LL.D., II-Qorti , Valletta u Prokuratur Legali
Hilda Ellul Mercer, il-Qorti, Valletta.

That in fact the applicant has twelve-fourteenths (12¢14)
of the same property. These shares result from an affidavit
hereby attached and marked as Doc ‘GE1’ as well as from
copies of notes of enrolment which refer to the acquisition of
these shares of the applicant hereby attached and marked as
Doc. ‘GE2’ to ‘GE6’.

That the applicant wishes to sell and transfer the above
mentioned premises to Patrick Filletti (ID Number 370551M)
and the same applicant is satisfied with the conditions of sale.
A final draft with all the conditions of sale is hereby attached
and marked Doc. ‘GE7’.

That the applicant has been in a state of co-ownership with
other owners for more than ten years.

That the applicant has tried to make contact with the other
two co-owners which both have the share of one-fourteenth
each, but the applicant could not trace the same co-owners.
This fact is also confirmed by the oath of the same applicant
in the affidavit hereby attached;

Thus the applicant humbly asks that this Honourable Court;

1. Ddeclares that there are sufficient reasons in order that
an order for the sale of the same property and this in terms of
Article 495A of Chapter 16 of the Laws of Malta;

2.To order the sale of the property de quo under the same
conditions listed in the Final Draft hereby attached (Doc.
‘GET’) , including the price.

3. To fix a date, time and place for this sale;

4.To authorize Notary Roland Wadge to publish the Final
deed or in default another Public Notary appointed by this
Honourable Court;

5. Appoint the applicant as Curator for the two remaining
co-owners or alternatively to appoint another Curator for the
same CO-Owners;

6. To order or authorize the same Curator to appears in the
name of the other co-owners on the Final deed of Sale.

and this under any other provision that this Honourable
Court deems fit.

Notify: Applicant: Gino Ellul
77 , Cospicua Road, Paola.

Notify: Deputy Curators, (Absent Carmela Cassar), Dr.
Anthony Cutajar, LL.D., Courts of Justice, Valletta, and Legal
Procurator Hilda Ellul Mercer, Courts of Justice, Valletta.
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Notifika: Kuraturi Deputati, (Eredi tal-mejjet John
Cassar); Dr. Renzo Porsella Flores, il-Qorti, Valletta u
Prokuratur Legali Hilda Ellul Mercer, il-Qorti, Valletta.

Ir-Rikors Numru 990/2005 FS, fl-ismijiet Ellul Gino vs
Cutajar Avv. Anthony et noe, gie differit ghas-27 ta’ Gunju
2006, f1-10.30 a.m.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 2 ta’ Gunju 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

Notify : Deputy Curators, (Heirs of the late John Cassar);
Dr. Renzo Porsella Flores, LL.D., Courts of Justice, Valletta
and Legal Procurator Hilda Ellul Mercer, Courts of Justice,
Valletta.

The Application Number 990/2005 FS, in the names Ellul

Gino vs Cutajar Dr. Anthony et noe, was put off to the 27th
June 2006, at 10.30 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 2nd June 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Tkun jaf kulhadd illi I-Prim’ Awla tal-Qorti Civili permezz
ta’ digriet moghti fis-16 ta’ Settembru 2005, fl-atti ta’ 1-ittra
ufficjali numru 3220/05, fl-ismijiet HSBC Bank Malta p.l.c.
(C 3177) vs Farrugia Christopher (ID 616562M) u Farrugia
Jayne (ID 3962A) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimati a tenur ta’ 1-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Prim Awla tal-Qorti Civili, illum 13 ta’ Lulju 2005

Lil: Farrugia Christopher (ID 616562M) u Farrugia Jayne
(ID 3962A)

Noel 19

St. Anthony Street, Marsaskala.

(Notifika kull wiehed).

Permezz tal-prezenti s-socjeta HSBC Bank Maltap.l.c. (C
3177) ta’ 116, Archbishop Street, Valletta tinterpellakom
sabiex fi zmien jumejn intom thallsu s-somom ta’:

1. Disa’ mija u wiehed u disghin Lira Maltin u tnejn u
tmenin centezmu (Lm991.82), oltre I-imghaxijiet sad-data tal-
prezenti u oltre l-imghaxijiet sad-data tal-pagament effettiv
minnkom dovuti fuq kont bin-numru 056-010275-340.

2. Elf seba’ mija u sitta u disghin Lira Maltin u tnejn u
hamsin ¢entezmu (Lm1,796.52) oltre I-imghaxijiet sad-data
tal-prezenti u oltre l-imghaxijiet sad-data tal-pagament effettiv
minnkom dovuti fuq kont bin-numru 056-010275-341.

3. Elfejn tliet mija u tlieta u tletin Lira Maltin u erbgha u
erbghin centezmu (Lm2,333.44) oltre I-imghaxijiet sad-data
tal-prezenti u oltre I-imghaxijiet sad-data tal-pagament effettiv
minnkom dovuti fuq kont bin-numru 056-010275-342.

4. Tmienja u ghoxrin elf u tlieta u ghoxrin Lira Maltin u
sittax-il centezmu (Lm28,023.16) oltre I-imghaxijiet sad-data
tal-prezenti u oltre I-imghaxijiet sad-data tal-pagamant effettiv
minnkom dovuti fuq kont bin-numru 056-074115-340.

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by means
of a decree given on the 16th September 2005, in the records
of the judicial letter number 3220/05, in the names HSBC
Bank Malta p.l.c. (C 3177) vs Farrugia Christopher (ID
616562M) and Farrugia Jayne (ID 3962A) ordered the
following publication for the purpose of service of the
respondents in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the First Hall Civil Court, today 13th July 2005

To: Farrugia Christopher (ID 616562MO and Farrugia
Jayne (ID 3962A)

Noel 19

St. Anthony Street, Marsaskala.

(Separate Service).

By the present the company HSBC Bank Malta p.l.c. (C
3177) of 116 Archbishop Street, Valletta calls upon you so
that within two days you pay the sums of:

1. Nine hundred and ninety one Maltese Liri and eighty
two cents (Lm991.82), besides interests till the date of the
present besides interest till the date of the effective payment
due by you on account number 056-010275-340.

2. One thousand seven hundred and ninety six Maltese liri
and fifty two cents (Lm1,796.52) besides interest till the date
of the present and besides interest till the date of the effective
payment due by you on account number 056-010275-341.

3. Two thousand three hundred and thirty three Maltese Liri
and forty four cents (Lm?2,333.44) besides interest till the date
of the present and besides interest till the date of effective
payment due by you on account number 056-010275 -342.

4. Twenty eight thousand and twenty three Maltese liri
and sixteen cents (Lm28,023.16) besides interest till the date
of the present and interests till the date of the effective payment
due by you on account number 056-074115-340.
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5. Erbgha u erbghin elf u sitt Liri Maltin u hamsa u erbghin
Centezmu (Lm44.006 45) oltre I-imghaxijiet sad-data tal-prezenti
u oltre l-imghaxijiet sad-data tal-pagament effettiv minnkom
dovuti fuq ‘ Loan Account’ bin-numru 056-074115-341.

6. Tmint elef tliet mija u sitt Liri Maltin u tnejn u hamsin
centezmu (Lm8,306.52) olte 1-imghaxijiet sad-data tal-
prezenti u oltre l-imghaxijiet sad-data tal-pagament effettiv
minnkom dovuti fuq kont bin-numru 056-074115-342.

7. Sitta u sittin elf seba’ mija u hdax-il Lira Maltin u erbgha
u hamsin ¢entezmu (Lm66,711.54), oltre I-imghaxijiet sad-data
tal-prezenti u oltre I-imghaxijiet sad-data tal-pagament effettiv
minnkom dovuti fuq kont bin-numru 056-074115-300.

8. Sabiex jigu evitati spejjez inutili tal-Qorti, jekk il-hlas
tad-dejn fiz-zmien hawn fuq indikat ma huwiex possibbli u
tehtiegu zmien itwal ghall-hlas b’rati mensili intom tistghu
tammettu d-dejn taghkom mal-Bank permezz ta’ att notarili.
F’dan il-kaz intom mitluba illi fi zmien hmistax-il gurnata
mid-data ta’ din l-ittra tavzaw lill-Bank u tqabbdu Nutar.

Fin-nuqqas jittiehdu passi ulterjuri bil-Qorti kontra
taghkom minghajr ebda pre-avvviz iehor.

Din l-ittra sservi biex tinterrompi l-preskrizzjoni u
ghalhekk hija rikjesta mil-ligi ai termini ta’ 1-Artikolu 2128
tal-Kodi¢i Civili (Kap. 16 tal-Ligijiet ta’ Malta).

Tant biex taghrfu tirregolaw ruhkom.

Bl-ispejjez.

Registru tal-Qorti Superjuri illum 2 ta’ Gunju 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

5. Forty four thousand and six Maltese Liri and forty five
cents (Lm44,006.45) besides interest till the date of the present
and besides interest till the date of effective payment due by
you on ‘Loan Account * with number 056-074115-341.

6. Eight thousand three hundred and six Maltese Liri and
fifty two cents (Lm8,306.52) besides interest till the present
date and besides interest till the date of effective payment
due by you on account number 056-074115-342.

7. Sixty six thousand seven hundred and eleven Maltese Liri
and fifty four cents (Lm66,711.54) besides interest till the date
of the present and besides interest till the date of the effective
payment due by you on account number 056-074115-300.

8.In order to avoid useless Court expenses, if the payment of
the debt within the time above indicated is not possible and you
require longer time for payment by monthly instalments you
can admit your debt with the Bank by means of a notarial deed.
In this case you are asked so that within fifteen days from the
date of this letter you inform the Bank and appoint a Notary.

Failing which further action will be taken against you
without any other prior notice.

This letter serves to interrupt prescription and is thus
required by law in terms of Article 2128 of the Civil Code
(Chapter 16 of the Laws of Malta).

So much so that you may know how to proceed.

With costs.

Registry of the Superior Court today 2nd June 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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AVVIZ
MIR-REGISTRU
QORTI CIVILI (SEZZJONI FAMILJA)

Billi r-rikorrent Peter Antonius Marius Van Der Meer
(Passaport Numru: NF2036192) ipprezenta rikors guramentat
(Nru. 185/06 NC) fejn talab il-KORREZZJONI TA’ L-ATT
TAT-TWELID numru 407/2006 fir-Registru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li ghandu interess u jrid jopponi dik it-
talba, b’dan l-avviz huwa msejjah sabiex ifisser il-fehma
tieghu, b’nota li ghandha tigi ppezentata fir-Registru ta’ dawn
il-Qrati fi zmien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan l-avviz
fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fiz-zmien fuq imsemmi, ikunu pprezentaw dik

NOTICE
REGISTRY OF THE
CIVIL COURT (FAMILY SECTION)

Whereas the plaintiff Peter Antonius Marius Van Der Meer
(Passport Number: NF2036192) filed an application under oath
(No. 185/06 NC) demanding CORRECTIONS in the ACT OF
BIRTH number 407/2006 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to
oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means
of a note to be filed in the Registry of these Courts, within
fifteen days from the day of the publication of this present
notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such
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in-nota, ghandhom jigu notifikati b’kopja tar-rikors
guramentat hawn fuq imsemmi bil-gurnata li tigi moghtija
ghas-smigh tal-kawza.

B’ordni tal-Qorti,
Registru tal-Qorti Superjuri, illum 1 ta’ Gunju, 2006.

CORA AZZOPARDI
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

note, shall be notified by the service of a copy of the said
application under oath, of the day which will be appointed
for the hearing of the case.

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, this 1st of June, 2006.

CORA AZZOPARDI
For Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Tkun jaf kulhadd illi I-Prim Awla tal-Qorti Civili permezz
ta’ digriet moghti fit-30 ta’ Dicembru 2005, fl-atti ta’ I-ittra
uffi¢jali numru 4761/2005, fl-ismijiet Direttur ta’ 1-Artijiet
vs Emanuel Spiteri et, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ I-intimat Dominic Spiteri,
a tenur ta’ 1-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Bord ta’ I-Arbitragg dwar l-Artijiet, illum 10 ta’
Novembru 2005

Lil: Emanuel Spiteri
Dominic Spiteri
Irene Gatt
Josephine Diacono
Evelyn Chircop
Carmelo Gatt

Bil-prezenti att gudizzjarju illi qieghed jintbaghat ghall-
finijiet u l-effetti ta’ I-Artikolu 22 tal-Ordinanza dwar I-
Akkwist ta’ Artijiet ghl Skopijiet Pubblici (Kap. 88 tal-
Ligijiet ta’ Malta), id-Direttur ta’ I-Artijiet jirreferikom ghall-
Avviz tal-Gvern Numru 255, ippubblikat fil-Gazzetta tal-
Gvern ta’ l-ghaxra (10) ta’ Marzu 2005, ghax-xiri assolut
bhala liberu u frank tal-fond numru 38, Triq San Mark,
Bormla, ghal-liema fond l-awtorita kompetenti gieghda
toffrilkom il-kumpens ta’ elf u hames mitt Lira Maltin
(Lm1,500) skond l-istima li hemm imsemmija fl-istess Avviz
numru 225, liema stima saret mill-Perit Arkitett Carmen V.
Sutton, A & CE.

Id-Direttur ta’ 1-Artijiet qieghed jinfurmakom ukoll illi
abbazi tal-parir legali ta’ 1-Avukat Peter Caruana Galizia,
huwa soddisfatt illi intkom kellkom titolu illi jaghtikom dritt
illi tircievu l-kumpens fuq imsemmi.

[1li ghaldagstant id-Direttur ta’ I-Artijiet gieghed javzakom illi

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by
means of a decree given on the 30th December 2005, in the
records of the judicial letter number 4761/2005 in the names
Director of Lands vs Emanuel Spiteri et ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent
Dominic Spiteri, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the Land Arbitration Board, today 10th November 2005

To: Emanuel Spiteri
Dominic Spiteri
Irene Gatt
Josephine Diacono
Evelyn Chircop
Carmelo Gatt

By the present judicial act which is being sent for all intents
and purposes of Article 22 of the Land Acquisition for Public
Purposes Ordinance (Chapter 88 of the Laws of Malta), the
Director of Lands refers you to Government Notice Number
255, published in the Government Gazette of the tenth (10) of
March 2005, for the absolute purchase as free and
unencumbered of the premises number 38, Saint Mark Street,
Cospicua, for which premises the competent authority is
offering the compensation of one thousand five hundred Maltese
Liri (Lm1,500) according to a valuation which is mentioned in
the same Notice number 225 which valuation was made by
Architect and Civil Engineer Carmen V. Sutton, A.&CE.

The Director of Lands is informing you that on the basis
of the legal advice of Advocate Peter Caruana Galizia, he is
satisfied that you had a title which gives you the right to
receive the compensation above mentioned.

That thus the Director of Lands is notifying you that you
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intkom ghandkom wiehed u ghoxrin (21) gurnata min-notifika ta’
dan l-att gudizzjarju sabiex, jekk hekk jidhrilkom tikkontestaw 1-
ammont ta’ kumpens offrut fl-imsemmi Avviz numru 255.

Fil-kaz li tiddeciedu li tikkontestaw il-kumpens, il-
kontestazzjoni ghandha issir permezz ta’ rikors li ghandu jigi
pprezentat minnkom fir-Registru tal-Bord ta’ I-Arbitragg dwar
I-Artijiet, 1i fih tindikaw l-ammont illi geghdin tippretendu
bhala kumpens ghall-fond fuq imsemmi u dan skond ma huwa
mehtieg bl-Artikolu 22 ta’ 1-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’
Artijiet ghal Skopijiet Pubblici (Kap. 88 tal-Ligijiet ta’ Malta).

Fin-nuqqas ta’ kontestazzjoni da parti taghkhom ghall-
kumpens offrut kif fuq imfisser il-kumpens offrut jitqies li
qieghed jigi accettat minnkom bhala il-valur gust tal-fond
esproprijat ghall-finijiet u 1-effetti kollha tal-ligi.

Mittenti: Auberge de Baviere, il-Belt, Valletta.

Intimati: ...Omissis...

Dominic Spiteri Blokk 8, Flat 5, Triq i¢-Centinarju tal-
Parrocca, il-Birgu.

...Omissis...

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 2 ta’ Gunju 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

have twenty one (21) days from the service of this judicial
act, so that if you so think you contest the amount of
compensation offered in the said Notice number 255.

In case you decide to contest the compensation, the
contestation is to be made by means of an application which is
to be filed by you in the Registry of the Land Arbitration Board,
whereby you indicate the amount you are expecting as
compensation for the premises above mentioned and this
according to that required by Article 22 of the Land Acquistion
for Public Purposes Ordinance (Chapter 88 of the Laws of Malta).

Failing contestation on your part for the compensation
offered as above explained, the compensation offered shall be
considered to have been accepted by you as the just value for
the premises expropriated for all intents and purposes of law.

Interpellant: Auberge de Baviere, Valletta.

Respondents: ....Omissis...

Dominic Spiteri Block 8, Flat 5, Parish Centenary Street,
Birgu.

...Omissis...

Registry of the Superior Courts today 2nd June 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti Civili (Sezzjoni ta’
Gurisdizzjoni Volontarja) permezz ta’ digriet moghti fis-26
ta’ Mejju 2006, in segwitu ghar-Rikors Numru 339/2006,
ordnat il-pubblikazzjoni ta’ I-inventarju ta’ 1-assi ta’ Salvatore
Cauchi, pensjonant, bin il-mejtin Gabriele u Maria Assunta
née Zammit imwieled il-Hamrun u miet Hal Lugqa, fil-25 ta’
Settembru 2003, ta’ 81 sena u li kellu karta ta’ I-identita numru
591522(M).

Din il-pubblikazzjoni ghanha ssir nhar il-Hamis 6 ta’ Lulju
2006, fI-10.30 a.m., fl-Ufficcju numru 97, Triq il-Wied,
Birkirkara, b’att tan-Nutar Dottor Marthese Felice.

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni
Volontarja) illum 5 ta’ Gunju 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunall

It is hereby notified that the Civil Court (Voluntarey
Jurisdiction Section) by means of a decree given on the 26th
May 2006, following an Application Number 339/2006,
ordered the publication of the inventory of the assets of
Salvatore Cauchi, pensioner, son of the late Gabriele and
Maria Assunta née Zammit born in Hamrun and died in Luqa,
on the 25th September 2003, aged 81, and who had identity
card number 591522(M).

This publication shall be held on Thursday 6th July 2006,
at 10.30 a.m., at the office number 97, Valley Road, Birkirkara,
by deed of Notary Dr Marthese Felice.

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction
Section) today Sth June 2006.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals



5482

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

972

TIkun jaf kulhadd illi 1-Qorti Civili (Sezzjoni ta’
Gurisdizzjoni Volontarja) permezz ta’ digriet moghti fit-30
ta’ Mejju 2006, in segwitu ghar-rikors ta’ Charles Zammit,
rikors numru 305/2006, Nadia Busuttil, legalment separata
minn ma’ Raymond Busuttil, bint Paul Zammit u Hilda née
Borda, imwielda, Tas-Sliema u residenti I-Imsida, ta’ 51 sena,
bil-karta ta’ I-identita numru 519154(M) giet inabilitata.

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni
Volontarja) illum 5 ta’ Gunju 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court Voluntary
Jurisdiction Section) by means of a decree given on the 30th
May 2006, following an application of Charles Zammit,
application number 305/2006, Nadia Busuttil, legally
separated from Raymond Busuttil, daughter of Paul Zammit
and Hilda née Borda, born in Sliema and residing in Msida,
aged 51, having identity card number 519154(M) was
incapacitated.

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction
Section) today 5th June 2006.

ADV.DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi I-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fl-1 ta’ Gunju 2006 giet ordnata 1-
pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn taht ghall-finijiet
ta’ notifika skond I-Artikolu 187(3) tal-Kodici ta’
Organizzazzjoni u Procedura Civili (Kap. 12).

Maltacom p.l.c. — C22334 ta’ Spencer Hill, Marsa
pprezentaw talba fis-27 ta’ April 2006 fejn talbu lill-Qorti
sabiex tikkundanna lil

1. Geres Health & Fitness Limited (C21885) ta’ Dean
Hamlet Aparthotel, Upper Ross Street, San Giljan;

2. Mariella Geres sive St John (ID360168M) ta’
“Pinnacle”, Triq il-Mediterran, San Giljan u;

3. Richard Geres (ID19740A) ta’ Islington, Flat 1, Triq
Mensija, San Gwann

sabiex ihallsu lis-socjeta attrici s-somma ta’ elfejn erba’
mija u disgha u hamsin lira Maltija u sitta u tmenin ¢entezmu
(Lm?2.,459.86) liema ammont huwa dovut lis-so¢jeta attrici.

Bl-ispejjez u bl-imghax.

Il-kawza (Avviz Nru 120/06MM) hija differita ghat-12 ta’
Gunju 2006 fid-9.00 a.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 5 ta’ Gunju
2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Court of
Magistrates (Malta) of the 1st June 2006, the publication of
the following extract was ordered for the purpose of service
in terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and
Civil Procedure (Cap. 12).

Maltacom p.l.c. — C 22334 of Spencer Hill, Marsa filed a
Claim on the 27th April 2006, whereby they asked the Court
to condemn

1. Geres Health & Fitness Limited (C21885) of Dean
Hamlet Aprthotel, Upper Ross Street, St Julians;

2. Mariella Geres sive St John (ID 360168M) of “Pinnacle”,
Triq il-Mediterran, St Julians; and

3. Richard Geres (ID19740A) of Islington, Flat 1, Triq
Mensija, St Julians

to pay the plaintiff company the sum of two thousand four
hundred and fifty nine Maltese liri and eighty six cents
(Lm?2.,459.86) which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Notice Number 120/06MM) is put off to the
12th June 2006 at 9.00 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today Sth
June 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet
Zghar tat-28 ta’ Gunju 2005, giet ordnata 1-pubblikazzjoni
ta’ l-estratt li jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skond
I-Artikolu 187(3) tal-Kodici ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

Maltacom p.l.c. (C22334) ta’ Spencer Hill, Marsa,
ipprezentaw Talba fil-11 ta’ Mejju 2005 fejn talbu lit-Tribunal
sabiex jikkundanna lil Feyja Company Ltd (C31623) ta’
Magna Mater, 83, Tarxien Road, Hal Luqa u Joseph Schembri
(ID492665M) ta’ 105, Flat 2, Nuzzo Street, Hamrun ghal kull
interess li jista’ jkollu sabiex ihallsu lis-socjeta attrici s-somma
ta’ seba’ mija u tlieta u disghin lira Maltija u tmienja u sebghin
centezmu (Lm793.78) liema ammont huwa dovut lis-soéjeta
attrici.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet.

Il-kawza (1042/05PM) hija differita ghall-15 ta’ Gunju
2006 fin-12.30 p.m.

Registru tal-Qorti Magistrati (Malta) illum 5 ta’ Gunju
2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims
Tribunal of 28th June 2005, the publication of the following
extract was ordered for the purpose of service in terms of
Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil
Procedure (Cap. 12).

Maltacom p.l.c. (C22334) of Spencer Hill, Marsa filed a
Claim on the 11th May 2005 whereby they asked the Tribunal
to condemn Freyja Company Ltd (C31623) of Magna Mater,
83, Tarxien Road, Luga and Joseph Schembri (ID492665M)
of 105, Flat 2, Nuzzo Street, Hamrun for any interest he may
have to pay the plaintiff company the sum of seven hundred
and ninty three Maltese liri and seventy eight cents
(Lm793.78) which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 1042/05PM) is put off on the
15th June 2006 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today Sth
June 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Tkun jaf kulhadd illi I-Qorti Civili (Sezzjoni tal-Familja)
permezz ta’ digriet moghti fil-21 ta’ Frar 2006, fl-atti tac-
Citazzjoni Numru 382/04 NC, fl-ismijiet Psaila Sandro vs
Dimech Sabrina et, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-konvenut Anwar Hamida,
atenur ta’ I-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Sandro Psaila pprezenta Citazzjoni fil-Qorti Civili
(Sezzjoni tal-Familja) fit-8 ta’ Novembru 2004, kontra Sabrina
Dimech, Anwar Hamida, Direttur tar-Registru Pubbliku, u 1-
istess Sabrina Dimech, li b’digriet tat-22 ta’ Novembru 2004,
giet appuntata bhala kuratrici ad litem biex tirraprezenta, 1-
interessi tal-minuri bint (omissis), fejn talbu I-konvenut jghid
ghaliex m’ghandhiex din I-Onorabbli Qorti;

1. Tiddikjara li ghall-finijiet u effetti tal-Ligi, l-attur Sandro
Psaila huwa l-missier naturali tat-tarbija, okkorendo bin-

It is hereby notified that the Civil Court (Family Section)
by means of a decree given on the 21st February 2000, in the
records of the Writ of Summons Number 382/04 NC, in the
names Psaila Sandro vs Dimech Sabrina et, ordered the
following publication for the purpose of service of the defendant
Anwar Hamida, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

Sandro Psaila filed a Writ of Summons in the Civil Court
(Family Section) on the 8th November 2004, against Sabrina
Dimech, Anwar Hamida, Director of Public Registry and the
same Sabrina Dimech, who by decree of the 22nd November
2004, was appointed as curator ad litem to represent the
interests of the minor daughter (omissis), wherein they asked
the defendant to state why this Honourable Court should not;

1. Declare that for all intents and purposes of Law, the
plaintiff Sandro Psaila is the natural father of the child, if
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nomina ta’ esperti medici biex isiru t-testijiet tad-demm u
tad-DNA;

2. Tordna l-konvenut Registratur tar-Registru Pubbliku
sabiex jemenda l-att ta’ twelid li jgib in-numru progressiv ta’
iskrizzjoni 2833 tas-sena 2004, tal-minuri billi fit-tieni
kolonna tissostitwixxi isem missier it-tarbija cioé Anwar
Hamida bl-isem Sandro Psaila, fit-tielet kolonna tissotitwixxi
I-I.D. numru “¢” bin-numru tal-Karta ta’ 1-I.D. Card numru
ta’ l-attur u cioe’ 455172(M) , fir-raba colonna tissostiwixxi
l-eta ta’ disgha u ghoxrin sena bl-eta ta’ I-attur u cio¢ tnejn u
tletin sena, il-hames kolonna tissostitwixxi l-post tat-twelid
cioé Khan. S, Syria bil-post tat-twelid ta’ I-attur u cio¢ Pieta,
Malta, fis-sitt kolonna tissostiwixxi I-lokal ta’ residenza cioe
Malta, bil-kliem Valletta, Malta u fis-seba’ kolonna
tissostitwixxi isem u kunjom il-missier cioé Kamal Hamida
(Not known whether living or dead) bil-kliem unknown.

Bl-ispejjez kontra I-konvenuti li huma gja ingunti in
subizzjoni.

Konvenuti 1. .....Omissis.....

2. Anwar Hamida
Dielfiles Flats, Flat 6,
Ghabix Street,

San Pawl il-Bahar.

Permezz ta’ Avviz ghas-Smigh ta’ kawza mahrug mir-
Registru tal-Qrati Superjuri, il-Hamis 20 ta’ Jannar 2005, il-
kawza Citazzjoni Numru 382/2004 RCP, fl-ismijiet Psaila
Sandro vs Dimech Sabrina et giet imqgieghda fil-lista tal-kawzi
li ghandhom jinstemghu nhar il-Hamis 28 ta’ April 2005,
fid-9.00 a.m.

B’ordni ta’ l-istess Qorti I-kawza hawn fuq imsemmija giet
sussegwentement differita u issa tinsab differita ghall-5 ta’
Ottubru 2006, fid-9.00 a.m.

Registru tal-Qorti Civili ( \Sezzjoni tal-Familja) illum 5
ta’ Gunju 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

necessary by the appointment of medical experts to carry out
the blood and DNA tests;

2. To order the defendant of Public Registry to amend the
act of birth which bears the progressive registration number
2833 of the year 2004 of the minor by substituting in the
second column the name of the child’s father that is Anwar
Hamida with the name Sandro Psaila, in the third column
substitute the I.D. number “¢” with the I.D. Card number of
the plaintiff and that is 455172(M), in the fourth column
substitute the age of twenty nine years, with the age of the
plaintiff and that is thirty two years, the fifth column substitute
the place of birth that is Khan S, Syria with the place of birth
of the plaintiff, and that is Pieta, Malta, in the sixth Column
substitute the place of residence that is Malta, with the words
Valletta, Malta and in the seventh column substitute the name
and surname of the father that is Kamal Hamida (Not known
whether living or dead) with the words unknown.

With costs against the defendants who are summoned so
that a reference to their evidence be known.

Defendants 1. .....Omissis.....

2. Anwar Hamida
Dielfiles Flats, Flat 6,
Ghabix Street,

St. Paul’s Bay.

By means of a Notice of Hearing of a cause issued by the
Registry Superior Courts on Thursday 20th January 2005,
the cause Writ of Summons Number 382/2004 RCP, in the
names Psaila Sandro vs Dimech Sabrina et was put in the list
of causes which are to be heard on Thursday 28th April 2005
at 9.00 a.m.

By order of the same Court the cause above mentioned
was subsequently put off and is now put off to the 5Sth October
2006, at 9.00 a.m.

Registry of the Civil Courts (Family Section) today Sth
June 2006.

ADV.DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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